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Acte privitore Ia autocefalia Bisericeî Române
Epistola înalt Prea sânţituluî Mitropolit Primat al Romanici şi 

preşedinte st. Sinod, respundend santităţei sale Patriarchal irî Ecu
menic !>. 1). loachim IV, pentru recunoşterea autocefaliei

Biserioeî Române.
No. 43 

188o Maiu 30 Înalt Prea Sânte Stăpâne.

Epistola din 25 Aprilie ecspirat No. 1759 , cu care 
sanctitatea Vostră m’a onorat, şi Tomosul relativ la 
bine cuvântarea şi la recnnoşterea din partea sântei 
si mareî Biserici Ortodoxe răsăritene, a Autocefa- 
lieî Sântei Biserici Ortodoxe a Regatului României, 
a fost primite cu cea mai mare bucurie de smerenia 
nostră şi s!a comunicat sântului Sinod de pe lângă 
Noi în şedinţa de la 6 ale luneî curente.

Sântul Sinod al Sântei Biserici Autocefale a Româ
niei a primit cetirea acestor acte cu o adeverată bu
curie sufietescă, ca o netăgăduită şi solemnă probă 
de dragoste ce acea sântă mare Biserică ecumenică 
portă pentru tot ceia ce pote asigura prosperitatea 
şi întărirea sântei nostre religiunî ortodoxe prin 
prosperarea tuturor sântelor Biserici, care la un Ioc 
constituesc acea una, sântă, catolică şi apostolică 
Biserică Răsăritenă al căreia cap şi stăpân suprem 
este Domnul nostru Isus Christos mântuitorul lumeî.

Sânta Biserică Ortodoxă a Regatului României, 
tare în credinţa nepătată şi mântuitore, moştenită 
de la strămoşii naţiuneî nostre şi neclintit întemeiată
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pe Dumnedeeştile Dogme şi sântele Cano ne, va trage 
din acestă bine-cuventare a Sanctităteî Vostre o nouă

Ί

putere pentru a îndeplini a sa sântă misiune, căci Bi
serica în România a fost petra din capul unghiului 
tot-deuna nedislipită de destinele ţSreî.

Aducend cele de·mai sus la cunostinta Sanctită- 
tei Vostre, Smerenia Nostră se simte întru adever ? 7

fericită, că a putut vedea îndeplinindu-se sub păs
toria sa un act de aşea mare importanţă pentru Bi
serica Ortodoxă Română.

Prin transul si Autocefalia Biserioeî sa întemeiat 
pe basele cele mai solide şi relaţiunele cu Prea Sân
tul, Prea Venerabilul si ănteiul tron Partriarchicesc 
al Bisericeî răsăritului s au stabilit pe o înţelegere 
frăţescă isvorând din singurul, adevăratul, limpedele, 
şi nesecatul Isvor la care ne adăpăm, şi ne vom 
adăpa din sântele precepte a le mântuitorului lumeî 
depuse în sântele Evanghelii.

Despre notificarea Autocefaliei Bisericeî Regatu
lui României către cele-alte Biserici surori se va 
grăbi a face formalităţile cerute în asemenea împre
jurări.

Din parte-mî ecsprimând Sanctităţeî Vostre căl- 
durosele mele nmlţămiri pentru dragostea creştines- 
că şi frăţescă arătată cu acestă ocasiune, ve rog să 
bine-voiţî a primi smeritele mele închinăciuni şi am 
onore a rămâne al înalt Sactităţeî Vostre frate mai 
mic în Domnul nostru Isus Christos şi coliturgisitor.

Semnat CALINIG.

Archiepiscop Mitropolit Primat al României Preşedinte al 
St. Sinod.
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Enciclica Patriarcliieî Ecumenice către Patriarhiele : Ierusali
mul κι, Alexandriei, către Arcliiepiscopul Ciprului, Sinodele Rusiei, 

Greciei şi al SirMcî şi către Arcliiepiscopia Carlo vitzuluî.

Fiind-că S. S. Mitropolitul Ungro-Vlachieî, frate
le nostru cel iubit în Christos si collitua’isitor. Domnί O
Kalinic, prin epistola sa de la 20 Aprilie, anul cu
rent, ce ne a fost transmisă prin E. S. Ministrul Cul
telor si al Instructiuneî Publice al României D. De- 
metru Sturdza, a cerut în numele sântului Consorţiu.7 ? 
al sânţilor Archiereî din România si cu consimţi-> ___ 5 1
mântui M. S. Regelui României şi al regescului seu. 
guvern, de la marea nostră Biserică a lui Christos, 
pe de o parte se acorde bine-cuventarea Eî prea 
sântei Biserici a Regatului României, iar pe de altă 
parte se o recunoscă ca autocefală şi soră de aceiaşi 
credinţă şi dogmă în tote, şi se anunţă acest fapt ce
lebru atât Patriarcliieî din Resărit precum si tutu
ror Bisericilor Ortodoxe Răsăritene, de aceia, Sme
renia nostră, împreună cu Sântul Sinod din prejuru- 
ne, compus din S. S. Mitropoliţî fraţii noştri iubiţi 
în Sântul Ducii şi colliturgisitorî aî prea sântului, 
apostolicului şi Ecumenicului tronului nostru patri- 
archicesc, primind cu dragoste frăţescă acestă cere
re, ca una care este raţională, dreptă şi conformă 
cu legile eclesiastice, am otârît se recunoscem pe 
prea Sânta Biserică a României autocefală şi de sine 
administrată în tote şi la tote, ear pe Sântul Ei Si
nod să’l proclamăm iubit frate în Christos. Spre a- 
cest sfîrşit, eliberând un sânt Tomos patriarchicesc
si Sinodic, anuntâtoriu al tuturor acestora, am în- > 7 i 7
tărit şi consolidat pentru tot-de-una acesta faptă bi- 
sericescă pentru conservarea vecînică şi nestrămutată 
a unităteî dogmatice si a celor alte relatiunî si pune-1 O  5 -> > I
turî de unire între acestă Biserică si între Marea



nostră Biserică a lui Christos si cele-lalte Biserici 
autocefale Ortodoxe.

Prin presenta nostră epistolă patriarchicescă şi 
Sinodică, comunicând prea scumpei-ne . . . acestă 
faptă ecclesiastieă, severşită prin harul lui Dumne
zeii şi spre a lua cunoştinţă de amănuntele (detaliele) 
înaintând, alăturat pe lângă acestă o copie după
sântul Tomos Patriarchicesc si Sinodie, cerem fră-

î  7

tesce de la . . .  . si de la turma vostră ortodoxă se 
recunoşteţî pe prea Sânta Biserică a României ca 
autocefală si de sine administrată 111 tote, si tot-de-1 7 1
o-dată se adresaţi si Iubirea v<5stră rugăciunile căi-J 1 O
durose către prea bunul Dumedeu, care împlineşte 
şi severseşte tote, pentru ca acestă prea Sântă Bi
serică autocefală se remână tot-de-una neclintită, în 
sânta nostră credinţă ortodoxă si in veneratele 11 os- 
tre tradiţiunî strămoşeşti spre a prospera duhovni- 
ceşte, şi spre a produce rode demne de sânta Ei me
nire şi pentru ea noi să avem o bună răspundere 
înaintea veciniculuî Cap şi intemeietoriu al Bisericeî 
a stăpânului şi Dumnedeuluî şi Mântuitoriuluî nos
tru Iisus Christos a căruia slavă în veci, amin..

188f>. Aprilie 25.

A l prea Scumpeî-ne şi venerabilei 
Fraie-iubit în Christos 

(Semnat) loachim al Constantinopolei 
„ Nicodim al Cyzicidul 
„ Calinic al Citai cedoneî 
„ Neofit al Adrianopoleî 
„ Sofronie al Amasitî 
„ Procopiu al Melenei 
„ Nicefor al Metimnel 
„ Calinic al Moyleneî 
„ Antim al Debreî şi Velinei 
„ Gabriel al Samosuluî 
„ Ignaţid al L itiţeî
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Epistola înalt Prea Sâiiţitulni Mitropolit Primat al României şi 
preşedinte al st. Sinod către Mserieele omodoxe, prin care li se 
face cunoscută reeunoşterea autocefaliei bisericeî române de către

S. S. Patriarcliul ecumenic.

a c t i ·  I'Kivi r d u i :  i .a  a u t o o e k a u a  itisioKici I r o m A n k  Γ»Γ>7

înalt Prea Sânţite.

Autocefalia seculară a Bisericeî ortodoxe a Regatu
lui României, fiind recunoscută formal de Înalta Sa 
Sanctitate Patriarcliul Ecumenic Ioachim IV-lea prin 
Tomosul seu din 25 Aprilie anul curgătorii!, Smere
nia Nostră împreună cu sântul Sinod cel de pre 
lângă Noi al Mitropoliţilor şi Episcopii or Regatului, 
fraţilor noştri colliturgisitorî, cu mare bucurie am 
mulţemit şi mulţemim Proniei Dumnedeesct pentru 
înaltele simteminte de adeverată frăţie crestinescă 
ce a inspirat pe înalta Sa Sanctitate şi pe Sinodul 
şeii pentru săvârşirea lor, căci prin ele sânta şi ma
rea Biserică în care venerăm pe întâiul tron patri- 
archicesc a Bisericii Răsăritului, contribue- şi mai 
mult la mai marea consolidare a sântei nostre Bise
rici ortodoxă una, sântă sinodală şi apostolică.

Recunoscând în înalt Prea Sânţia V<5stră pe unul 
din marii şi legitimii representanţi ai acestei sânte 
Biserici ecumenice, ine grăbesc a ’Ϊ împărtăşi acestă 
bucurie ce resimte omodoxa Biserică a Regatului 
României, comunicându-ve în alăturare actul Patri
archal precum şi corespondenţa urmată în acestă pri
vire; şi acesta pentru afirmarea şi mai mult şi con
solidarea relaţiunilor dogmatice şi canonice ce pu
rurea a legat şi legă Biserica nostră, de acea sântă 
Biserică ce cu atâta demnitate representaţi.

Al înalt Prea Sânţiilor Vostre Frate în Christos şi smerit colliturgisitorî u.

CALINIC
ArcJdepiscop şi Mitropolit al Ungro-Vlachieî, Primat al 

României şi Preşedinte al st. Sinod.



SANTA SCRIPTURA

Cheea spre înţelegerea vechiului Testament\

P U N C T U L  A L  D O I L E A  (*)

Cum este lisus Christos finitul legeî. Cum t6te cărţile vechiu
lui Testament ne conduc la E l şi la, Biserics sa.

lisus Christos este finitul legei. Adese ori ea conduce de 
adreptul la el fiind-eă se găseşte anunţat în ea în termeni 
lămuriţi, care nu se potrivesc de cât lu i; dar mai adese-orî 
încă legea conduce la el indirect) vestindu-1 sub velul para
bolelor şi a închipuirilor, de care sunt pline cărţile vechiu
lui Testament. Precum vedem dar, aceste cărţi cuprind di
ferite sensurî pe care trebue să le distingem cu îngrijire.

Dar aceste sensurî aîi (5re pretutindene o egală întindere ? 
Form^ză ele un paralel susţinut egal în tote părţile sale? 
Pană unde trebue să se întindă armonia acestor diverse sen
surî spre a le justifica adeverul? Intrun cuvânt care este în 
tinderea acestor diferite sensuri, prin mijlocirea cărora dum- 
nedeeştile Scripturi ale vechiului Testament ne conduc că
tre lisus Christos şi către Biserica sa privită ca corpul a că
rui cap este El ? Acesta trebue să discutăm aici.

Obiectul dar al punctului al doilea ce esaminăm este, Dis- 
tincţiunea şi întinderea diferitelor sensuri ce cuprind, cărţile 
vechiului Testament.

Doue sensuri principale cuprind aceste cărţi : sensul lite
ral, şi sensul spiritual.

Sensul literal este acela pe care-lu presintă chiar litera 
textului.

Acest punct este o continuare al Articuluî publicat în Numerul trecut



Sensul spiritual este acela care se găseşte acoperit sub 
velul literei şi care-i conţine spiritul.

I. Sensul literal\ care se numeşte şi immediate pentru-că-1 
presintă imediat litera textului, are de obiect în sântele cărţi 
ale vechiului Testament, 1) Istoria· neamului ominesc de la 
început şi pănăla chemarea lui Avraam capulii poporului lui 
Dumnedeu; 2) Istoria poporului lui Dumnezeu de la Avraam 
şi pănă în timpul Macaveilor; 3) Legile morale, civile şi ce
remoniale, precum şi masimile care privesc morala îngenere ; 
4) Marea operă a rescumpărărei omenilor prin Mântui
torul carele, fiind promisu primului om după căderea sa, 
anunţat apoi patriarchilor, şî predis de profeţi, ni~a fost dat 
în persona lui lisus Christos.

1. Sensul literal şi immediat privitoriu la Istoria nemuluî 
ominesc de la început >şi pănă la chemarea lui Avraam, nu 
presintă mai nici o greutate; căci totul se găseşte obicinuit 
expus în termenii cei mai simpli şi mai uşor de înţeles. Tre
bue numai să observăm că chiar de la povestirea căderei 
primului om, vorbirea figurată începea se amesteca ici coli; 
aşa că demonul nu se presintă (*) de cât numai sub figura 
şerpeluî care-i servi de organ; de aici vine că blestemul pro
nunţat asupra şerpeluî, cade cu mult mai puţin asupra aces
tui animal de cât asupra însuşi demonului.

2. Sensul literal şi immediat în privinţa Istoriei poporu
lui lin D-deu, de la Avraam pănă la Macavei, este adese-ori 
amestecat cu expresiuni enigmatice, metaforice, alegorice; fi
gurate. Aşa, Iacov bine-cuvântând pe fii sei, şi venind la 
Iuda, seesprimă mai ânteiî! într’un stil simplu şi fără figuri: 
ludo fraţii tei te vor lăuda ; mâna ta se va întinde presle ca
pu l vrăjmaşilor tei; fiii părintelui teu ţie se vor închina (2). 
Dar îndată patriarcliul se ridica şi începe într’un stil figu
rat : luda este puiu de Leu. Tu te-αϊ sculat fiulu meu ca să 
răpeşti prada ta. Tu te-αϊ reposat culcândute ca un Leii: 
Ca o Leoică sya culcat; cine va îndrăzni să-la deştepte (3) ? 
Sub acostă ic6nă patriarehul predice faptele resboînice a
seminţiei lui luda. Moisi de asemenea, în cântarea sa cea ’ . . . mare se esprimă simplu mai ânteiu dicend: Domnul (f) a ales
pe poporulu seu ca parte a sa; el a hiat pe lacob sortă moş-

s A n t a  s c r i p t u r a  5 5 9

(x) Facere 3, 1 şi urm.
(3) Facere 49, 8,
(») Ibid. v. 9,
(4) Adoa lege 32, 9.
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tenireî sale. Dar îndată se ridică la sensul figurat şi dice : 
Precum un vultur excită pu ii seî să sb6re, sburând însuşi pe 
deasupra lor, aşa Domnul şi-a întins aripele sale ; el a luat 
pe sine pe poporulu se% şi Ta purtat pe aripele sale (*). Sub 
acostă figura se exprimă îngrijirea cea mare a Domnului 
pentru poporulu seit Israilu. Davidu încă imit&ză acesta 
vorbire figurată, când dice către Dumnedeu; Viea din 
Egipet o ai strămutat% aî alungat nemurile şi o a/i plantat 
în pământul lor (2). Acestă vie, dupre sensul literal şi imme
diat este poporulu lui Israil. Profeţii au întrebuinţat adese-orî 
acestă espresiune figurată, vorbind de Israil şi de inimicii 
seî; şi acostă băgare de semă este forte importantă, pentru 
eă astfelu de parabole şi închipuiri, care au în vedere pe 
Israil, ne conduc la înţelegerea închipuirilor şi parabolelor 
care privesc pe lisus Christos şi Biserica sa.

3. Sensul literal şi immediat care priveşte legile morale, 
civile, ceremoniale, şi îugenere regulile moralei sau a con
duitei în vi£ţă, este în-de-comunu fdrte simplu ; dar câte o- 
dată se ridică şi el pănă la stilul figurat

Aşa, în Psalmi, în cărţile morale şi profetice, adeverul de 
care trebue să ne lipim, dreptatea cedatorim a practica, po
runcile divine pe care trebue să le observăm, sunt înfăţoşate 
adeseori ca o cale pe care avem a merge, ca cărări pe care 
trebue să ne îndreptăm. Toi în aceste cărţi calea Domnului, 
calea drepţilor, calea păcătoşilor însemnă conduita acestora 
şi a lui Dumnedeu însuşi.

4. Sensul literal şi immediat privitoriu la opera cea mare 
a rescumperăreî nemuluî ominesc, este şi el câte-o dată forte 
simplu, Rescumpărătoriul fiind anunţat fără voal. Aşa, Scep
trul nu se va lua din luda , dice lacov, pănă va veni cel tri
mis, şi care este aşteptarea nemurilor (3). Eaca liberatorul 
anuntat forte lămurit. Dar acelaşi lacob trece îndată la sen-ί Ί
sul figurat : E l va lega, dice patriarch ul, asinul seu de viţă 
şi asina sa de m lădiţă ; va spăla 1 taina sa în vin şi vestmântul 
seîi în sângele strugurilor. Ochii lui sunt maî frumoşi de 
cât vinul şi dinţi lui mâi albi de cât laptele (4), espresiuni sim
bolice, t(5te relative la marele mister a lui lisus Christos şi a 
bisericeî sale, către care conduce necesarminte însuşi sensul 
literal şi immediat al textului.

f1) Adoa lege 32, 11.
(3) Psalm 79, 9 şi urm.
î ®) Facere 49, 10
(4)  Tbid. 11, 12,
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II. Sensul spiritual, care se numeşte şi mistic, pentru ca
acoperit sub velul literei, cuprinde în sine spiritul şi misteriil *.
are doue obiecte principale, şi se devide asemine în done
genuri, sensul alegoric şi sensul moral] sensul alegoric care
ni arată misteriile religîuneî, si sensul moral care ni deseori ' 5
pere regulile bunei conduite.

Sensul alegoric are şi el însuşi doue obiecte, dintre care 
unul se rap<5rta la misteriile ce au să se petrecă pe pământ 
în plinirea vremilor; el ni arată ce treble s.i credem, şi este 
alegoric propriu dis. Celalalt se raportă la perfecta îndeplini
re a marelui mister a lui Dumnedeu în eternitate, într’un 
cuvânt la bunurile ce ni sunt oferite în ceriu şi care aii a fi 
vecini ca răsplătire a celor aleşi; El ni arată ce trebue să 
sperăm noi; acest sens se mai numeşte în greceşte şi ana- 
gogic pentru că ne conduce la cele cereşti.

De aici vine ca în vechile scripturi se disting patru sensurî 
principale, adică sensul literal, alegoric, moral şi anagogic> 
cuprinse şi caracterisate în aceste doue versuri :

Litera gesta doeet ; quae credas, allegoria;
Moralis, quid agas ; quid speres, anagogia.

1. Sensul alegoric propriu dis este dar acela care, sub 
velul unui prim sens, presintă un al doilea relativ la mis- 
teriile lui Christos şi ale bisericeî sale; el se mai numeşte şi 
sens p ro f etic pentru că cuprinde anunţarea acestor misterii. 
Ast-feJiii este sensul ce sântul apostol Pavel ni descopere sub 
ic<5ua alianţei ce contractă Avraam una după alta cu cele 
doue femei ale sale, Sarra şi Agar. Acesta este o alegorie, 
dice apostolul; aceste douefemeî sunt cele doue Testamente (f) 
adecă că ele represintă cele doue aii =nţe ce Dumnedeu a făcut 
una după a’ta cu omenii; în cât alianţa vecînică a lui Dum- 
nedeii cu mama nostră biserica, este represintă,tă prin Sarra, 
pe când alianţa sa temporală cu sinagoga, este representată 
prin Agar. In acest sens, dupre acelaşi apostol, tot ces’a în- 
templat Iudeilor, era o figură a ceea, ce se întemplă cu noî 
înşine (2); şi din acest punct de vedere, sensul alegoric întru
neşte încă doue obiecte : Unul care are în vedere ceea ce 
Dumnedeii a făcut la stabilirea bisericeî, introducând în ea
o parte din Iudei şi o mare mulţime de gentili, şi eliberându o 
de persecuţia necredincioşilor prin biruinţa lui Constantin 
asupra persecutorilor e i ; şi al doilea priveşte ceea ce va face 
Dumnedeu la sfîrsitul vecurilor, introducând mai întâiu în

i 1 1 Galat. 4, 24.
(») 1 Cor. 10, 6 şi 11,
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biserica sa intriga naţiune a Iudeilor şi împreună cu eî o 
mulţii\e de gentili, şi înfine eliberându-o de tote relele, prin 
victoria complectă a lui lisus Christos însuşi contra a totă 
mulţimea reilor si necucernicilor.

2. Sensul moral care se numeşte în greceşte şi tropologic 
(*) este acela care sub velul unui prim sens istoric, cuprinde 
un al doilea relativ la moravuri. Aşa, spre esemplu, sub 
icona ameninţărilor făcute contra Iudeilor şi a pedepselor cu 
care eî au fost loviţi, apostolul ni descopere necredincioşii 
ndstră proprie, de care trebue să scăpăm, şi pedepsele de 
care trebue să ne temem. Sensul moral este încă acela care 
sub velul unui prim sens privitoriu la chiar legile civile şi 
ceremoniale a le Iudeilor, cuprinde un altul mai sublim care 
priveşte nu mai puţin moravurile ndstre; aşa, sub obligaţiu
nea legală de a nu lega gura boului ce treeră, sântul Pavel 
ne arată (2) da’oria n(5stră morală de a îngriji pentru sub- 
sistenţa celor ce muncesc în profitul nostru, celor ce ni pre
dică cuvântul adeveruluî.

Sensul moral adeseori este strîns unit cu sensul alegoric; 
atunci si unul şi altid se găsesc întrunite sub unul şi acelaşi 
text; aşa, sub imaginea legeî care obliga pe Iudei să ardă 
afară de lagăr corpurile unor victime, acelaşi apostol ni a- 
rată pe de o parte pe lisus Christos jertvit pentru noi afară 
de porţile cetăţeî (B); acesta este sensul alegoric; şi obligaţiu
nea ce ni se impune — noue creştinilor — de a eşi afară de 
tabără spre a merge către densul purtând şi noi defăimarea.\ 
lui şi lepădend totă grija lum^scă; căci aice nu avem cetate 
sta tornică, ci pe cea fiitore trebue să o dorim, căci aceea 
este adeverata ndstră patrie; £ca sensul moral.

3, Sensul anagogic este acela care, sub velul unui prim 
sens relativ la cele pămenteşti, ni ridică către un al doile 
privitoriu la cele cereşti. Aşa, sub imaginea Ierusalimului 
pămentesc, apostolii ni descoperii Ierusalimul cerescu: sub 
ic(5na bunurilor presenţe, eî ni arată bunurile fiitore singure 
vrednice de dorinţele nostre. Din acest punct de vedere, 
sensul acesta adese-orî este complimentul sensului alegoric, 
făcând aceeaşi parte cu e l; pentru că sensul alegoric condu- 
cându-ne pănă la triumful deplin a lui lisus Christos asupra 
inimicilor seî în diua de apoi, ni arată după aceea bunurile

(x) Care priveşte adică moravurile, numite în limba greca τρόκος.
(2) 1 Cor. 9; 9 şi 10.
(3) Ebreî 13, 11 şi urm.
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vecmice, în stăpânirea cărora va pune eî atuncea pe aleşii 
seî; şi acesta nu este de cât obiectul sensului anagogic.

In acest chip aceste trei sensurî, alegoric, moral şi ana
gogic, conţinând spiritul şi misteriile acoperite sub velul lite
rei textului sacru, form^ză împreună sensul spiritual sau 
mistic representat prin sensul literal şi immediat. Dar <5re a- 
ceste doue sensurî sunt pretutindenea susţinute de o potri
vă? Se întindti. ele în genere la tote părţile vechilor scrip
turi ? Nu fiinţeză nicî-o-dată unul fără de altul? Eca ce mai 
avem de esaminat.

Spre a judeca despre întinderea sensului spiritual a ve
chilor scripturi, trebue a observa mai întâiu că în tdtă em
blema şi în t<5tă enigma, în totă parabola şi în totă compara
ţia, paralelul nu se pote să fie perfect, pentru că umbra şi 
ic6na sunt tot-d£-una inferi<5re adeveruluî; pentru că umbra 
n’ar mai fi umbră dacă s’ar găsi în ea tdte perfecţile corpu
lui ce represintă, şi ic(5na n’ar mai fi ic<5nă dacă ar cuprinde 
întrega substanţă a originalului.

Aşa, 1) Sub sensul alegoric, saii sub sensul metaforic, dacă 
voeşte cineva să-lu numim şi aşa, lisus Christos dice, că va 
veni ca un fur  (lNj. Dar (5re semană lisus Christos cu un fur? 
N’ar fi o nedreptate să gândim macar acesta ? Eată însă cum 
trebue să înţelegem lucrul: Precum un fur vine şi ne sur
prinde nepregătiţi, în liniştea nopţeî, aşa va surprinde şi 
lisus Christos la adoua sa venire pe pecătoşiî nepocăiţî, 
tocmai când se vor crede mai în siguranţă. Vedeţi, acesta 
este principalul punct al comparaţiei, şi numai în acest punct 
este justă comparaţia. Aiurea lisus Christos este numit leul 
din luda., şi în alt loc se dice că demonul se roteşte în jurul 
nostru ca un leu (2). Dar este în adever lisus Christos un 
leu? S^mănă el în ceva cu demonul? Nu, fără îndoială; dar 
sub diferite caractere leul este emblemă şi a lui lisus Chris
tos şi a demonului. lisus Christos mai dice că el este usa oi- ? t ;
lor, şi adauge îndată ca el li es\,q păstoriul. Dar să pote să fie 
cineva în acelaşi timp şi păstoriu şi uşă? Se pote, şi este în 
adever, dar sub diferite raporturi. Aşa, în vorbirea alegorică, 
comparaţiunile nu pot fi nicî-o-dată întregi; aceeaşi emble-

(A) A poc. 16. 15.
(3J Apoc. 16, 15; 1 Petru o, b.
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mă p<5te representa doue subiecte în totul diferite, şi acelaşi 
obiecţie p<5te desemna de o dată prin doue embleme, care 
la prima vedere s’ar părea că n’aii nici un raport între ele.

De asemine, 2) In sensul moral, lisus Christos ni propune 
ca modelii de conduită parabola iconomuluî nedrept, ca
rele este lăudat că s a purtat cu prudenţă, Dar ore trebue 
să imităm noi nedreptatea acestui iconom? Nu; ci noi tre
bue să imităm prudenţa lui. Eca punctul de comparaţie; a- 
baterea de la acest punct ar fi o rătăcire.

Tot aşa, 3) Sensul anagogic are marginile sale, de la care 
depărtandu-ne, putem pecatui. Aşa, în promisiunile făcute 
fiilor lui Israil, nu vede cineva numai că li se va da cele 
mai mari bunuri, dar se dice încă. că aceste bunuri se vor 
respândi asupra lor şi asupra fiilor lor, şi că bucuria pen
tru aceste bunuri li va fi asigurată în tot ηέηηιΐ lor, din ge
neraţie în generaţie. Bunurile însă care ni se păstr&ză noue 
în patria cerescă vor fi eterne; dar acolo şi atunci nu va 
mai fi o generaţie noue. Aceste promisiuni au deci un prim  
sens care priveşte secuiul present, în care bunurile pe care 
Dumnedeu le-a dat bisericeî sale se perpetuă din nem în nem, 
cu t(5te relele de care p6te fi ea încă întristată. Şi un al doilea 
sens care are în vedere secuiul viitor, căci numai eternitatea 
pote conveni bunurilor care se păstreză pentru noi. Atunci, 
sau trebue să înţelegem că aceste bunuri se vor respândi dis
tributiv preste tote rasele, rasei lui Iuda ca şi rasei lui L evi; 
preste Iudei ca şi preste gentili, preste grecii ca şi preste 
barbarii; sau dacă înţelegem că promisiunile privesc pe tote 
rasele în modu succesiv, atunci elen’au în acostă parte nici o 
aplicaţiune în sensul anagogic.

Aşa dar, în nici unul din sensurile scriptureî, comparaţiu- 
nile nu trebue să fie  împinse mai departe de punctele care 
servesc de obiect al lor; şi imperfecţiunea acestor comparaţii 
nu li zădărniceşte adevărul, pentru că natura lor însăşi re
clamă ca sâ fie imperfecte.

Aceste principii stabilite, trebue a distinge în vechile 
scripturi cărţile istorice, cărţile legale saU morale, Profeţiile 
si Psalmii. j

I In cărţile istorice nu este totul susceptibil de un du- 
plu sens. Sunt, multe trasuri a cărora sensul literal şi im
mediat, care priveşte istoria lume! sail cea a poporului 
Iudeu, este singurul sens propriu al textului. Zadarnic s’ar 
sili cineva sa caute în aceste părţi raporturile uneî alegorii 
care nu se găseşte, sau a da alegoriilor ce se întimpină o



întindere care n o  au; trebue să ne oprim numai la ra
porturile cele mai lovitor: care se găsesc autorisate prin 
mărturia însăşi a sântei Scripturi sau a tradiţiuneî, sail cel 
puţin justificate prin dr^pta lor aplicare; dar nu trebue 
nici să împingem aceste raporturi peste justele lor mar
gini, nici să ie respingem numai pentru aceea că n'aîi t(5tă 
întinderea ce propriul nostru spirit ar pofti să o găs^scă. 
Aşa, noi suntem încredinţaţi de către sântul apostol Pa
vel că cele doue femei a lui Avraam represintă cele doue 
Testamente f1); acesta este de ajuns pentru a da acestei a- 
legoriî totă întinderea de care pote fi susceptibilă, dar nu 
trebue a pretinde că tot ce se dice de cele doue femei să 
se verifice în ambele Testamente pe care ele le presintă; 
si dacă în caracterul acestor doue femei sunt circumstanţe 
care nu se potrivesc cu cele doue alianţe, nu trebue să 
pretindem pentru acesta a se respinge o alegorie atât de 
autentic stabilită.

II In cărţile legale sau morale trebue s i distingem legile 
care privesc moravurile în genere de acele care aii în ve
dere în particular ordinea civilă şi ceremoniile religiose. 
De aceea se şi numesc precepte morale, civile şi ceremoniale.

Preceptele morale adese-orî n’au de cât un singur sens, 
care este acela pe care ni-lii presintă immediat litera tex
tului. Cate-o-dată sub un prim sensu, ele cuprindu şi un 
al doilea mai înalt şi mat întins. Aşa, preceptul Să nuucAdl (2) 
opreşte de o dată omu-uciderea propriii clisă, care răpeşte 
vieţa corpului, şi omuciderea spirituală prin care se per- 
de vieţa sufletului. Când dice Solomon: Ascidtă fiiule în~ 
veţâtura tatălui ten şi nu despreţul preceptele mamei tale (3), 
acesta pote să se înţel£gă mai ântăiil pentru supunerea ce 
tot copilul datoreşte părinţilor seî; dar într’un sens mai 
înalt şi mai întins, ac£sta are în vedere ascultarea ce da- 
torim noi lui Dumnedeu însuşi carele este părintele nostru 
si bisericeî care este muma nostră.

>

Sântul Pavel ni descopere asemenea .sub velul legilor 
civile un al doile sensu mai înalt şi mai sublim când sub
oprirea ce se face de a lega gura boului ce freeră, ni arată 
obligaţiunea ce avem noi de a da ajutorurile necesare servi
torilor Evangelieî. ('
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(J) Gal at. 4, 24 ;
(») Eşire 20, 18.
(4 Pilde 1, 8.

{*, 1 Corint. 9, 8 şi ur m.
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Apostolul ni mai declară că legile ceremoniale cuprind 
umbra imnurilor viitore şi icona lucrurilor cereşti (x), într’un 
cuvânt—marele mister a lui lisus Christos şi al Bisericeî sale. 
Trebue dar să urmărim acestă uvertură şi să petrundem 
în profundul secret ascuns sub acest ve l, urmând însă 
tot-cU-una justeţa aplicărilor fundate pe analogia credinţei.

III In profeţii totul ni conduce la lisus Christos, dar 
mai mult sau mai puţin direct. Sunt profeţii care se pare 
că n au decât un singur sensîi, acela adică a cărui obiect 
este istoria Ebreilor; altele îVaii decât un singur sensu care 
priveşte însă pe lisus Christos sau biserica s a ; altele au 
doue sensurî, dintre care unul priveşte starea Iudeilor sau 
a altor popore înainte de lisus Christos; şi altul aparţine 
lui lisus Christos sau bisericeî sale; altele au trei sensurî, 
căci afară de primul sens care priveşte starea Iudeilor în- 
nainte de lisus Christos, ele se raportă încă la minunile ce 
făcu Dumnedeu pentru stabilirea bisericeî şi la acele ce 
va opera el în timpul chemăreî Iudeilor; altele conţin p a 
tru sensurî, fiind-că afară de cele trei dintâiu care au în 
vedere secuiul present, ele se raporta încă la perfecta fe
ricire a sânţilor Tîi v£cul viitoriii. Altele înfine, pot să aibă 
şi cinci şi şase sensurî, pentru că nenorocirile temporale 
care se anunţă prin ele pot fi iconă a nenorocirilor spiri
tuale sub diferite puncte de privire. Aşa, Babiloneniî de 
care vorbesc profeţii pot să represinte nu numai pe Romani 
instrumentul resbunăreî lui Dumnedeu asupra Iudeilor, şi 
pe makometanî, cu care el s’a servit spre a pedepsi pe 
Chreştinî; dar represint ă încă în genere pe toţi reiî, pe toţi 
inimicii dreptăţeî şi ai adeveruluî, fie dintre Iudei, fie dintre 
păgâni; în cât pustiriile babilonenilor anunţate şi descrise de 
profeţi pot să represinte de-o-dată, 1) nenorocirile tempo
rale cu care fură loviţi Iudeii în timpul lui Nabuchodo~ 
nosor; 2) Nenorocirile spirituale de care era inundată aces
tă naţiune din partea fariseilor, saduceilor, sau şi a altor 
Iudei necredincioşi, în timpul lui lisus Christos; 3) nenoro
cirile temporale cu care fu lovită acestaşî naţiune de către 
Romani, pentru desordinile şi necredinţa lor, după lisus 
Christos; 4) nenorocirile spirituale cu care a fost întristat şi 
poporul creştin din partea ereticilor, shismaticilor, necredin
cioşilor şi a reilor creştini, după marele Constantin mai cu 
s<5mă; 5) nenorocirile temporale, cu care a fost lovit poporul 
creştin pentru călcările sale de lege, prin armele Mahome-

(I) lObroÎ 9, 23; 10, 1.
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tanilor şi ale altor popore de care s’a servit Dumnedeu în 
asemenea scop. 6) înfine, marea, grozava şi cea mai din urmă 
calamitate sau persecuţiune care va suferi biserica la finitul 
vecurilor, din partea lui Antichrist, şi a mulţimeî care va 
urma acestui om al pecatuluî, pe care lisus Christos Ί va 
sfărâma la a doua sa venire.

In fine, nu trebue să pretindem ca t<5te părţile unei profe
ţii sa fie de o potrivă subsceptibile de tote aceste diferite 
sensurî; căci armonia diferitelor sensurî ale scriptureî nu 
cere o,& paralelul să fie tot-deuna întreg, fiind-că adesea ori 
nici nu pote sa fie. Aşa, când profetul Natan anunţă lui Da
vid gloria împerăţieî lui Solomon (x) ’1 predice, în acelaş 
timp şi sub aceiaşi termini, gloria împerăţieî lui lisus Chris
tos însuşi a căruia figură era Solomon. Dar în acostă cele
bră profeţie se găzesc amestecate caractere care nu convin 
de cât lui Solomon, cu altele care nu convin de cât hu lisus 
Christos. Nu trebue aşa dar să pretindem a aplica la unul 
ceea ce nu aparţine de cât celuî-lalt. „De sigur nu trebue, 
„observă un înveţat interpret (2) să părăsim ceea ce este 
„propriu lui lisus Christos din causa a ceea ce nu-î pote con
veni; şi că nu trebue să atribuim totul lui Solomon, numai 
pentru că o parte a profeţiei nu se potriveşte de cât lui. 

„Trebue să interpretăm într’un chip misterios ceea ce lite
ral convine si luî Solomon si lui lisus Christos într’un sens1 1
figurat şi mai sublim. Trebue a depărta dela Fiiul lui Dum
nedeu ceea ce este nedemn de sântenia sa, si a nu o înte- 

„lege de cât pentru Solomon. “
Acostă deosebire este de o mare importanţă şi de o mare 

întrebuinţare în esplicarea profeţiilor; şi adese orî se întâm
plă că din neaplicarea acestui princip esenţial, cineva se ră
tăceşte prin sensurî forţate şi ilusorii care n’aii nici o realitate, 
saii care nu împlinesc totă energia espresiunilor textului. Să 
statornicim dar principul ca în studiul profeţiilor să nu apli
căm oraculile profeţilor de cât la eveneminte sigure şi demne 
a respunde espresiunilor sânţituluî text; a nu urma acestă 
aplicaţiune de câtpre cât permite certitudinea evenementelor 
şi esactitudinea raporturilor, şi a respecta tot-deuna marginile 
prescrise de autoritatea sântei Scripturi şi a tradiţiuneî.

IV In fine, Psalmii pot se aibă în-de-comun un primu 
obiect care priveşte pe David sau pe poporul lui Israil; dar

W
11

(*) 2împ 7, 4 şi urm.; 1 Parai 17, 3 şi urm 
( 2) Du Guet, expl. luî Isaia,
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sensul relativ la acest prim obiect este mai tot-deuna forte 
imperfect, mai tot-deuna forte mai pre jos de energia espre
siunilor. Măreţia este principalul obiect al psalmilor, adecă 
lisus Christor şi biserica sa, întregul mister a luî Christos, 
considerat dela prima sa venire şi pănă la a doua venire a 
sa. Nu trebue a pretinde să raportăm toţi psalmii şi nici 
totalitatea fie căruia din eî la David şi poporul luî Dumne
deu; ore-care trasuri se pot raporta, dar tote nici într un 
chip; căci sunt multe trasuri a cărora însăşi litera refusă 
acest prim sens. Din contra, totul se rapdrtă la lisus Chris
tos sail la Biserica sa, ori immediat şi fără nici un vel, ori 
sub velul unui sens moral sau istoric, care se raportă cumva 
la Israil, la David, sau în genere la omul drept; la Israil care 
este figura luî lisus Christos şi a bisericeî sale ; la omul drept 
care represintă £răşî pe lisus Christos, capul şi modelul tutu
ror drepţilor, şi în care aceştia se găsesc reuniţi ca fiind toţi 
membre ai corpului seu mistic care este biserica sa. Ast-feliu- 
psalmii pot să aibă câte-o-dată doue sensuri, dintre care pri
mul se rapdrta la David sau la Israil, şi al doilea la lisus Chris
tos saii la biserica sa, şi câte-o-dată şi la Christos şi la biserică 
de-o-dată, ca nefăcend împreună cu ca de-cât un singur 0111, 
al cărui cap este el şi a cărui corp este ea. Adese ori se întem- 
plă ca psalmii se n’aibă de cât un singur sens care în totă în
tregimea sa se raportă la lisus Christos sau la biserica sa. Dar 
chiar atunci când ei pot să aibă doue sensurî, celii mai bine 
susţinut este acel ce să raportă la lisus Christos şi la biserică. 
In genere psalmii sunt partea sântelor Scripturi 111 care ale
goria are rolul cel mai des.

In cele-lalte părţi, sensul spiritual care priveşte pe lisus 
Christos sait biserica sa, se găseşte adese ori întrerupt prin tra
suri care se pare a nu avea alt sens de cât cel literal şi imme
diat care priveşte pe israil sau alte popore. Dar atunci ce re
gulă să urmăm pentru a deosebi sub velul acestui prim sens 
pe lisus Christos şi biserica sa? Dupre ce semn să cun<5ştem 
noi în lege pe lisus Christos carele este finitul eî? Acesta este 
punctul din urmă ce avem a esamina şi care va face obiectul 
unui alt articul.

f  Innocent M. Ploestenu.
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ţinută cu ocasia deschiderei sesiuneî de primăvară  

a Sinodidin eparchial din Arad.

Cu mare bucurie ve salut şi la începutul acestei sesiuni sinodale 
domnilor deputaţi, ve salut din inimă ca pre cel împreună lucrător- 
cu mine în viea Domnului, avend ferma speranţă, că şi în cursul acesî 
tul period ve veţi împlini cu devotament chemarea d-vostră.

Suntem la începutul unui noii period al vieţei şi al activităţei si
nodale, de care se bucură sânta nostră biserică, domnilor deputaţi,* deci 
me simţ ferice, că şi în acest period aflu între domniele vostre, — cu 
puţine escepţiunî, — mai pre toţi acei fii demni ai diecesei nostre 
aradane, cu carii de 10 ani încoce am conlucrat împreună la posibila 
regenerare a acestei diecese; eră dacă totuşi ved lipsind la acest 
sinod pre unii dintre vechii noştri conlucrătorT, nutresc speranţa, că 
cei ce se înfaţişeză acum prima-oră între noi, vor ii tot atât de buni 
şi de zeloşi conlucratori în viea D-luI.

*■
La acest sinod se împlinesc 10 anî, domnilor deputaţi, de când 

bunul D-$eu, carele conduce destinele omului, prin sinodul diecesan 
din 1875 m’a chemat la înalta demnitate archierescă şi la conducerea 
acestei diecese de D-$eu bine-cuventate. Sunt aşa dară 10 anî, dom
nilor deputaţi, de când am conlucrat şi conlucru cu domniele vostre 
în viea Domnului.

După un aseminea restimp îndelungat eu unul dator sunt a mul- 
temi luî D-£eu pentru tote bine-facerile sale spre mine, era după aceea 
datori suntem, domnilor deputaţi, în conşciinţa chemărel nostre, a da 
semă de resultatele activităţei nostre din trecut, atât faţă cu alegetoriî 
noştri, cât şi faţă cu publicul nostru, pentru ca să oferim tuturor oca- 
siune a cunoşte cât mai bine nu numai resultatele activităţei nostre din 
deceniul trecut, dară şi neajunsele, cu care avurăm a ne lupta, şi aşa 
a se pronunţa asupra nostră; eră pentru ca pronunţarea să potă fi cât

Biserica Ortodoxă Română 2
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mai ju, ţa, datori suntem, domnilor deputaţi, a aminti măcar nu
mai câte-va şi din neaj unsele, ce le-am întimpinat în lucrările nostre.

De şi sinodalitatea nostră dateză dela 1870, când s’a întrunit prima 
dată sinodele nostre eparchial pe basa statului organic, totuşi greu
tăţile începutului şi lipsa mijloeelor de o parte, apoi cele doue schim
bări în scaunul episcopesc al Aradului, între anii 1872—-1874. de altă 
parte, n ’au permis a se face ce-va înbunetăţiri mai însemnate în starea 
de mai înainte a diecesei: ast-feliii dară — precum se ştie—: păna la 
1875, când fu alegerea şi introducerea mea înscaunul archieresc, die- 
cesa se lupta cu o mulţime de neajunsuri.

Dintre tote neajunsurile acele de aici din centru, nu voiu aminti de 
cât starea cea neglesă a institutului nostru pedagogic-teologic, sin
gurul nostru institut superior de cultură în diecesă, foeulariul din care 
aii eşia preoţii şi înveţătoriî noştri, luminătorii, conducctorii poporului 
nostru, spunendu-ve, domnilor deputaţi, cum-câ nici acest institut 
nu era în stare corespunde tore.

Despărtimentul pedagogic se adăpostea întro casă veche aprope 
ruinaţi, donată diecesei de fericitul Sava Arsiciu curend după înfiin
ţarea preparandiei (1812), eră obiectele de înveţăment le propuneau 
2 profesori şi un catechet, toţi bărbaţi distinşi, dar îmbetrâniţi în 
serviciu cu lefa de câte 3—400 fl. pe an. Din aseminea cause acel 
institut în 2 rânduri fu şi admoniat de guvern şi consistoriul pro
vocat a7l readuce în stare corespunzietore.

Despărţimentul teologic sta şi mai reu, căci nVea nici măcar local 
propriii, în cât eră prelegerile se ţineau în locale streine închiriate 
dela privaţi. La acest despărţimert erau numai doi profesori, asemi
nea lefi slabe ca şi cei dela preparandia, cari profesori însă mai aveai! 
şi alte ocupaţiunî.

Din afară, din diecesă erăşi nu voiu aminti multele neajunsuri? 
ci voiu spune numai, că nu era nici şcole, nici învăţători de ajuns, 
dar nici dotăciune corespun^etore, precum nu sunt nici astă-dî chiar 
preste tot, eră şcole de fetiţe numai una (x) în totă diecesă.

De aseminea neajunsuri cuprinsa fiind diecesă la 3 875, când fuseiii 
eu introdus în scaunul episcopesc, grija mea principală şi a nostră 
a tuturor fu, domnilor deputaţi, a ne ocupa după putinţă cu delătu- 
rarea neajunselor, spre care scop ni-am concentrat activitatea asupra 
următorelor întreprinderi mai înteţitore.

Avend în vedere chemarea nostră principală, de a conlucra după 
putinţă Ia ridicarea clerului şi poporului, care este biserica nostră 
cea vie, în cultură morală-religiosa şi prin acesta la perfecţiune,

(*) In Bucovina ortodocşii n’au nici o şc0Jă proprie pentru creşterea fetiţelor,, 
care se înstraineză în şcolele streine, vedend cu ochii. Medacţ.
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scopul suprem al omului, dară considerând, că acesta numai prin 
preoţi şi înveţătorî buni se pote ajunge, eră aseminea preoţi şi înveţă- 
torT buni numai într’un institut pedagogic-teologic corespundător ce
rinţelor timpului se pot educa: încă în sinodul din 1875, în care s’a 
îndeplinit şi introducerea mea în scaunul episcopesc, ne-am înţeles? 
domnilor deputaţi, a clădi un institut pedagogic-teologic corespunză
tor, ceea ce cu ajutoriul lui Dumnezeu tot în acelaşi an s’a şi realisat^ 
parte din unele fonduri disponibile, parte din colecte benevole în 
diecesă. înţeleg institutul acesta, în care ne aflăm de presinte şi care 
ne-a costat 35,000 fl.

In următoriul an 1876, fiind lipsă a se provede acel institut şi cu 
profesorii trebuincioşi, şi preste acesta fiind de lipsă a ridica şi pre
parandia nostră la nivelul preparandielor de stat, am îmulţit cursurile 
prepararuliale dela 2, cum erau mai ’nainte, la 3, era posturile de pro
fesori dela 3 la 5, după cum prescrie legea statului. De aseminea am 
îmulţit şi posturile profesorilor de teologie de la 2 la 3, eră mai târ
ziii la 4, precum sunt astă-cii. Am pus la cale pensionarea profesori
lor emeriţi şi înlocuirea lor cu alţii noi şi în fine am ameliorat lefile 
de la 3—400 fl., mai înteiu la 600 fl., eră mai pe urmă la 900 fl. 
şi 1000 fl., cum sunt de presinte.

Bine că în urma celor de sus ajunserăm a avea şi posturi şi lefe 
mai corespunţjetore, dar apoi ni lipsia trebuinciosul număr de pro
fesori calificaţi; deci tot în 1876 ne văzurăm siliţi a înfiinţa mai 
înteiu 2, eră mai apoi 3 stipendie de câte 400 fi, pentru tinerii, 
carii s7ar pregăti pentru profesură pre la Universităţi în şi fară de 
patrie.

După delăturarea neajunsurilor pănă aci înşirate,, am întimpinat o 
mare lipsă de înveţătorî în diecesă, ce nu se putea acoperi din nu 
mărul cel scăzut pănă la 40 al elevilor de preparandie; ast-feliu dar 
la anul 1877 am ajuns la înfiinţarea unui alumneu modest, de o- 
cam-data numai pentru 30 de elevi, care în decursul timpului s’a 
mărit pănă la 80 de elevi, precum este astă-^i, provă^uţî cu quar- 
tir, vipt şi cu alte trebuinţe; mai remânend încă şi acuma câte 30 
de elevi afară de alumneu.

Preve^end noi, că prin înfiinţarea alumneuluî se va acoperi nu, 
mal în parte lipsa de învăţători, eră de altă parte băgând de semă, 
ca fetiţele poporului nostru nu prea cercete^ă şcolele de băieţi: tot 
în 1877 am conceput idea înfiinţăreî şeolelor de fete separate de 
cele de băieţi, aplicând pentru acele şcole numai înveţătorese, care pe 
lângă obiectele de învăţă merit să mal instrucţie pe ăleve şi în lu
crul de mână, în economia casnică şi în cânt, care tote la un loc 
le ambiţione^ă forte, atât pre eleve cât şi pre părinţii lor la învăţătură.
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Pentru ^acoperirea lipsei de înveţătorese am deschis şi pentru fe
mei 3 cursuri preparandiale, din care pana acum au eşit preste 30 
de înveţătorese şi s?au înfiinţat 18 şcole nouă de fetiţe în diecesă 
nostră.

După terminarea acestora, domnilor deputaţi, avend în vedere 
dotăciunea cea slabă şi precară a preoţime! nostre, a trebuit să 
ne întorcem privirea şi la ameliorarea acelei dotăciuni, cum şi la 
îngrijirea de veduvele şi orfanii preoţilor ,* ast-feliu, după-ce pentru 
înveţătorî esistă deja un modest fond, tot în anul l i 77 cu bine- 
voitoriul sprijin al sinodului de atunci am înfiinţat cunoscutul fond 
preoţesc, carele la finea anului espirat 1884 ajunse la suma de 
preste 80.000 fl., cu frumosa meniciune, de a ajuta acum la înce
put numai pre preoţii mai slab dotaţi, apoi pre veduvele şi orfanii 
preoţilor, eră după timp de a dota pre toţi preoţii noştri din întrega 
diecesă.

Acest fond încă dela începutul lui, în anul 1877, a ajutat după pu
tinţă pre multe veduve şi orfani preoţeşti, lipsiţi de mijloee, precum 
ajută şi astă-^i pre forte multe veduve şi orfani seraci.

Tot în anul 1877 s?au delăturat şi greutăţile şi pedecele, ce dela 
1865 încoce se opuneau devenirei fundaţiunii Elena Ghiba Birta în 
admiîiistraţiunea şi posesiunea nostră, şi aşa cu ajutoriul lui D-^eii 
primirăm şi acea fundaţiune în suma de 51.000 fl., din ale căror in- 
rese se stipedie<Jă 12 tineri cu câte 200 fl. pe an.

Veţlendu-se, ca şi reşedinţa episeopescă şi cancelariele consistori
ale sunt în stare slabă şi necorespunpletore, în anul 1878 am cumpe- 
rat casa vecină şi am adiustat-o de cancelarie consistorială, eră în 
anul următor 1879 am clădit de nou reşedinţa episcopescă, precum 
se află astă-^i.

Tot în anul 1879 s’a înfiinţat tipografîea diecesană, care, cum se 
ştie, am donat o eu dela mine diecesei, şi care pre lângă alte servici 
modeste făcute culturei şi literature! nostre de presinte mai dispune şi 
de o avere de preste 12.000 fl.

Abia împlinite în cât-va aceste lipse, domnilor deputaţi, şi se iviră 
altele tot atât de simţitore, între care erăşi lipsa de tineri de ajuns 
pregătiţi pentru profesură la institutul nostru pedagogic-teologic, cum 
şi pentru sucreseinţa în cancelariele consistoriale şi la oficiele mai 
însemnate bisericeşti,* ast-feliu pre lângă cele 3 stipendie de mai na- 
inte a trebuit să ne mai gândin şi ia alte ajutore. Deci în lipsa de 
mijloee, aflarăm de bin, încă la anul 1880 a intervenit mai înteiu la 
înalt Prea Sânţitul Archiepiseop şi Mitropolit al Bucovinei, domnul 
Silvestru Morariu Andrieviciu, şi la veneratul consistoriii, apoi la 
în altele ministerie de culte şi instrucţiune din Budapesta şiViena, şi
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în urma chiar şi la Maiestatea Sa, prea graţiosul nostru Imperat şi 
Rege pentru admiterea a 2 elevi din diecesă nostră in seminarul cle
rical din Cernăuţi pe spesele fondului religionar din Bucovina, ceea- 
ce din graţia Maiestăţei Sale numai în 1883 am putut ajunge, când 
apoi îndată am şi trimis acolo 2 tineri de buna speranţă.

In urma celor premise cu privire la stipendie cred, că ve fac o plă
cere, domnilor deputaţi, arătendu-ve, că pre când diecesă nostră în- 
nainte cu 10 ani dispunea numai de un singur stipendiu de 120 fl. 
din fundaţiunea Paffy, astăzi dispune de următorele 22 şi respective 
de 26 de stipendie şi anume: 3 stipendie diecesane de câte 400 fl., 
2 stipendie în seminarul din Cernăuţi, 12 stipendie a 200 fi. din fun
daţiunea Birta, 2 stipendie a 120 fi. şi a 400 fl. din fundaţiunea Paffy, 
2 stipendie a 120 fl. din fundaţiunea Faur de Teiuş, 1 stipendiu de 
300 fl. din fundaţiunea Anna Ebesfalvay, numai filele trecute reali- 
sată, de tot dar 22 de stipendie.

Către acestea mai vin 4 stipendie făcute de fericitul Schiffman din 
Banatu-Coinloşu a 120 fl. pentru protopopiatul Colmoşului, de tot 
dar 26 de stipendie.

După tote acestea simţindu-se încă mai de mult lipsa unui Semi
nar diecesan pentru mai bună îngrijire şi creştere a tinerime! nos- 
stre preparandiale şi clericale, încă în 1882 amî ntrevenit în scris şi 
în personă la fericita baronesă Ifigenia Sina din Viena, pentru dona
rea intravilanului şi a caselor de aici din strada Sina spre. scopul 
unu! seminar. Intrevenirea acesta într’atâta avu pentru noi resultat 
bun, încât fericita baronesă ne dona 1000 stânjeni pătraţi din fruntea 
intravilanului seiî, eră casele şi magasinul de pe lângă acela ni le 
vend cu 18,500 fl., preţul inventariului, cum le-a primit densa din 
lăsămentul fericitului eî soţ.

Procurându-ne ast-fel locul dorit, a trebuit să ne gândim şi la mij- 
locele pentru clădirea seminarului. Spre acest scop în vara anului 
1883 am întreprins o colectă benevolă în diecesă, care ne-a dat re- 
sultatul înbucurător de 55,000 fl., către care mai întrebuinţându-se 
şi fondurile taselor II şi III  în suma de 12,000 ii., apoi fondul insti
tutului pedagogic-teologic, clădit în 1875 de 600 fl. şi în fine mai 
luându-se un împrumut cu amorisare de vr’o 25,000 fl. pe acelaşi 
institut clădit în 1875, care în urma clădirei noului seminar, şi aşa 
încă în vara acesta se va transforma într’o casă de închiriat, al eării 
venit sc calculeză la circa 3000 fl. pe an, în Iulie anul trecut 1884 
am început clădirea noului seminar, carele aşa, cum se presintă în- 
naintea Dcmmelor vostre, în 1—2 lune cu ajutorul lui Dumnezeu va 
fi deja predat destinaţiunei lui.

Tot în anul trecut 1884 s’aii început şi procesele de despărţire ie- 
rar chică ale comunelor nostre micste aflătorc încă tot sub ierarehia
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serbescă; oră în decursul timpului s’au regulat în mod satisfăcător 
şi referinţe? ] faţă cu monastirea nostră Hodoşu-Bodrog.

Către aceste resultate mai însemnate espuse până aci am a ve mai 
aduce la cunoştinţă, Demnilor deputaţi, că avend eii în vedere şi alte 
datorinţe ale mele, mai în tot anul am întreprins câte una, doue vi- 
sitaţiunî canonice în diecesă pentru câte una şi doue săptămâni, ce
lebrând în fie-care (Ji demineţă utrenia în câte o comună, după aceea 
pe la 10 liturghia în altă comună, eră mai către seră vecernia, după 
împrejurări în cete una, doă şi chiar trei comune după olaltă, pre
dicând 111 tot locul cuventul lui Dumnezeu şi îndemnând pre po
por la paza legii lui Dumnezeu şi la înbraţişarea culturei morale- 
religiose ; apoi cercetând şi şcolele nostre şi înbărbătând atât pe 
elevi cât şi mai vertos pre părinţii lor, care me însoţeu în tot lo
cul, la înbrăţişarea înveţăturei atât de necesare în filele nostre, 
pentru a putea ţine concurenţa în lupta de esistenţa cu cele-Palte 
naţiuni împreună locuitore. De asemenea în tot locul le-am spus 
acestea tote şi la inima preoţilor, a învăţătorilor şi a funcţionarilor 
noştri ca pe o condiţiune indispensabilă a esistenţe! nostre.

Ast-fel pot afirma, Domnilor deputaţi, ceea ce dovedesc şi actele 
din archivul consistorial, ca visitaţiunile mele canonice de până 
acuma s?a estins preste 4/e părţi ale dieceseî, mai rămânend încă 
1/5 parte necercetată.

Preste acestea, cum ştiţi, domnilor deputaţi, în tot anul am emis 
câte 3—4 pastorale în diecesă la sărbătorile naştere! şi ale în vie
re! Domnului, apoi la anul noii şi alte ocasiuni, tote pastoralele 
tot în sensul celor de sus, precum se pot vedea erăşi în archivul 
consistorial.

Care şi ce resultate vor fi produs până acuma şi vor mai pro
duce tote acestea şi încă alte asemenea stăruinţe ale mele, care nu 
le-am amintit aici, vor şti mai bine diecesani! m ei; eră eu sunt li
niştit în conştiinţa mea a fi făcut tot ce mi-au permis modestele mele 
puteri, eră cu privire la visitaţiunile canonice conştiinţa îmi spune, 
că am făcut atât, cât n ’a mai făcut până acuma nici unul dintre 
feric.iţi! me! antecesor! în archierie, de când esistă diecesă Dar afară 
de acesta mai sunt liniştit în conştiinţa şi pentru că, făcend eu o 
comparaţiun! între starea diecese! din nainte cu 10 an! şi ceea de 
acuma, — pre lângă tote greutăţile şi neajunsurile, — tot aflu un pro
gres înbucurător în tote privinţele.

Am aflat de bine a face acestă comparaţiune nu numai pentru lini
ştea mea, dar şi pentru a domniei vostre, domnilor deptaţi, căci pre
cum se ştie, tocmai şi conscripţiunea poporului cea mai din urmă? 
efectuată din partea statuluî? ni-a causat cele mai durerose îngrijiri,
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când s’a respândit faima în tote părţile, cum că poporul nostru din an 
în an sa r  împuţina în modj înspăimântător. Deci voind exl a me con
vinge cât mal bine despre adeverata stare a lucrului şi apoi a cugeta 
cu toţii la delăturarea reului, la finea anului trecut 1884 am dispus 
nu o numerare mare de popor, care cu greu putea fi esactă, ci chiar 
pentru mai mare esactitate, am dispus a se numera în tote parochiile 
nostre din diecesă mai întăi tote cazurile de naştere după matricolele 
botezaţilor, apoi tote cazurile de morte după matricolele morţilor din 
tot restempul celor 10 ani trecuţi, adică dela 1 Ianuarie 1875 pănă 
la 31 Decembrie 1884, şi apoi a face comparaţiunea recerută, ca să 
vedem adeverata stare a lucrului.

De asemenea am dispus a se mai conscrie şi alte resultate pentru 
noi, şi aşa spre liniştirea nostră a tuturor am constatat în mod autentic, 
că deşi în 104 de paroehie cu adeverat sunt cu 3005 mai multe ca
zuri de morte decât de naştere, şi aşa într’acela 104 paroehie se arată 
un scăzăment de 3005 suflete, dar apoi în cele-lai te 528 de parochia 
ale diecesgi nostre, în care s’au. născut 235,618 şi au murit 201,457 
de indivizi, se arată o creştere de 34,161, tot mai remâne un spor de 
31,156 de suflete.

Afară de acesta am mai constatat şi alte progrese înbucurătore, şi 
anume :

a) că în cursul celor 10 ani s’au zidit 30 biseriî noi şi s’au reparat 
140 dintre cele vechi;

b) că către cele 503 şcole, ce. se aflau înainte, în cursul celor 10 ani 
s’au înfiinţat 113 şcole noT, aşa că, pre când înainte de 10 ani avem 
numai 503 şcole, astăzi avem 616, între care şi una civilă superioră, 
înfiinţată numai anul trecut în Peşca; apoi alte 18 şcole noi de fetiţe 
conduse numai de înveţătorese;

c) că în decursul celor 10 ani s’a sporit şi numerul umblătorilor la 
şcolă cu 6793 prunci de ambe sexele;

d) că în proporţiunea înmulţire! şcolelor s’a sporit şi lefele înveţă- 
toreştî cu suma de 21,180 fi. 50 cr., pe lângă care şi unele pămenturî 
şi naturalie;

e) că în timpul mai nou au sporit şi chorurile vocale bisericeşti *) 
dela 2, cum erau mai înainte, la 37, cum sunt astăzi, şi în fine :

f )  că şi mai înbucurător spor se arată în capitalele bisericeşti, căci 
pe când înainte cu 10 ani tote capitalele erau de 580,786 fl. 05 cr. 
astă<Jî sunt de 828,004 fl. 98 cr., prin urmare aici se arată un spor 
de 247,218 fl. 93 cr. Afară de acesta s’au mai sporit şi fondurile şco
lari cu 62,418 fl. 71 cr.

(*) Cu corurile vocale bisericescî în Bucovina forte puţini ’şi bat capul, de şi
ele înfrumuseţeză f<5rte mult cultul divin şi sporesc şi evlavia creştinilor. JRedacţ.
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Acestea sunt resultatele mai însemnate din cei 1.0 ani trecuţi ai ar-3»
chierie! rr.^le produse pre lângă modestele puteri şi pre lângă ajuto- 
riul, de caib am dispus.

Câtă parte din aceste resultate se pote atribui şi năsuinţelor mele, 
veţi şti mai bine domniile vostre. Domnilor deputaţi, care cunoşteţl 
mai de aprope acele năsuinţe ale mele şi cari ca representanţi ai 
clerului şi poporului nostru singuri sunteţi competinţî şi chiemaţt a 
judeca şi a ve pronunţa.

Ori cât de înbucurătore s’ar părea acelea, eu însu'mî recunosc a fi 
prea puţine faţă cu trecutul de 10 ani, eră mai ales faţă cu cerinţele 
timpului şi cu numerosele nostre necesităţi. Ba trebue să mărturisesc 
că s?ar fi putut face şi ai mult, şi chiar eu însu’mi putem produce mai 
mult, dacă aşi fi întîmpinat aceeaşi sprijire la toţi membrii sinodelor 
precum am întîmpinat din partea celor mai mulţi; eră, acesta uşor se 
putea ajunge, dacă toţi membrii sinodali ţineu cont de greutatea res- 
punderel, ce cade pre fie-carele şi pre toţi la o-Paltă.

Să nu ni se ia în nume de reii acestă reflesiune părintesca şi sin
ceră, căci trăim timpuri grele, când trebue să căutăm cu totă seriosi- 
tatea de trebele nostre. Avem încă forte multe de îndreptat, avem 
încă forte multe neajunse de delăturat, avem dar încă forte multe de 
lucrat şi nu ştim încă ce timpuri mai pot ven i; deci datori suntem a 
întrebuinţa cât de bine timpul de faţă şi a folosi cât de înţelepţeşte 
terenul cel mănos bisericesc, ca să producem resultate demne de noi 
şi de biserica nostră, resultate, care să recompenseze cu prisosinţă 
spesele recerute de vieţa nostră constituţională.

Să admitem, precum trebue să admitem, că biserica nostră este 
biserica naţională, atunci trebue să admitem şi cea-Paltă consecinţă 
logică, cum că ceea-ce lucrăm şi facem pentru biserică, lucrăm şi facem 
pentru biserică tot-o-dată şi pentru naţiunea nostră, căre e nedăspătită 
de biserica nostră. Deci cine oste fiiîi adeverat al bisericeî şi naţiuni 
nostre, acela să vină să lucreze cu noi alăturea pre terenul cel mă
nos al bisericeî nostre naţionale, care din darul lui Dumnezeu se bu
cură de cele mal frumose drepturi; iară în cât cine-va n ’ar putea lucra 
împreună cu noi, cel puţin să nu neîmpedece şi să nu fie contra, nos
tră, ca aşa în timpul, ce ni-1 va fi mai reservat Dumnezeu în vieţă, 
să ne împlinim fie-care şi toţi la o altă datoria de fii buni şi credin
cioşi al s. maicii nostre biserice, care a fost şi va fi scutul şi adăpos
tul nostru în tote timpurile.

Când ve învit pre toţi părinteşte şi deosebi pre domniele vostre 
domnilor deputaţi, la conlucrare pe terenul bisericesc, tot-o-dată do
resc a ve aminti, că nu numai causa, căreia Ί  servim cu toţii, dară şi 
organisaţiunea bisericeî nostre pretinde imperios dela noi cea mai 
bună conţelegere şi armonie, adăogend, că acesta din parte-mînuva
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lipsi nici pe venitoriu, precum n’a lipsit nici în trecut, ştiind bine, că 
numai aşa vom îndeplini încă multele şi grelele probleme, la care ne
am angajat cu toţii, când am primit chemarea, ce o avem.

Deci rugându-ve să priviţi nu numai acele espuneri, dar şi aceste sfa
turi părinteşti cu aceea-şi bunâ-voinţă, cu care vi le-am împărtăşit eu, 
apoi în fine rugând şi pre D-^en să ne sprijinescă şi mai încolo tot 
mai mult în năzuinţele nostre şi sa ne reserve tuturor încă mult timp 
de conlucrare la o altă, dechiar sesiunea ordinară a sinodului nostru 
eparchial pentru anul 1885 de deschis.u

Acestă dare de semă a fost forte aplaudată şi sinodul i-a votat Prea 
Sânţi ei Sale părintelui episcop în şedinţa-î din urmă deplină recunoş
tinţă, precum în adever i s’a şi cuvenit.



I). N. Lascu, unul din fostii student! ai Acade- 
miei din Kiev, şi acum profesor, ni împărtăşesce un 
studiu asupra istoriei Românilor din evul mediu, 
pre care noi îl supunem cu plăcere la apreciarea ce
titorilor Revistei nostre. De aici se va vedea, că nu 
toţi <5meniî Rusiei scriii cu idei preconcepute şi că 
une-orî din studiile istorice sunt înlăturate prejudi
ciile politice. Studiul D-lui Laşcu este cu atâta mai 
interesant pentru noi Românii, căci ne pune în posi- 
ţiune de a cunosce si vederile a multor autori rusî 111 
materiile istorice, relative la 1101 Românii, şi apoi 
pentru cetitorii Revistei nostre are şi meritul acela 
că multe din ideile nostre, ecsprimate prin tractatul 
„Creştinismulîn Dacia si creştinarea Românilor“ aii77 1 > 5
trecere şi în Rusia. De aceia 1101 aici numai tradu
cem studiul D-lui Laşcu, lăsând a se vedea pre
cum identitatea de vederi, asa si diferintele :

Genadie Craioveim.

Periodul întunecat din istoria României
8 6rta politico — religia xă a Românilor pre teritorul, o- 

cupat de d en şiîp ă n ă  la formarea domniatuluî Moldovei
şi al Valachieî.

Pre întinderea dintre Prut, Tisa, Dunărea şi pănă la mar
gin ele cele mai nordice ale Carpaţilor, prin secuiul I de 
la Christos se formase un stat barbar puternic, înaintea că-
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raia tremura civilisataRoma (a). Statul acesta era Dacia, iar 
locuitorii eî Dacii, un popor sărac, dar liber şi vited, aşa că 
Romanii, un timp, aprope 15 anî, au trebuit să suporte ru- 
şin(5sa obligaţiune pentru on o re a Romană, de a plăti Daci
lor tribut anual. Acesta s’a petrecut pre timpul imperatoru- 
luî dac Decebal şi a imperatorilor romani Domiţian (81— 96) 
şi Nerva (96—98). Dar în curând lucrurile s’atl schimbat. 
Succesorul luî Nerva, imperatorul Traian (98— 117) după 
un şir de învingeri, în anul 105 de la Christos a proclamat 
ţera Dacilor de provincie romană.

Schimbările, făcute de către Romani în provinciile cuce
rite de eî, au avut în vedere atât împestriţarea locuitorilor 
indigeni, cât şi vi^ţa lor politică şi culturală. Şi noi vom ur
mări atât o schimbare, cât şi ceialaltă; fiind-că de acostă ces- 
tiune este legată cestiunea, cea încă disputată de către lite
ratura istorică, şi care se referă specialminte la originea Ro
mânilor şi la remânerea lor în locurile, ce le ocupă astă-dî.

îndată după intrarea Romanilor în Dacia, Traian a ordo
nat senatului, ca să îea mesurî de ase trimite din tcSte părţi
le Imperiului colonişti pentru popularea pământului din 
nou cucerit. In privinţa acestei populărî mărturisesce de o- 
dată Dion Casiu, Secst Ruf, şi Entropie. Coloniştii aduşi au 
fost, dupre cum se vede din monumentele remase, din dife
rite părţi ale imperiului Roman ; lucru ce este şi verisimil, 
mai ales faţă cu sistema politicei romane de a amesteca tote 
naţionalităţile şi cu acostă a paraliza tendinţele, ce se put&l 
ivi pentru independenţă (b). Intre aceşti colonişti aî Daciei, 
Traian a instituit locuri libere; aşa că în decursul a doî anî 
a remânereî luî Traian în Misia spre a urmări mai de apr(5- 
pe colonisarea, Dacia a primit o organisaţiune complectă.

*4
a) Bogalskiego, Dzieje Ksieztv Nad-Dunaiskich. t. Γ. pag*. 1 Puţin mai deose

bit stabilesee chotavele Daciei geograful Ptolomei (111, 7). Dupre densul la 
Meda-noptea Daciei era Sarmat a, la Medă-dişi Resărit Dunărea (Istrul) şi Şi
retul şi la apus Iazigiî. Vorbind mai clar, e sub numirea Daciei înţelgea locurile 
proprii ale Valachieî, Transilvaniei, cu ceia ce se învoîesce şi D. Golubinskj
(H n o p .  pSccK. tţtpKK. Part. I, pag. 33). Jnvoindu-ne şi noi cu opiniunea de 
mai sus urmăm opiniunile Germanilor, carii întind chotarele Daciei şi peste laturea 
dreptă a Dunarî, şi anume preste amendoue Misiile, şi anume se baseda pre faptul 
că prin tractatul luî Traian cu Decebal se stipulcdă, că acesta nu va . . oştea j re 
rîpa sudică a Dunărei. Jung. Roemer und Romanen in den Donaulăndern. 10—5.

(b) Cum Dacia diuturno bello Decebali viris esset exhausta, Traianus ad fre- 
quentandam liane, decies ceutena millia passum in circuitu habentem, provinciam 
ex toto urbe romano infinitas capias hominum transtulerat adagrosurbes calendas, 
Eutrop. lib. VIII in. Adriano:

Urmărirea complectă şi omnilaterală a istoriei dominaţiuneî romane asupra 
Daciei o găsim în literatura germană la Mommzen, Budinger, Carol Gooza, etc.
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Pentru ca\să se prevină revoluţiunele din partea coloniştilor, 
]>re cum şî retragerea unor popore, ce se aflau în munţii 
Carpaţî, Traian, pre lângă aceia că a unit ambele maluri 
ale Dunărei cu un pod, care, dupre espresiunea contimporani
lor era minunat şi sublim, a dispus, ca să se facă drumuri 
militare, duse în t<5te direcţiunile Daciei (a). Acest plan al 
Romanilor se face vedut şi în împărţirea administrativă a 
Daciei; fiind-că Dacia era împărţită în trei părţi—Dacia 1\>- 
rolissenses, Dacia Apulensis, Dacia Malvensis cu un procu
rator special pentru fie-care parte, dar cu o capitală comună 
în Sarmiţegetuda, acum satul Varhelv. Pentru fie-care par
te au fost construite oraşe noue, acărora num.er şi cu o po- 
pulaţiune curat romană, dupre mărturia luî Ptolomeu, sere- 
dica pană la cinci-deci. Din aceste oraşe cele mai însemnate 
sunt Tzisna (Cerna), Turis, Literata, Caput bovis, pre lângă 
Galaţ, Municipium lassiorum, Aquae Herculae, Alba Iulia, 
Potavisa, Colonia Malventis, Napoca, Drobetae, Apulum, 
Tibiscum şi altelg (b). Drepturile acestor oraşe, ale coloniilor 
şi ale unor comunităţi, ce făc&ft parte din Dacia, erau deter
minate cu precisiune. In imperiul roman pentru fie-care pro
vincie erau drepturi deosebite, ca dreptul cetăţeniei romane 
(jus quiritum), dreptul italic (jus italicum), dreptul munici
pal, dreptul prefecture! seu al burgesimei etc. Monumentele 
arclieologice, găsite în diferitele părţi ale Daciei atestă, că 
tcSte aceste feîiuri, de drepturi au fost oferite coloniilor Dace ; 
de aceia este forte natural, ca aici să se fi adunat colonişti 
din tote părţile Imperiului şi de diferite clase şi posiţiuni so
ciale pentru popularea locurilor deşerte ale Daciei şi la aces
ta a conlucrat şi statul prin t(5te mi jlocele. De dreptul cetăţeniei 
romane se bucurau, pentru esemplu, ostaşii a cinei-spre-dece 
legeone (c). Tot aceste monumente ni presintă date, că în 
Dacii au ecsistat tote speţele de cultură rom ană; adecă, 
construcţiuni, amfitetre, porti.ce, băi etc. Din inscripţiuni se 
ved lucrători de toţ felul, industrii diferite etc,

F<5rte mult a contribuit la romaniza ea acestor localităţi 
şi împărţirea oştirilor, care se ridicau pănă la una sută de 
mii dupre cum se scie <5stea romană se compunea din lege- 
one şi reserve. Legednele se forma din cetăţenii provincielor

a) Urmele unor asemenea înarm&ri se ved şi pana acum. Drumul principal se 
începea dela podul de preste Dnnarea trecea în curmedişul întregei Valachii, trda 
rîul Şiret şi ajun se pana la Prut.

b) Mommsen, Romisch. Staatsrecht T. Iii pag- 167.
c) Enacenu Creştinismului în Dacii. Bucureşti 1875 pag 17.
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romane, iar reservele se formai! din locuitorii cuceriţi/ for
mând alae-le şi coh'orte-le legecSnelor, bucurându-se de drep
tul, de a’şi conserva imunităţile locale respective (a). Atât 
legeonele cât şi reservele trebueu să remână în locurile ser
viciului lor şi cu modul acesta ele se deprindeţi cu serviciul 
locului şi apoi remâneil şi pentru locuinţă. Pre lângă aceste 
ostaşii se însurat! cu femeiile locului, iar legionarii, carii nu 
put6u să intre în căsătorii legitime, intrau în mulţime de 
alte legături nelegale şi sângele roman nu se perdea (b). 
Tot acesta trebue să se fi petrecut cu servitorii cei mulţi, 
între carii cu cei ai trenului militar, cu neguţitorii, şi cu 
ostaşii eliberaţi, carii însoţi au tot-de-una pre oste. Trebue 
să luăm în băgare de siniă şi acea particularitate, că mul
tor militari li se o feria pământuri întinse, ca recompense.

Aceste tote caracterizăză acel mechanism minunat, acea 
putere colosală, carea ţinea 111 respect pre lumea cea veke, 
care este cunoscută cu numele de administraţiunea politică 
romană, şi carea 111 decursul de aprope cincl-deci ani a pre
făcut Dacia în provincie romană, dupre cum vom vedea mai 
jos, şi cu o populaţiune organisata.

După Traian toţi imperatorii următori au acordat Daciei 
o protecţiune deosebită. Causa unui asemenea lucru a fost 
pre de oparte afecţiunea cea mare a populaţi unei cătră tro
nul român, iar pe de alta, lipsa caracteristică a esclusivis- 
mului naţional din colonisaţia romană. în virtutea cărui prin
cipiu, cuceritorii intrau în tot felini de relaţiuni cu cuceriţii şi 
se contopiră cu toţii în numele comun de imperiul roman. In 
faţa unor asemenea condiţiuni de vi^ţă era preste putinţă 
separarea şi contopirea naţiunalităţilor în una singură, în- 
tr un tot, era ceva natural. Latinizarea Dacilor s’a petrecut 
forte curând şi cu mare uşurinţă, mai ales că unii locuitori, 
preferând libertatea, aii păresit Dacia şi s’au stramutat în 
alte localităţi (c), şi latinizarea locuitorilor Daciei a lăsat urme 
în totă cultura, în moravuri, datine, religie şi mai ales în 
limbă.

Dacia s’a aflat 111 legături forte strînse cu imperiul până

(a) Θ οκολ. hşz A p*&n*h HtTopiH ΚοΛΓΛβχ pag’. 3 (rusesc·.),
(b) Ibide 111.
(c j Despre acestă mărturisi see Dio C ass· LI, 22 ; LXLII, 1 0 —14, 30 Eutrop.

VIII, 3, 6, Fior. III, 4 a N u  se scie numai în eare parte s ’a u  aşedat; de asemenea şi 
istoria posteriori a Dacilor este forte întunecata. C 1. Grot presupune, că oparte 
forte mare din Daci au reinas în Transilvania, unde s’au. conservat mult timp 
De la cunosceroa Dacilor cu slavonii au provenit mai multe vorbe nlavo dacice, 
ea jupan şi altelo (Grot Moravia şi Maghiarii.
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la finele secuiului al III, şi în acest timp, când în imperiu 
şi-a avut locul turburările pretorianilor. Dacia au dat mai 
mulţi pretendenţi la tronul imperiului ca Prob, Marc Aure
lie şi Aurelian, cu ridicarea câruiea la tronul imperiului s’au 
început vremile grele pentru Dacia.

încă dela începutul secuiului a-1 III-lea Romanii aii tre
buit să aibă lupte cu barbarii la chotarele Daciei acesta s’a 
petrecut în timpul luptei lor cu Marcomaniî. Laresc<51a Da
cilor, nemulţemiţî de contribuţiunile cele grele, au luat parte 
şi o mulţime de alte seminţii, vecine Dacilor, ca Marcomaniî, 
Guaziî, lazigiî, Burii, Vandalii, Costobociî, Alaniî, Roscolaniî 
şî alţi (a). Şi ore-cum în ajutorul resculaţilor aii venit alţî 
barbari, eşiţî din Scandinavia, Goţii, despre carii pentru 
prima dată se face menţiune pe timpul imperatoruluî Cara
cal a la 215. Decăderea cea mare si desolvarea organismului> o
administrativ al imperiului roman nu putea să se opună nă
vălirilor ruinăt<5re ale barbarilor, carii acum se asigurase des
pre superioritate# putereî lor şi slăbiciunea Romanilor. După 
ιιη şir de încercări, de a supune pre revoltaţi şi a respinge 
pre goţii atacatori, imperatoriî i omanî, întreprindend pre 
îongă aceste şi persecuţiunî în contra creştinilor, s’au vedut 
nevoiţi în pers(5na luî Aurelian, la 274, ca să mărginescă 
imperiul în Dunărea şi să lase Dacia în stăpânirea barbari
lor. Tuturor locuitorilor se propune, ca să tr£că pre laturea 
dreptă a Dunărei în Misia (b).

fa) Despre aceste revoluţii marturisesce Iu iu Capitolin şi Eliu 53. Lambridi. 
Cel întei dice : Gentes omnes ab ilirici limite usque in galliam conspiraverunt, 
ut Marcomani et Guadi, Nausci, Hermundusi, Suevi, Sicobotes, Rhoxolani, Bas- 
tarnae, Peucini, Alani etc. Dacos et multas gentes atque ludaeos rebellantes 
contudit per praesides atque legata» capitolinus, Marc Aurel c. XIV.

(b) Jung ag 107. De acesta, opiniune este şi Laurenţ. Aurelian, lăsând 
Dacia Goţilor, a strămutat din trînsa l geonele şi puţini locuitori preste Du
nărea în Mesia, pre care a numit’o Dacia aureliana ; mulţi însă din coloniştii 
romani au remas între Gotî. Ocupând oraşele şi ocupendu-se cu agricultura, 
Românii au fost folositori barbarilor şi de aceia ei n’au suferit din partea a- 
cestora persecuţiunî. (Manual, ist. univers. Part II, pag. 105). Este de mare in
teres dovada ce o avem dintr’un document isto ic, care se refera, dupre cum 
se crede, la anul 274 şi care privesce pre evenimentele, petrecute în acest an 
prin Dacia lui Traian. Originalul acestui document în limba latină sagăsit în 
arehiva boerului polon Viscoski, în Liov la 12 74 şi apoi la 149i), în timpul 
voevoduluî Stefan, a fost tradus în limba moldovană. Nu avem nici un drept 
ca să ne îndoim despre autenticitatea acestui document, fiind-că el a fost tra
dus de Romam atunci, < and ei nu aveau nici un interes de aşi documenta na
ţionalitatea lor. Pre lângă aceste, documentul nu ni comunică nimic nou şi 
strein de aceia, ce noi cunoscem şi diu alte monunente istorice. Noi traducem 
numai o parte din dînsul, din care să se potă trage conclusiunile, ce privesc 
pre posiţiunea e ementului roman de la nordul Dunărei şi din timpul năvălireî 
poporelor barbarice. Presentând mişcarea, produsă în Dacia de către edictul 
imperial, relativ la strămutarea preste i unarea, autorul documentului conti
nuă : „ Iar proprietarii şi toţi ostaşii, carii aveit pămâ iturî . .sau chotărît să
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Trecând în dr£pta Dunărei o parte din foştii locuitori aî 
Daciei Traiane, sauaşedat în Mesia şi au fundat o nouă Da
cie, numită a luî Aurelian. Pentru ecsplicarea mai de ap râ
pe a posiţiuneî geografice a Misiei, noi ne lăsam în amă
runte. Totă partea de preste Dunăre de la rîul Morava şi 
pană la Marea-negră şi de la marea Egee pănă la munţii 
Balcani era supusă Romanilor pre timpul luî Tiberie îa 26 
după Christos şi de la acestă epochă influinţa romană în a- 
cestă parte a fost puternică. In acestă parte intrau şi cele
doue Misii care av^ii de chotar rîul Tiabru. Provincia,? . . 
fundată de către Aurelian şi care se numia. Dacia, se întin
dea de la rîul Margus (Morava) pănă la rîul Utus (Vid). 
Pre cuparea guvernului roman, mai ales de la fundarea 
imperiului de Resărit, se concentra mai ales în romanizarea 
locuitorilor acestei provincii. Cu acest scop între alţii Deocli- 
tian şi Constantin au organisat peninsula balcanică milită- 
reşce şi politieeşce. Pentru Dacia au avut mai mare putere 
reformele lui Constantin cel mare.

In timpul luî peninsula a fost împerţită în doe prefecturi, 
cea de llirie şi de Resărit. Dacia intra în diecesă Iliriculuî; 
şi numirea eî era întrebuinţată în doe sensurî. Dacia în sen
sul general cuprindea provinciile : Dacia, propriu dis? misia 
cu oraşele Singidunşi Margus, Markianupolia acum Preslava 
şi Viminaciul; Dar dania, Prevalitanaşi Macedonia (salutaris); 
adică provinciile, ce compun^u Misia de sus, şi cea de jos. 
In sensul restrîns sub numirea Daciei se înţelegea Dacia ri- 
pensă cu oraşele Ratiara, Castra Martis, Novele; şi Dacia 
mediteraneă cu oraşele Sardica, Naisul şi Remeziana (a).

Mesurile de romanizare din partea guvenuluî roman eraţi 
îndreptate nu numai asupra Daciei aureliane, dar şi asupra 
provinciilor învecinate. Şi în adever, datele, ce ni s’aii con
servat, ne dovedesc, că activitatea guvernului roman 111 
scopul romanizăreî n’a remas fără de urme şi în diece- 
sele, vecine cu Dacia. Noi înt(5rcem atentiunea întâi asu-

se sfătuiască cu bătrânii şi apoi să facă aşa, cum va ii mai bine. Şi adunân- 
du-se din tote părţile, ei în faţa nenorocireî, cei sccpta, nu început să se 
sfătuiască ce este de făcut. Să lasă locul, în care se găsesc înmormântate 
osele strămoşilor şi ale rudelor, şi patria, ce sa ca şei gat cu sângele părinţilor, şi 
în care ci trăiesc din copilărie seu nu? Şi au venit la acea chotărîre, c i  să 
remână nemişcaţi şi să trăiască şi în viitor ca pănă acum, deprindându-se cu 
oştirile şi poporele, ce ar năvăli asupra ţerei lor şi lăsându-se cu totul la mila 
luî D-deu şi nici do cum să nu părăsescă ţera şi pământul strămoşilor şi ori-ce 
popor ar veni să-l intimpine cu pane şi cu sare, ca pre ospeţi . . 1st. Rom. 
V. Maniu pag 173 Chronica Huşilor. Mechisedec Part II, pag 15).

(a) lordanis Lomana et celtica I, V, cap. XX, XXI.
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pra prefecture! de Resărit a Traciei cu oraşele Anchial, 
Develt, Adrianupol şi Filipopol; apoi asupra Macedoniei 
cu oraşul Tesalonic; asupra Tesaliei; asupra Epiruluî nou 
şi vecliiu cu oraşele Dirachiu, Filipopol; şi înfine asupra 
Panoniei, care încă pre timpul luî Traian a primit o or- 
ganisaţiune solidă, şi era împărţită în Panonia de sus, şi 
cea de jos şi se administra de doi consuli, şi unde domi- 
naţiunea romană a lăsat urme neşterse pănă în timpuri
le de pre urmă. Din oraşele acestei provincii noi menţi
onăm Sirmiul, unde era concentrată administratiunea mi-7 * 
litară şi politică a amândoe laturilor sudice a Dunărei, şi 
Murza şi altele. Prefecturele, intrate în imperiul roman, a- 
dică cea a Iiiricului (a) şi de Resărit, n’aii remas mult timp 
ne influenţate de sorta imperiului întreg.

De la finele secuiului al III-lea la Dunăre starea poli' 
tică a imperiului a început ase schimba în mai ren , la 
care lucru a avut o mare înrîurire posiţiunea geografică 
a locului. Aflendu-se la cliotarele imperiului, spre pustiu
rile Mărei negre, deschisă de spre Resărit pustiurilor Asiei 
şi aşedatâ în calea cea mare, pre unde poporele asiatice 
veniţi în Europa, aceste provincii romane devenise arena, 
unde se scurgeţi tote pop<5rele semibarbare din timpul ma- 
rei emigrări a poporelor. Intrând în Dacia, nomadii Asiei 
νβηέϋ în contact cu Romanii la purele Dunărei, si tinu-& ■ ? ? 
ţi în respect de adîncimea Dunărei şi de forţele cele for- 
midabite ale rîpei drepte, ei se vedeţi nevoiţi a se opri 
în drumul lor şi a se aşeda în pustiurile sudice ale Daciei, 
cari abundau în bălţi, în păşuni avute, şi erau întărite dela 
natură. De ordinar remenerea barbarilor în aceste locuri 
nu era lungă; fiind-că seu armele romane, seu certurile 
dintre dinsele si înfine năvălirea altor barbari îi silia să-şi 
caute alte locuri. Dintre barbarii, ce aii locuit Dacia pănă
la secuiul IX-lea, cei maî cunoscuţi sunt Goţii, Hunii,' 1 1 / /
Avarii, Slovenii si Bulgarii.

.  .  1  .  .Dominaţiunea Goţilor în Dacia a durat apr<5pe o sută
de ani, şi în acest timp, dupre cum presupun cei mal mulţi 
istorici, ei aii ocupat numai o mică parte din teritoriul 
Daciei sudice a lui Traian, adică Akermanul de astădi si 
Benderul pănă la valul cel de sus a lui Traian, iar cea
laltă parte a Daciei era, dupre cum am vedut mai sus, 
în stăpânirea locuitorilor romani. Că influinţa romană pre

(a) Noi aici am citat acele oraşe, despre care avem a vorbi îd Istoria bisericescă



! impui Goţilor nu era în decădere, putem sa cunoscem din 
aceia, că alăturea cu populaţiunea dacoromană, aflăt(5re în 
Dacia, imperiul roman a fost în relaţiune continue cu Go
ţii, care * .relaţiunî erau seu pacinice seu, de caracter militar. 
Pre timpul marelui Constantin, şi anume la 332, Dacia a 
fost din nou încorporată la imperiu, deşi nu pentru lung 
timp (a). Dela acest timp dateză, mi se pare, podul, făcut 
de către Constantin cu scopul, de a pune în relaţiunî 
mai apropiete pre locuitorii ambelor rîpi ale Dunărei, pre
cum şi oraşele de pre laturea stângă a ei Constantio- 
la, Ricidua şi Sicibida (b). Aceste relaţiunî ale imperiu
lui cu laturea nordică a Dunărei nu s’au întrerupt pănă 
la venirea Hunilor în 376. Aşa Amian Marcelin ni spune 
că Iulian, proclamat fiind imperator de către ostaşi, a ve
nit în Dacia şi aici şi-a adaus oştea. Tot la Amian găsim şi 
istoria revoltei lui Procopie, generalul lui Valent, care kie- 
mase în ajutor pre Goţi. Valent după acesta s’a chotărît 
ca să pedeps£scă cu asprime pre revoltaţi şi în anul 369 
el trece Dunărea şi ’ia învins după care eî s’aft împrăş
tiat în tote părţile, ascundându-se în bălţile Dunărei şi 
prin lunci. Atunci Valent a încredinţat urmărirea res- 
culatilor locuitorilor ţereî. promiţând de fie-care cap de 
Got o recompensă bună. Dupre mărturiile luî Zosima, lo
cuitorii, pre carii el îi numesce coloni, a ucis aşa mulţime 
de Goţi, că conducitorul lor; Atanarich, a fost nevoit să 
înkeie pace cu Valent (c).

Cu finite secuiului al IV-lea, când în locul Goţilor aii 
venit alte ordiî barbare, Hunii, posiţiunea elementului ro
man a fost f<5rte critică. In decursul aprope a patru se- 
cule, pănă la fundarea întâiului aşa numit regat bulgar 
puţine date istorice avem despre strămoşii actualilor Ro
mâni. Unii scrutători aî istoriei Românilor presupun că 
năvălind încontinuu popdrele barbarice, locuitorii ţereî, carii 
nu erau acum mulţi la nuin6r şi carii locuiau în timpul 
Goţilor pre laturea stângă a Dunărei, au fost nevoiţi să 
trecă preste Dunărea şi să se ascundă în împrejurimele Bal
canilor, unde eî au trăit multă vreme numai o vieţă so
cială şi de unde în seculele X—XIII, când împrejurările
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{a) Acest fapt se confirma de către S. Teofan, Patriarchul Constantinopolei 
Istoricul Socrat apoi adaugă şi cum vom vedea mai jos, este greşită păi erea că Go
ţii aii fost creştinaţi la acestă dată pre timpul marelui Constantin.

(b) Enacianu Creştinismul 111 Dacia, pag. 2'â.
(c) Enăcenu. Ibid. 23—24.

Biserica Ortodoxă Română
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politice /au  schimbat, că s’au reîntors dincoce de Dună
re si au fost domni aţele, cunoscute în istorie cu numi- 
rile de Valachia şi Moldova (a). Noi nu admitem acostă 
părere şi credem, că elementul român a esistat în decur
sul întregei emigrări a poporelor atât în partea nordică 
cât si cea sudică a Dunărî.

Dupre cam este sciut, Hunii aii remas grămadă în Bu- 
geg, adică prin districtul Akemanulnî, şi de aici au în
treprins cucerirea de pământuri a popdrelor vecine.

Noi acum cunoscem, că pre întinderea dintre Tisa şi 
Carpaţi se aflau o mulţime de oraşe romane, cu o populaţiune 
romanisată. Dupre cum am vezut mai ’nainte, acestă populaţiu
ne plătia tribut Goţilor pentru apărarea încontra Germanilor, 
Sarmaţilor, Galilor şi a altor popore, aşa şi acum Daco-ro- 
manii, ca popor stabil şi cu ore-care cultură, au trimis la 
Regele Hunilor Balamir o depUtaţiune, pentru a-ϊ face pro
puneri de supunere şi a-ϊ plaţi tributul, care mai nainte îl 
plătia Goţilor. Este forte natural, că Hunii saii grăbit din 
partea lor a garanta acestor locuitori libertatea vieţei, căci 
altmintrelea ei treimea să întreprindă cucerirea Daciei, lucru 
ce pentru dânşii nu pute ι fi uşor, când vom lua în considera- 
ţiu ne de o parte întinderea provinciei, care despre Nord 
este apărată de râdicălurile munţilor Carpaţi, iar de alta, că 
nomadii pustiurilor îşi faceri cuceririle lor mai ales călări şi 
cu o rapiditate neaseeptată-tactică, ce se putea întrebuinţa 
numai în locurile deschise şi plane. Dacă chiar admitem, că 
Hunii în virtutea crudimei lor aii putut să cucerescă câte
va oraşe, omorând sau robind pre locuitori, atunci trebue 
să adm'tem conclusium în operarea, că restul populaţiunei, 
nevoind ase supune aceliaşi sorte, trebue să se fi grăbit ase su
pune Hunilor, primind obligaţiunea de aşi rescumpăra vieţa

(a) In priyi ţa acesta cestiuni este torte interesanta polemica seriitorilor Ger
mani, Cel întreî care a c-primat opininnea ca Românii s’au. strămutat în laturea 
de meda-nopte a Dunărei din cea de medă-di est■? Roesler (1874;, profesor în Graţ 
şi prin opera Roumanisclie studien Γη contra acestei opiniiinî a Im Roesler s’a 
rădicat, ca apară tor al autoctoniei Românilor, lung Roemer und Romanen in 
den Donaulăndern (1877). Γη'aî pre urma au studiat cestiunea acesta profesori 
Biuderman şi Şvieler, iar ungurul Hunfalvy (1877} a combătut pre Roesler cu ar
gumente limbistice. In fine losif Pici în opera „ Ueber die abstammung der 
Romanen w s pune din nou criticei tote disputele, în privinţa acestei materei. 
Cu multe amaruntimi este espus elementul roman din peninsula balcanică, 
apoi dominaţiunde romane, (ini raţiunea poporelor barbarice din evul mediu 
Bulgaro-Vlachiu elementul roman cu vokia Dacie, şi se termină cu obse vaţiunî 
asupra iimbeî şi a religiuneî Romanilor şi a Ţînţarilor. Autorul prebeza cu mult 
cuvent nisa de adever din teoriile cele imue, relative la originea Romanilor, 
dar în schimb nu presintă nici o teorie positivă. Disputa încă mult timp are 
să se continue.
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:;i locuinţa cu un tribut convenabil, lucru ce şi pentru Huni 
«‘ia avantajos, carii ca nomadî, aveiî nevoie şi eî de acesta 
clasă agricolă. Pentru respectarea învoielelor eî trebue, ca, 
conform datinelor hune, să fi lăsat un numer de zalo^e, si
ii dea un numer de (5menî armaţi, carii să întări^scă 6stea 

cuceritorilor. Cu timpul, când monarchia hună a fost strămu
tată la mijlocul Dunărei, în actuala Ungarie, relaţiunile Hu
nilor cu oraşile şi satele dace, despre esistenţa cărora atestă 
Prisc în descripţiunea călătoriei sale la Atila la 448, (a) aii 
suferit ore-care schimbări şi în genere locuitorii acestei teri 
ne avend o vieţă politică independentă; eî n’au încetat de 
aşi arăta vieta lor soeialo-religidsă.* i O

Cu căderea imperiului Atilan numerul barbarilor; carii au 
luat o parte şeii alta în sortă Românilor, s’a înmulţit. Afară 
de Grepidiî, ce dominau aici pre la 469—567, istoria face 
menţiune de Bulgari, carii sunt din rasa mongolo-turcă a 
poporelor asiatice, venite dela munţii Ural, de Antachî. cari 
compun ramura răsăritenă a pop6relor slavice şi de Avari. 
Cu începutul împerăţieî luî Instiunian (527 — 565) noi 
avem un şir de noţiuni despre slavoni (slavi, sclaveni s£ii 
sclvini), care ni-ϊ presintă, ca pre o masă mare, acărora pu
tere politică începe se tot cr£scă (b). Un instict comun a 
împins pre slavoni, dice Hilferding, spre pământurile pus- 
tiate ale Misiei Tracieî, Macedoniei şi Dalmaţiei; nici o

(a) Retorul Prisc era un grec înveţat, care ne-a conservat în descripţiunea 
călătoriei sale ca sol al lui Teodorie IL la Atila multe date, care însă nu ni 
lămureşte bine posiţiunea politică a Daciei din secuiul al V-lea Citend mai 
multe sate, prin care el a trecut, Prisc face într’un Ioc nisce observaţiunî forte 
valorose, că Hunii iubesc pre lângă limba lor şi pre cea gotă şi latină, afară do 
cea grecă, şi acesta din causa relaţiunî lor dese cu Italia şi Apusul. In, alt loc 
cl spune, că fiind adus în sala de măncare aluî Atila un măscărici, cu numele 
Zercon, făcea pre ospeţî să rîdă de limba lui ce era o amestecătura de vorbe 
latine, gotice, şi liu e, numită de istoricul ungur Otrococe, limba ausonică, 
adică italiană, (irecec ist. Bulgariei, pag. 61, Nacco ist. Basarabiei Part. 1, 
pag 5i)5). Hilferding V. Th. (T. I pag. 4 silesce lucrul, când crede, ca limba 
ausonică era limba slavonă vorbitore din imperiul hun. Acestă limba 111 ade
ver era limba populară şi v rbitore a locuitorilor Daciei carii trebue să-fie re- 
ounoscuţi de strămoşi aî Românilor dupre cum cred istoricii unguri Praj şi Tu- 
roţ (chronica Hungarian Part. 1, ΧΙΓ,) Enăcenu 21.

(b) Cestiunea despre timpul, când slavonii au populat peninsula balcanică, 
este încă disputată. Aşa S afar ic şi Grigorovicî presupun, că slavonii aii înce
put ase aşeda preste Dunărea Ia finele seculuhu al V-iea ; Raicî în timpu , când 
Hunii se afla în D ac ia ; Hilferding pre timpul Goţilor sec IV; Drinov după res- 
boiul cu Marcomaniî socului al II şi III-lua; iar Zafelin reeunosce pre tote 
poporele, care aii locuit pre locurile unde astă-di se află popore slavice, de 
s avoni. Admitend finele socu ului al- V şi începutul celui al VT, când slavonii 
pentru prima dată aii eşit pre scena istoriei ηοϊ prin acesta, recunoscem opi- 
niunea autorilor, carii nu se ademenesc de slavistii cu autoritate.

Critica forte minuţiose şi importantă asupra acestor opinium contradictorii 
o găsim la tenerul înveţat Kocolov : Din istoria Bulgariei p g 32—10.



voie nu-i inişca şi nici o mână nu-i conducea; fiind-că ei a- 
tuncî încă nu compuneu o împerăţie şi trăiau în comunităţi 
simple (a). Folosi nrlu-se de tote împrejurările, ca să năvă- 
Mscă asupra imperiului şi de altji parte supunându-se la tote 
persecuţiunile oştirilor imperiale (593, 597, 601 etc) Slavoni 
pre latinele secuiului al Vl-lea, nu numai că erau respândiţî 
preste tdtă peninsula balcanică, dar cu ajut riil Bulgarilor, 
carii acum se arătase la ţărmurile mărei negre sub corulu-’cerea luî Asparuch, ducele lor au fundat la 678 imperiul 
cunoscut în istorie cu numele de bulgar, care a durat apro- 
pe trei secule şi jumetate, pănă 1a 1019. Care era în acest 
timp posiţiunea elementului roman ia Dunărea? Deşi ma
lul nordic al Dunărei aparţinea de fapt, ca şi mai ’nainte, 
barbarilor, totuşi guvernul Oman n a  încetat de a privi la 
densul ca la proprietatea sa (b) ; câte-odata, folosindu-se de 
neînţelegerile barbarilor, restabilea fortăreţele şi oraşile ru i
nate. Aşa Sustinian apus în stare de apărare oraşul Turnu-Se, 
verin, pre care la numit în onorea femeieî sale Teodora, 
Macsentie şi Constantin. Procopie adauge şi Caput-bovis, 
Tanc şi Puntele (c). Dacă este adeverat, că aceste oraşe au 
putut să serviască cacentrurile cele mai nemerite pentru con
servarea elemetuluî roman în aceste pământuri, apoi în tot 
caşul este sigur şi aceia, că mulţimea popuiaţiuneî a trebuit 
să-şi găsesca scăparea în vârfurile cele ne străbătute ale mun
ţilor Carpaţi. Aşa cred cei mai buni şi mai nepărtinitori 
istorici, ca Thunman, lung, Pici, Grot etc. Aici mai de mult 
au trăit Carpo-dacii, Celţi, Sarafatim, şi resturile acelor popc>- 
re diferite, care, cum am vedut, pre rând aii locuit Dacia 
lui Traian, neeseeptând nici pre Slavoni şi Bulgari. Din a- 
mestecul tuturor acestor popore cu elementul roman, venit 
aici s’a format acel tip al Românului munten (d) care a par
ticipat la s<5rta politică a peninsulei balcanice, mai ales din
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(a) A. Th. Hilferding T. I. pag. 9.
(b ) E de observat că nici barbarii nu negau acest drept romanilor. Solii 

Longobardilor (liceu lui Justinian la 048: Voi aţi renunţat Ia drepturile vostre 
în folosul lor (Gapielilor) asupra unui pament, p e care îl locuesc ei pro malul 
stâng al Dunărei. „La a.;· este şi *oliî ge pieli lor i\1spund0u.“ : Noi c ;  gura mare 
mărturisim, că suntem obligaţi «ie mărinimia Romanilor pentru pământurile, ce 
noi ocupăm; dar bine-făcătorul trebue să arate protecţiunea sa celui, ce se bu
cură de bine-facere. De asemenea cunoscem , că Avarii şi Autiî nu o-dată au 
căutat să eâseige dreptul juridic asupra pos siunilor lor din stânga Dunărei 
(Nacco ist Basarabiei pag 688.

(c) Procop. ele Aeelific s lib IV cap Vi.
(d) Şafaric reduce formarea poporului valacli anume la acest timp şi anume 

Ia. secuiul al V-lea şi al VI-lea. ελλ&λη. Ap«&N T. I, pag. 390.
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socului al IX-lea, când acesta este forte pronunţată Cu în
cetul aceşti locuitori ai munţilor Carpaţi au format câte-va 
comunităţi federative, despre care vom vorbi in viitor.

Respectiv de malul drept al Dunărei putem să afir
măm acelaşi lucru, ce noi am dis despre malul stâng. Si 
aici servicii forte mari au adus elementului roman munţii 
Balcani şi oraşele de pre malul stâng al Dunărei (a). 
Aici, în faţa năvălire! poporelor barbarice locuitorii se 
ascundeu, şi apoi după trecerea periculului iarăşi ieşiau 
la locurile lor. Aşa în biografia S. Dimitrie alTesalonicu luî 
aflăm o indicaţiune, că solii slavoni pun ca causa a nă- 
vălireî slavonilor asupra acestui oraş (678), că Tesaloni* 
cui primia fugarii de preste Dunărea, din Panomia, Dacia, 
Dardania, şi din alte provincii şi oraşe. Că în genere în 
oraşele de la Dunărea era o populaţiune, ce cunoscea 
împrejurimele, despre acostă noi ne convingem din fap
tul următor. In anul 611 generalul Comentiol, învingând 
pre barbari, de sigur pre Bulgari, la Viminaciu şi Novi 
şi-a propus de a-ϊ urmări în Panonia şi îngenere în Dacia 
lui Traian pănă la valul luî Traian. Dar pentru acesta el 
avea nevoie de ajutorul locuitorilor ţereî, carii singuri pu- 
ίέιι să fie conducătorii oştireî, pentru care el s’a şi adresat 
cu rugăminte către popuiaţiunea oraşului Novi. Când locui
torii nu s’au supus acestei cereri de frica resbunăreî din 
partea barbarilor după retragerea oştireî, atunci Comentiol 
a ordonat, ca să om<5re pre doi notabili ai cetăţeî (b). Că şi 
în mulţimea locuitorilor acestui oraş noi trebue să vedem 
pre strămoşii Românilor de astă-dî despre acesta nu este 
nici o înd ială.

Apoi trebue să admitem, că în aceste vremuri s’a format 
pănă la un punct limba vorbitore a locuitorilor, în locul celei 
latine întrebuinţată pănă acum. In scriitorii bisantinî, Teofi- 
Jact şi Teofan găsim indicaţiunî, că în anul 579 un detaşa
ment de militari romani a mers în contra Avarilor, a căruia 
ostaşi vorbiaii românesce. S’a întemplat, că noptea, în tim
pul marşului, unul din animalele de transport a lepădat de 
pre sine povara, lucru ce putea să împedice mersul omeni- 
lor, ce urmau. Soldatul, se vede, dintre locuitorii Misiei, ve-

(a) E prea adeverat, c/i unele oraşe şi fortăreţe de pre malul drept al Dunărei, 
enumerate de noi ιιι.ίι hus aii fost ruinate de către barbari, dar iustinian, dupre 
mărturia luî Procopie Ie-a prenoit. Aşa Singidunul, Viininaciul, Kazaria, Novele, 
Cupos, Picnus, Duc.evarat etc.

(b) Enăcenu. pag’. 58.



(lend acesta şi voind să cruţă de o reîntdrcere pre conducă
torul animalului a s triga t: tornă, tornă, fratre! Pentru unii 
ostaşi sensul acestei frase a fost inecunoscut; şi de aceia eî, 
credend că asupra lor năvălesc "inimicii, saii împrăştiat în 
t<5te părţile (a). Tot Teofan, vorbind despre patria lui lusti- 
an, Taurezia, la cliotarele Daciei mediteraneă şi ale Dardani- 
eî, dice, că pre cea de pre urmă olocuesc Valachii la un loc 
cu slavoni, şi că pre cum unii aşa şi ceilalţi trăiau dupre 
legea slavona (b). E greu, de a determina rolul Românilor 
în formarea primului imperiu bulgar; şi este adeverat acesta 
că de la acesta, epoehă eî şi-aii legat sorta lor pentru mult 
timp cu Bulgaro-slavoniî ambelor maluri ale Dunărei (c).

(Va urma)
j N- Las cu

b

(Profesor la Seminariul din Kişinăii)
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(a) iricec 1st. Bulgariei pag 104.
b) I pnropoSHMb Ο λλkλncKIa APfKHOiTH, pag. 57, Şafaric. Anticitâţile sla

vone Tom I, cart, I, pag 390.
(c) Bulgarovic vkroczyvsy do Mezyi, polaczyli şi z volochamii utvorzijli spolne 

Ksolestvo, ktorc trvalo azdo smiereî kro’a Bulgarov £ amu ele, v rocu 1014. Bo- 
galskiego Dz. I.'s. nad-dunaiskch. pag. 27. Noi. unindu-nc cu părerea acesta a is
toricului polonez, respingem pretenţiunile româno-manilor, carii ved în formarea 
primului Regat bulgar numai opera strămoşilor lor. (Noi nu cunoscem nici un ro- 
mano-man; care sa aibă o asemenea părere. Dar afirmăm încă o dată, că şi im
periul prim Jrnlgar nu s’a format fără de cohicrarea Komanilor. Nota traducă
torului J.



P R E D I C A

DESPRE MICUL NUMER AL CELOR ALEŞI (»).
„Mulţi leproşi erau în Israil în timpul 

profetului Eliseiii, şi nici unul din eî nu 
s’a curăţit, afară de Neeman Sirianul (Luca 
4, *27).“

Ne întrebatî tot deuna, fraţilor, dacă este adeverat că calea către9 7 y 1
ceriu este aşa de grea, şi daca numeral celor ce se mântuescu este 
aşa de mic precum 1 spunem noi. La o întrebare aşa de des propusă 
şi încă mai adese-orî lămurită, lisus Ohristos ve respunde astăzi: Că 
erau multe veduve în Israil întristate de fomete, şi că numai veduva 
din Sarepta Sinodului merita să fie ajutată de profetul Elie ; asemine, 
că era mare numeral leproşilor în Israil pe timpul profetului Eliseiu, 
dar ca numai singur Neeman fu vindecat de omul Iul Dumnedeu.

Pentru mine, fraţilor, dacă aşi ii venit aici numai ca să ve intimidez 
şi să nu ve înveţ, mi-ar fi de ajuns a ve presenta locurile cele mai 
îngrozîtore din sântele cărţi asupra acestui mare adever ; şi urmărind 
din vec în vec istoria celor drepţi, sa ve arăt că în toţi timpii aleşii 
au fost forte rari. Numai familia lui Noe pe pământ fu scăpată de inun
daţia generală; numai Avraam, deosebit dintre toţi omenii, a deve
nit depositariul alianţei ; numai lisus-Navi şi Haleb, din şese sute de 
mii de Ebrei, fură introduşi în pămentui făgăduinţei; un singur lovii 
drept în pămentui H u s ; numai Lot în Sodoma; numai cei trei tineri 
Iudei în Babilon.
Unor figuri aşa de îngrozîtore, ar fi urmat espresiunile profeţilor; aţi 
fi ve^ut în Isaia că aleşii sunt aşa de rari ca şi cârceii de struguri 
care se mai găsesc după culesul viei scăpaţi din vederea culegetori- 
lo r ! aşa de rari ca şi spicele care remân după seceriş, cruţate din 
întâmplare de undita secerătoriuluî.

Evangel ia încă ar ii adăugat noue trasuri căfcră terorea acestor ima
gini; v’aş ii vorbit de doue căi, una strîmptă, aspră, şi care este c a 
lea unul forte mic numer; alta largă, spaţiosă, preserată de flori, şi 
care este ca cale publică, a tuturor; în fine, făcendu-ve să observaţi

(!) De Massilon. Tradusa din limba Francesă. Publicam acestă predică ca 
model de înaltă literatură şi mai ales ca model de aplicarea sântelor Scrip
turi în Discursurile amvonului.
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ca pretutindene în cărţile sânte mulţimea este partea celor reprobaţi, 
şi că al|şii, comparaţi cu ceî-lalţî omeni, nu formeză de cât o mică 
turmă Care abia se zăreşte, — eti v ’aş fi lăsat, în privinţa mântuire!, 
în nişte îngrijiri crînceşe tot-deu^a pentru tot acela care n ’a renunţat 
încă la credinţa şi speranţa c lie măre! sale.

Dar ce aş face, daca aş mărgini tot fructul aceste! instrucţiuni 
numai întru a ve dovedi că forte puţin! să mântuesc ? Aşu descoperi 
va! ! periculul, fără a spune cum să-l înlăturaţi; v7aş arăta, împreu
nă cu profetul, sabia mâniei Iu! Dumnedeu atârnată deasupra cape
telor vostre, şi nu v ’a* ajuta să ve ascundeţ! de lovitura care ve a- 
meninţă; aş turbura numai consciinţele, fără a instrui pe pecătoşi.

Planul meu dar, astăzi, este de a căuta în moravurile nostre cău
şele acestui mic nume ; şi fiind-că fie-care din noi se măgulesce a 
nu fi esclus din acel numer, trebue să esaminărn dacă încrederea sa 
este bine fundată. Arătendu-ve căuşele care fac mântuirea aşa de 
rară, eii nu voesc să conchideţ! 111 general că puţin! să vor mântui, ci 
vreţi să ve constrâng a ve întreba înşive dacă, vieţuind precum vie- 
ţuiţi, puteţi spera mântuirea; sau, să ve puneţi întrebările : cine sînt 
eu ? Ce fac pentru ceriii ? şi care pot fi speranţele mele cele vecinice ?

Şi nic! nu-mi propun altă ordine în tratarea unei materii atât de 
însemnată. La întrebarea dar — care sunt căuşele ce fac mântuirea 
aşa de rară, am să ve arăt trei de căpitenie; şi eca singurul plan al a- 
cestui discurs : Orî-ce arta, ori-ce invenţiune ar fi de prisos. Aplica
te numai, o omule, or! cine ai f i ; subiectul este nu se pote mai demn 
de atenţiunea ta, fiind-că tinde a te înveţa care pot fi speranţele veci- 
niculuî teu destin.

P A R T E A  Â N T Ă I A

Puţin! omeni! să mântuesc, pentru că în acest numer nu se pot cu
prinde de cât două feliuri de persone, sau acele care au avut noroci
re să-şi conserve nevinovăţia lor în totă curăţia şi întregimea ei, sau 
acele care, după ce au perdut-o, aii regăsito în faptele pocăinţe!; ea- 
ca prima causă. Nu sunt de cât aceste două că! pentru mântuire, şi 
ceriul nu este deschis de cât saii nevinovăţiei, saii ‘pocăinţei. Dar? de 
care parte eşti tu frate ? Eşti nevinovat V Eşti pocăind ? Căci nimica 
necurat nu pote intra în împerătia Iu! Dumnezeu; acolo trebue să 
ducem sau o nevinoveţie păstrată saii o nevinoveţie recâştigată. Dar, a 
muri nevinovat este un privilegeiu la care puţin! pot aspira; şi a vie
ţui pocăind este un char pe care uşurătatea discipline! şi molătatea 
moravurilor nostre 71 face încă şi mai rar.

Şi în adever, cine pote aspira astăzi la mântuire cu titlul nevino
văţiei ? Unde sunt aceste suflete curate în care să nu fi locuit nici o
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dată pecatul, şi care să fi conservat pană Ia fine sacra comoră a pri
mului cliar ce sânta biserica li-a încredintat la taina botezuluî, şi de> 1 »
care Iisus Christos le va cere sema în $iua înfricoşatei judecaţi *?

In acele fericite timpuri când totă biserica nu era de cât o aduna
re de sânţi, era rar să ve^T un credincios care, după ce a primit da
rurile sântului Duch şi mărturisit pe Iisus Christos în baea renaşce- 
rei, să cadă earăşi în desordinea primelor sale deprinderi. Anania 
şi Sap fir a fură unicii trădători aî bisericeî din Ierusalim, şi eca din Co
rint n ’avea de cât un singur casîî de adulturiu; pocăinţa canonică era 
atunci un remediu r a r ; şi pintre aceşti adeveraţi Israeliţi abia s’ar fi 
găsit un lepros care să trebuescă îndepărtat de la sântul altariu, şi 
deosebit de la conveţuirea fraţilor set.

Dar după aceea, credinţa slăbind cu cât se întindea mai mult, şi 
numerul drepţilor scăţjend în proporţiune cu înmulţirea credincio-

1şi]or, progresele Evangeliei se pare că au oprit pe cele ale pietaţei, 
lumea întregă devenind chreştină, a introdus împreună cu ea în Bi
serică corupţiunea şi maximile sale. V a l! Noi mai toţi ne rătăcim 
chiar dela sînul mamei noastre: prima întrebuinţare ce facem de mi
ma noastră este o crimă; primele nostre plecări sunt pasiuni, şi ra
ţiunea nu ni se desvoltă, nu creşce decât pe ruinele nevinovăţiei nos
tre. Pămentul, $ice un Profet, este molipsit de corupţiunea celor ceM 
locuesc ; toţi au violat legile, schimbat ordonanţele, rupt legătura 
care trebuia să ţină vecinie; toţi lucreză nedreptatea; nu este cel ce 
face bunătate, nu este până la unul; nedreptatea, c alum ni a, min
ciuna, viclenia, adulteriului şi cele mai grozave pecate, au inundat 
pămentul. Fratele întinde cursă fratelui, părintele se desbină de 
copiii sei, soţul de soţie ; nu este unire, nu este legătură pe care să 
nu le desfacă un interes de nimică; buna credinţă nu mai este decât 
virtutea celor simpli ; urile sunt vecinice, împăcările sunt prefăcute, 
şi nici o-dată nu se priveşce inimicul ca frate. Se sfâşie, se mănencă 
unii pe alţii ; adunările nu mai sunt decât eensuri publice; virtutea 
cea mai curată nu este scutită de calumnia limbilor; jocurile au ajuns 
sau nişte traficuri, sau înşelătorii, sau furii; ospeţele, aceste legături 
nevinovate ale societăţei, au devenit nişte excesurl de care nici s7ar 
putea vorbi; plăcerile publice — nişte şcole de scandal. Aşa, secuiul 
nostru vede grozăvii pe care părinţii noştri nu le cunoşteu. Oraşul 
este o Ninevi pecătosă; oraşul este centrul tutuzor pasiunilor omi- 
neşci; şi virtutea, autorisată prin esemplul suveranului, onorată de 
bună-voinţa sa, animată prin binefacerile sale, face ca călcarea de 
lege să fie mai ascunsă, dar nu mai rară, Tote stările, tote condiţiu- 
nile ş’au corupt calea lo r : Săracii murmură contra mâne! care ’i lo- 
vesce, bogaţii uită pe autoriul avuţiei lor, cei mari se pare a nu fi. năs
cuţi decât numai pentru ei, şi deslreul se pare că este privit ca pri-
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vilegiîi al măriroî lor. însăşi sarea pămentuluî s’a împuţit, lampele 
Iul Iac-ab s’au stins, petrele sanctnariulul se târăsc cu nedemnitate în 
tina pieţelor publice, şi preutul a devenit ca şi poporul. O Dumne
zeule ! aceasta este bisexica ta? Aceasta este adunarea sânţilor? Acea
sta este moştenirea cea scumpă, viea cea mult iubită, obiectul îngri
jirilor şi a dragostei Tale? Şi ce presenta ore mai culpabil ochilor tej 
Ierusatimul când Pai lovit cu un vecinie blăstăm ? Eca dar o cale a 
mântuireî închisă mai pentru toţi όmenit, pentru că toţi au rătăcit. 
Ori cine ai ii, tu care me asculţi, pecatul împerăţia o dată în tine : vrîsta 
a potolit pasiunile tele, dar ce feliu a fost tinereţata? Nişte neputinţi 
obicinuite te-au desgustat pote de lume ,* dar mai ’nainte de aceasta, 
cum ’ţi întrebuinţai sănătatea ? 0  rasă a charuluT presupun că a schim
bat inima t a ; dar în tot timpul c e a  precedat această schimbare, nu 
rugai tu pre Domnul ca să ţ-o ştergă din suvenire ?

Dar ce mai atâta vorbă ? suntem toţi pecătoşi, o Dumnezeule, şi 
tu ne cunoşci pe toţi ,* şi ceea ce vedem noi din rătăcirea nostră, nu este 
pote în ochii tei de cât partea cea mai puţin atacată. Iată dar, că din 
laturea nevinovăţiei n'avem nimică a pretinde pentru mântuirea nos
t r ă ; fie care din noi cred că s’a convins în deajuns despre aceasta. 
Nu ni mai remâne aşa dar de cât a doua lăture — pocăinţa. După 
naufragiu, $ic sânţii, ea este unica scândură fericită care pote încă 
să ne ducă la liman; afară de acesta nu mai avem altă cale cătră 
mântuire.
Aşa, pecătosule, ori cine ai ii — principe, supus, mare, popor, — nu
mai pocăinţa te pote mântui!

Dar, permiteţi-mi să ve întreb, unde sunt pocăin^ii între no i: IJnde 
sunt ei? Alcătuesc ei în Biserică un popor numeros? Veţi găsi mulţi 
plicea odinioră un părinte, care să nu ii cădut nici-o-dată, dar nu 
veţi găsi de cât forte puţini care, după cădere să se fi rădicat prin o 
adeverată pocăinţă: Cuvent teribil! Eu aş dori ca acesta să fie una 
din acele espresiuni care nu trebue a se storce mult, cu tote că vor
bele sânţilor sunt tot-deuna respectabile. Dar de ce să ducem lucru
rile aşa departe; veritatea este destul de teribilă, fără a mai adăoga 
noue îngroziri prin declamaţii zadarnice. Să esaminăm numai dacă, 
din partea pocăinţei, suntem 111 drept cea mat mare parte a pretinde 
mântuirea. Ce este un pocăind? Un pocăind, $icea o dată Tertulian, 
este un credincios care simte în tote momentele vieţei sale nenoro
cirea ce a avut de a fi perdut saii uitat când-va pe Dumnezeul seu ,* 
care are necontenit pecatul şeii înaintea ochilor se î ; care-i vedepre- 
tutindene fiorul şi tristele imagini. U11 pocăind este 1111 om însărcinat 
cu interesele dreptăţei lui Dumnezeu contra sa-însuşi; care se opreşte 
dela plăcerile cele mai nevinovate, pentru că ş;a permis când-va de 
a cele nelegiute,' care nu sufere cele mai necesare de cât cu greutate,*
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c.i rr nu mai priveşte corpul seu decât ca pe un inimic ce trebue slă
bit, ca pe un rebel ce trebue pedepsit, ca pe un culpabil cărui trebue 
de acum înainte a ;i se refusa tote, ca pe un vas spurcat ce trebue 
curăţit, ca pe un datornic reu dela care trebue a se reclama pănă şi 
fileriul cel mai depe urmă. Un pocăind este un criminalist care se 
priveşte purure ca osîndit la morte, nemeritând a mai vieţui. Deprin
derile sale prin urmare, gatela sa, plăcerile sale chiar, trebue să aibă 
unu nu ştiu ce trist şi aspru ; şi nu trebue să trăescă de cât pentru 
suferinţă. Un pocăind nu vede în perderea averei şi a sănetăţei sale, 
de cât lipsirea de nişte bunuri de care a abusat; în umilinţile ce-i vin
— pedepsa pentru pecate ; în durerile ce’l sfâşie — începutul munci

lor ce merită; în nenorocirile publice care întristeză pe fraţii seî—pe
depsa pecatelor sale particulare. Eca ce va să dieă un pocăind. Ve 
mai întreb dar unde sunt printre noi pocăin^iide feliui acesta? Unde 
sunt eî?

A h ! Veacurile părinţilor noştri mai vedeau câte câţî-va pe la uşile 
bisericilor; şi era mai puţin culpabili de cât n o î! Se vedeau încă din 
tote rangurile, din tote vrîstek din tote stările, îngenuchiaţi înaintea 
altariuluî, îmbrăcaţi în sac şi în cenuşă, rugând pe fraţii lor care in
trau în casa Domnului, de a li mijloci de la îndurarea sa ertarea pe
catelor ; ne luând parte la altariu şi nici măcar fiind presenţî la sân* 
tele misteriî; petrecend anî întregi în post şi rugăciune; retraşi 
nu numai de la plăcerile publice, dar şi de comunicarea cu fraţii 
lor; vieţuind ca nişte blestemaţi, retraşi de adunarea sântă; dis- 
poeaţi chiar, pentru un timp, de tote semnele marireî lor lumeşti, 
şi ne mai avend alta mângâere de cât cea a lacrimilor şi a pocăinţei.

Ast-feliu era o dată pocăin^iî în biserică; şi dacă erau şi atunci 
pecătoşi, privirea pocăinţei lor edifica cu mai mult încă pe aduna
rea credincioşilor, de cum o scandalisase prin căderea lor; erau de 
acele greşale norocite, care devenia mai folositore decât însăşi nevi
novăţia. Ştiu că o înţeleptă mesură a făcut pe biserică să mai slăbe- 
scă ispitirile publice ale pocăinţei; şi dacă amintesc acesta, nu o fac 
pentru a desaproba prudenţa păstorilor care au desfiinţat vechiul obi- 
ceiîî, dar pentru a deplânge corupţiunea generală a credincioşilor, 
care ?î-au silit la acesta. Schimbarea moravurilor şi a veacurilor trag 
după ele de necesitate schimbarea şi a disciplinei. Poliţia exterioră 
însă, întemeetă pe legi omineşti, a putut sa se schimbe; dar legea po
căinţei, stabilită pe Evangelie şi pe cuventul lui D-$eu, remâne tot- 
deuna aceeşî. Nu mai exist în adever gradele publice a pocăinţei, dar 
asprimea şi spiritul ei sunt aceleşi şi nu se vor desfiinţa nici-odinioră. 
Se pote da satisfacere Bisericeî, fără a suferi pedepsele publice care 
se impunea altă-dată; nu se pote da însă satisfacere lui D-deti fără
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a i oferi epitemii particulare care să fie cumva egale cu acele şi ca 
o d | p t ă  eompensaţiune a lor.

Dar priviţi 111 jurul vostru; nu ve $ic să judecaţi pe fraţii voştri; 
dar să esaminaţî ce fel,sunt moravurile tuturor celor ce ve încunjură. 
Şi nu vorbesc aice de acei pecătoşi declaraţi carii au scuturat jugul 
şi care nu mai au nici o mesură în crimele lor, ci de aceia care se- 
mană cu voi, care sunt în moravurile obşteşti, şi a căroj* viaţă nu pre- 
sintă nimica scandalos şi revoltător: eî sunt pecătoşi, nu se dau în la
turi, nici noi nu suntem nevinovaţi, nu vom tăgădui ; dar sunt eî po~ 
căinai, suntem noi pocăinţei ? Vrîsta, ocupaţiunile, grijile mai seriose, 
ne au făcut pote să ne oprim dela nebuniile tinereţei; pote că chiar 
amărăciunile ce D-^eii a bine-voitsă torne asupra pasiunilor nostre, 
perfidiile, vuetele neplăcute, împuţinarea averei, sănetatea ruinată, 
trebi remase în părăsire, tote aceste a răcit pote şi oprit plecările cele 
neregulate ale inimei nostre; pecatul ne-a desgustat de pccat ; pasiu
nile s’au stins încet încet dela sine; timpul şi nestatornicia inimei nos
tre au rupt pote necuratele legături. Totuşi, desgustaţi de creaturi, 
noi nu suntem vii pentru Dumnezeu ; am devenit mai prudenţi, mai 
regulaţi dupre lume, mai omeni de probitate, mai esaeţi în împlinirea 
datoriilor nostre publice şi private, dar nu suntem pocăin^i; numai 
cât am încetat dela neorândueli, dar nu ne-am spălat de ele, nu nc-ain 
întors dela reu, n'ain simţit acea mare lovire care schimbă inima şi 
reînnoeşte tot omul.

Cu tote aceste acestă stare nu te nelinişteşce, omule : pecatele care 
nu le-ai curăţit nici o dată prin o sinceră pocăinţă, şi care prin ur
mare nu sunt ertate de D-^eu, sunt înaintea ochilor tei ca cum n’ar 
fi ; tu mori liniştit într’o nepocăinţă cu atâta mai perieulosa, cu cât 
mori fără să o cunoşti. Şi să nu credeţi că ceea-ce die este o exage
raţi une ; nimică mai real şi mai exact adeverat; acesta este starea 
mai a tuturor ominilor şi chiar acelor mai înţelepţi şi mai probaţi 
din lum e: primele deprinderi sunt tot-deuna sburdatice; vîrsta însă, 
desgustul, statornicia, fixeză inima, o retrage dela neorîndueli, o îm
pacă chiar cu Sântele T aine; dar unde sunt cei ce se convertesc ? 
Unde sunt cei ce-şi spăsesc pecatele prin lacrimi şi canonisire ?

Arătaţi? mî măcar în deprinderile vostre nişte semne cât de uşore 
de pocăinţă. Veţi dice: canonele biserică; dar ele nu mai privesc per- 
sone de ore-care rang, şi obicinuinţa mai mai a făcut din ele nişte 
datorii obscure şi populare. Veţi £ice pote : grijile, supărările pentru 
starea materială, ostenelile funcţiune!; desgusturile şi incomoditatea 
vieţeî, dependinţa de cei mai mărişi bunacuviinţă în slujbe? Dar nu 
cum-va aţi voi să ve puneţi pecatele în numerul virtuţilor? Să vc 
ţină Dumnezeu semă de nişte ostenele ce nu le-aţi suferit pentru den
sul? Să ve descărcaţi asupra unei obligaţiuni pe care v ’a impus-o
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ambiţiunea, mândria şi lăcomia vostra? Sunteţi suferinzi pentru 
lume, dar nu pentru Iisus Christos. Ce, înfine? Neputinţile cu care 
tâ certă Dumnezeu ? inimicii care vesupera?  disgraţiile şi perderile 
ce vi se trimete din când în când? Dar primiţi voi cel puţin ace
ste certări cu supusere ? ore nu, departe de a găsi în ele ocasiunT 
de pocăinţă, voi le întorceţî în materie pentru noe pecate ? Şi chiar 
când aT fi credincios asupra tuturor acestor puncte, te poţi numi po- 
caind ? Este o datorie a unui suflet nevinovat să primesca cu supu
nere certările c e ’i trimite D-ţJeii ; sa îndeplinescă cu curaj u grelele 
datorii a stăreisele, să fie credincios legilor bisericei; dar tu care eşti 
pecatos nu datoreşt! ore ceva mai mult ? Şi totuşi pretinzi mântui
rea ! Pe ce drept ? Ca sa gLici că eşti nevinovat înaintea lui D-^eu, 
nu poţi, căci te-ar contrazice conştiinţa ta proprie; ea sa ne convingi 
că eşti pocăind, nu vei îndrăzni, căci te-aî osîndi prin gura ta însăşi. 
Pe ce dar poţi conta, o omule care trăeşti aşa de liniştit? Unde 
este lauda ta ?

Şi ce ?i mai înfricoşat, este că în tote aceste tu urmezi torentului; 
deprinderile tale suut obiceiuri mai a tuturor ominiior. Pute cunoşti 
şi mai pecătoşi de cât tine ; dar pocăindi adeveraţi cunoşti ? Trebue 
să mergi sa-î cauţi prin munţi şi pustietăţi; abia găseşti, pintre per- 
sonele de rangul şi starea ta, un mic numer de suflete a căror mora
vuri mai curate de cât cele obştesci, ?şi atrag privirile şi pote că şi 
critica lumei. Toţi ceialalţi merg pe aceiaşi cale. Ved pe fie-care că 
se lasă dupre vecinul seu, că copii moştenesc falsa siguranţă a pă
rinţilor lor, că nimine nu veţueşte nevinovat şi nimine nu more po- 
căind. O ved şi strig: O Dumnezeule! dacă tu nu te-ai înşelat, dacă 
trebue să se împlinescă tot ce ne-ai spus tu despre calea care duce 
la viaţă ; dacă numerul celor ce ar trebui să peră nu te plecă sa mai 
micşurezî ceva din asprimea legei tale,—ce-o să se facă ore cu acesta 
mulţime nenumerată de făpturi care dispar în fie-care ^i de dinaintea 
ochilor tei ? Unde sunt amicii noştri, vecinii noştri, stăpânii şi supuşii 
noştri cari au trecut deja din acesta viaţă ; care este sorta lor în îm- 
perăţia morţilor? Şi ce vom fi noi Înşine o dinioră?

Când o dată un profet se plângea Domnului ca toţi călcase aşede
mentul seu în Israii, el ?1 respunse că mai sunt încă şapte m it de omini 
cari n au plecat genunchile înaintea lui B aa l; era tot ce o înfrega îm- 
perăţie cuprindea curat şi credincios. Dar ore ai putea tu şi astăzi, 
o Dumnezeule, să mângâi gemetele servitorilor tei cu aceaşi încre
dinţare?! i Ştiu ca ochiul teii deosibeşte încă drepţi în mijlocul nos 
tru ; şti îi că preuţia are încă Fineeşii sei, magistratura — Samoilii sei, 
armata pe ai sei losua, Curtea—Daviţlii, Esterele şi Daniilii sei, căci 
lumea nu trăeşte decât pentru aleşii tei, şi dacă numerul lor ar fi în
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deplinii;, totul s’ar nimici. Dar aceste fericite remăşiţi ale fiilor luî Ts. 
rail care se vor mântui, ce sunt ele în comparaţie cu nisipul mareî, 
ad«ca cu acea mulţime nenumărata care se p e rd ! î !

Veniţi acum să ne întrebăm, fraţilor, dacă este adeverat că puţini 
se vor mântui! Tu ai spus-o Dumnezeule, şi urmeză să fie adever 
vecînic ceea-ce ne-ai spus tu, Şi chiar dacă n ?ar fi ţjis-o Dumnezeu, 
totuşi noi am putea să ne încredinţăm despre raritatea aleşilor şi din 
adoua causă, care nu este decât o desvoltare acelei d'ântai; anume, 
puterea obiceiurilor şi a deprinderilor.

PARTEA A DOtJA.

Puţini se mântuesc pentru că maximile cele mai obşteşte primite 
în tote statele, şi înjurulcăroraseportămoravurilemulţimei, suntincom- 
patibile cu mântuirea. Aşa, deprinderile asupra întrebuinţare! avereî, 
asupra iubirei de glorie, asupra moderaţiunei creştine, asupra dato
riilor sarcinilor şi condiţiunilor, asupra aplicăreî faptelor prescrise, a 
regulelor primite, aprobate sau autorisate în lume, contrazic Evan- 
gelia, şi pentru aceea nu pot conduce decât la morte.

Nu mc voiu lăsa în amănunţimi care nu pot întră în cuprinsul unui 
discurs şi care ar ii puţin seriose pentru amvonul Bisericeî. Ve voiu 
spune numai că este un obiceiii stabilit forte în lume că cheltuelile să 
se măsore cu averea şi cu rangul, şi că moştenirea dela părinţi se pote 
onorabil întrebuinţa în orî-ce lux, fără a consulta în asemine rîsipă 
decât îngâmfarea şi capriţiul propriu. Dar moderaţiunea creştină are 
reguleie sale; dar tu nu eşti stăpân absolut asupra avereî tale, mai 
ales când mii de nenerociţi sufer; şi tot ce întrebuinţezi tu peste ne
cesitate şi buna-cuviinţă, este o barbarie, un furt ce comiţi contra 
săracilor. A! aceste sunt poveşti de ale cuvioşilor, $ice lumea; în pri
vinţa cheltuelelor şi a rîsipeT, nimica nu este exagerat şi condamna
bil, decât ceea-ce pote ataca fondul şi încurca afacerile.

Ve voiu mai spune încă şi despre alt obiceiu înrădăcinat, că adecă 
ordinea naşterei sau interesele avere! să decidă sorta nostră şi să re
guleze averea statului sau a bisericeî, precum şi căsătoria sail viaţa 
retrasă. Dar alegerea ceriului, o Dumnezeule, pote să-şi albă izvorul 
în nişte legi oinineşt! şi într’o naştere trupescă ? Dupre lume însă nu 
se pote lua ori-cine şi ori de unde, şi este trist să se vedă alese, dupre 
răngii şi naştere, nişte persone puţin demne.

Nu ve mai spun de obiceiul care domneşcc şi care vrea ca junii 
de ambe sexele, care se cresc pentru lume, să fie-învăţaţi de timpu
riii în tote artele proprii de a izbuti şi a plăcea, şi exercitaţi cu îngri
jire într’o ştiinţă per^etore de suflete, în care inima nostră se naşte 
dela sine înveţată. Dar educaţia creştină recomandă retragerea, ruşi-



nea, umilinţa şi lepădarea ele lume. Cine însă vrea să ştie de acesta, 
lumea trăeşte cum se trăeşte,, şi mamele nostre chreştine nici nu se 
gândesc a-şi face datori ea.

Aşa, tu eşti tîner încă, eşti în toiul plăcerilor; n/ar fi drept sa ţi se 
oprescă ia acestă vrestă aceea ce ş7au permis toţi cel-lalţi ca tine ,· anii 
ce! mai copţi vor aduce cu ei deprinderi mai seriose. Tu eşti născut 
cu un nume; trebue să ajungi la scopul teu prin intrigi, linguşiri, co- 
rupţiune; trebue să faci din noroc idolul teu; ambiţiunea cea atât de 
condamnată de regulele credinţei, nu este de cât un sentiment vred
nic de numele şi naşterea ta. Tu, cutare, eşti de un sex şi dintr’un 
rang care te pune în faţa lumeî ; nu poţi dar să’ţi faci alte deprinderi; 
Trebue să nu lipseşti dela petrecerile publice, unde se adună toţi cei 
de o vrestă şi de un rang cu tine; să petreci <Jilele în aceleaşi nimicuri, 
să te expui la aeeleşi pericule ; aceste sunt manieri şi gusturi înăscute? 
şi n ’ai să te găseşti tu să le reformezi. Eca înveţătura lume!.

Dar permiteţi-mi să ve întreb : Cine ve asigură în aceste căi ? Care 
este regula ce le justifică în spiritul vostru şi care ve permite acestă 
trufie, care nu corespunde nici cu numele ce aţi primit la sântul bo
tez, şi pote că nici cu acele ce le-aţi moştenit dela stremoşi. Voi să 
fiţi târâţi de asimene plăceri, pe care nu le credeţi nevinovate, de 
cât pentru că sufletele vostre s?au prea obicinuit cu pecatul, în cât nu 
mal simţiţi perieulosele sale unpresiuni ? Tu, la acel joc necurmat 
care a devenit cea mai seriosă ocupaţiune ‘a ta ? Să te lepezi tu de 
tote legile bisericei, să duci o vieţă molatică, animală, fără virtute, 
fără suferinţă, fără nici un esereiţiii religios î Tu să îndrăzneşti a so 
licita sarcina cea atât de grea a preoţiei, pe care dorindu-o numai 
pote ca te-ai făcut nevrednic de Dumnedeu ? Să trăeşti tu ca un ne
mernic în propria ta casa, şi să nuţi dai ostenelă a cunoşte vieţa a 
acelei mulţimi de servitori cari atârnă de tine : Cred ei ore în Dum- 
nedeii la care te închini; şi ’şi fac ei datoriile religiunei de care te ţii 
şi tu? Cine 'ţi permite nişte deprinderi atât de puţin creştine? Ore 
Evangel ia lui Iisus Christos? Ore învăţeturile sânţilor părinţi? Saii 
legile Bisericeşti? Căci pentru a fi în siguranţă, trebue o regulă : Care 
este regula ta V Obiceiul, eca tot ce poţi să respun^I; aiminea nu vede 
în jurul şeii pe cineva care să se porte altminterea ; întrând în lume, 
noi găsim asemine deprinderi*stabilite ; aşa aîi trăit părinţii noştri, 
aşa am apucat şi noi'dela eî.

Ecă totă siguranţa ta contra ameninţărilor religiunei; niminea nu 
se sue pănă la lege; esemplul public este unicul chizeş al moravuri
lor nostre, nu se mai baga de semă ca legile poporelor sunt vane, (x)
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că lisus Christos ne-a lăsat regule pe care nu le λόι· putea schimba 
şicî timpul, nici vecurile, nici deprinderile omenilor; că ceriul şi pă
mentui vor trece; că moravurile şi obiceiurile se vor schimba; dar că 
aceste regule DumnejJeeşt! vor remânea pentru tot-deuna aceleaşi ş1 
neschimbate.

Ne mărginim a ne uita împrejurul nostru, şi nu gândim că ceea ce 
se numeşte astăzi obiceiii era fără-de-leg! îngrozîtore mai nainte de 
a degenera moravurile creştineşti; şi ca dacă de atunci în coce co- 
rupţiunea a căpătat teren şi neregularităţile au perdut din grozăvia 
lor (din cauza deprindere!), nu însemnă totuşi că ele sunt mai puţin 
vâtămătore; scăpăm din vedere că avem să fim judecaţi nu dupre 
obiceiii, ci. dupre evangelie, nu dupre socotinţele ominilor, ci dupre 
esemplele sânţilor; nu gândim serios că deprinderile care, din causa 
slăbire! credinţei, s’au turişat pintre credincioşi sunt abusuri de care 
trebue să ne cutremurăm, eră nu modele de imitat; că schimbând 
moravurile ele n ’au. putut să schimbe datoriile ; că esemlul comun care 
ie autorisă probeză numai ca virtutea este rară, eră nu ca nelegiu
irile sunt permise; într’un cuvent, că pietatea şi vieţă creştină sunt 
forte grele şi amare, pentru a fi îmbrăţişate de numerul cel mare.

Poftim de ne spuneţi acum că nu faceţi de cât ce^a ce vedeţi fâ- 
cend ceî-lalţi; tocmai pentru acesta sunteţi mai condamnabili. Căc'1 
ar fi curios să vi se aprobe, ca un prejudiţiu teribil, ca imitarea altora 
să devină unicul motiv al activităţei vostre creştineşti? Ce? Nu este 
ore în Scriptură calea cea largă a mulţime! care conduce la morte ? 
Nu ce! mulţi compun îi ceta celor osîndiţ! ? Nu fac! de cât ceea ce fac 
ceialalţ! ? Dar ast-feliu au perii înmormântat! sub apele potopului, 
cei din timpul lui Noe; cei care s’au închinat statue! în vremea Iu! 
Nabuchodonosor; ce! care au plecat genuchele lu! Eaal în timpul pro
fetului Elie, şi toţi ce! ce aii părăsit legea părinţilor lor în vremea lu! 
Eleazar. Nu fac! de cât ceea ce fac şi a lţii! Dar tocmai dela acesta 
te opreşte sânta Scriptură: Nu ve conformaţi cu acesta lume coruptă, 
ne (Jice ea (1) Dar lume coruptă nu este micul numeru al drepţilor, 
pe care noi nu-ί imităm, ci este mulţimea caria urmăm. Nu fac! de 
cât ceea ce fac alţii! Ve! avea dar aceiaşi sortă ca şi ei. VaÎ ţie to
rent fa ta l al deprinderilor omineşti. striga o dinioră fericitul Augustin, 
nu vei curma tu nicî-o-dată cursid, teu ? Vet târî tu pănă la fine pe ne
norociţii f i i  di lui Adam în prăpastia grozavă şi nemărginită a per- 

(2).

In loc de a se întreba fie-care : Care sunt speranţele mele? Doue 
că! sunt în Scriptură: Una largă, pe care trece mai totă lumea, şi care

( 1 j Romani 12, 2 :
( 2j Aug. în conf. lib. I cap. 16, No. 25.



(luce In, morte; alta îngusta, pe care întră forte puţini, dar care duce 
I;i vieţii. In care parte sînt euV Sunt ore şi moravurile mele ca mo
ravurile de rînd a celor de un rang, de o vrestă. de o stare cu mine V 
Sînt eu cu numerul cel mare V Nu sînt dar pe calea cea bună ; me perd; 
iniinerul cel mare, în fie care stare şi condiţiune, nu este ceata celor 
ce se mântuesc. Departe de a raţiona ast-feliu, din contra fie-care ?şi 
ţlice : Nu sînt de o mat rea condiţiune de cât alţii; tot aşa traesc toţi 
cel de un rang şi de o vrestă cu mine, de ce să nu traesc şi eu ca 
dânşii ? Pentru ce iubiţilor ascultători? Anume pentru acesta, că 
vieţa de rînd nu pote fi vietă creştină; sânţii au fost în toţi tim
pii omeni extraordinari; ei ş’au avut moravurile lor deosebite ; ei 
n’au fost sânţi de cât pentru că nu s?au asemenat celoralalţî omeni.

Aduceţive aminte ca obiceiul prevalase în timpul lui Esdra, că 
mai totă lumea se înjugase cu femei streine; abusul era universal; 
’lu practica deja şi preuţii şi poporul. Dar ce face acest sânt res
taurator al lege! V Se ΐ-a după esemplul fraţilor sei ? Crede că o 
fără-de-lege comună este legitimă ? Nu, ci chiaină numai de câ- 
pe toţi dela abus la regulă; ia cartea legeî în mână, o esplica pot 
porului sdrobit de umilinţă, şi corege obiceiul prin sântul adever

Urmăriţi din veac în veac istoria drepţilor, şi veţi vedea dacă 
Lot se conforma căilor Sodomei, şi nu se distingea întru nimic de 
concetăţenii sei; dacă Avraam vieţuia ca şi toţi contemporanii sei ; 
dacă Iov se asemena cu ceT-lalţî principi din naţiunea sa ; dacă 
Estera la curtea Asiriană se purta ca şi celelalte femei din palat? 
dacă era multe veduve în Betulia şi în Israil care se semene cu 
Iudita; dacă nu se spune că dintre toţi fiii căptivităţeT numai To- 
bie era acela care fugea de societatea reilor. Vedeţi încă că în 
veeurile cele fericite ale bisericei, pe când creştinii era încă sânţi,
— străluciau ca stelele în mijlocul naţiunilor corupte şi deveniau. pri
velişte îngerilor şi omeniler, prin sânţenia moravurilor lo r ; păgânii 
;i şi înfrunta pentru retragerea lor, pentru îndepărtarea lor de teatre, 
de circuri şi de alte plăceri publice ; ei se plângeau că creştinii iu
besc să se distingă în tote de concetăţenii lor; că tind a forma un 
popor a parte în mijlocul poporului lor ; că au legile şi obiceiurile lor 
particulare. In dată ce trecea cine-va în partea creştinilor, păgânii nu 
mai priviau pe unul ca acesta de cât ca pe un om perdut pentru adu
nările, obiceiurile şi plăcerile lor. Vedeţi în fine, că sânţii, a cărora 
vieţă şi fapte aii ajuns pănă la noi, n’au semenat nicî-o-dată cu restul 
ominilor

Ne veţi $ice pote că aceste sunt particularităţi şi escepţiunT şi nici 
cum regule generale pentru totă lumea : Sunt escepţiuni, în adever, 
dar dacă regula generală este de a se perde! dacă un suflet credin-
Biser ica  Ortodoxă R om âna .  4
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cios este în mijlocul lumeî ca un fenomen singular, — ca o minune! 
Nu este obligată totă lumea a urma acestor esemple, gliei tu; dar ore 
sânjenia nu este vocaţiunea tuturor credincioşilor? Ore spre a se 
mântui cine-va nu trebue să fie sânt? Ceriul trebue să coste ore mai 
mult pentru unii, şi nimica pentru alţii ? Avem noi ore o altă Evan- 
gelie, alte datorii de împlinit, alte promisiuni de aşteptat, de cât sân
ţi! ? A h ! pioşilor credincioşi, care ve bucuraţi în ceruri de o împeră- 
ţie pe care aţi căpătat-o prin violenţă, şi care nu este de cât preţul 
sângelui şi a ostenelelor vostre, pentru ce ne lăsarăţî voi nişte esemple 
atât de periculose şi nefolositore, dacă există o altă cale mai comodă 
pentru mântuire ? Pentru ce neaţî deschis voi o cale aşa de aspră şi 
neplăcută, dacă aveaţi alta mai plăcută şi mai bătuta, pe care aţi fi 
putut să ne o arătaţi, pentru a ne încuraja şi a ne atrage, uşurându- 
ne cariera? O Dumnezeule! cât de puţin consultă omenii raţiunea, 
în ceea ce se atinge de vecini ca lor mântuire !

In urma celor dise, iaţi frate nedejdea dela mulţime; căci minie
rul cel mare nu pote face să remână crima nepedepsită; nu crede 
că Dumnezeu n ’ar îndrăzni să perdă pe toţi cei ce veţuesc ca şi 
t ine ; căci ce sunt toţi omenii împreună înaintea lui Dumnezeii ? 
Ore mulţimea pecătoşiior a putut să’l înpedece de a perde tot tru
pul prin apele potopului; de a pogorî foc din ceriu asupra celor 
cinci cetăţi infame; de a cufunda pe Faraon şi totă oştea lui în 
marea; de a lovi cu morte pe toţi cârtitorii din pustie ? A h ! Nu
mai cei mari ai pămentuluî pot să se impresioneze de marele nu- 
mer al culpabililor, pentru că pedepsa devine imposibilă, sau cel 
puţin periculosă dacă greşala este prea generală. Dar Dumnedeu 
care sgudue pe necucernici de pe faţa pămentuluî, dupre cum se 
scutură praful de pe haine; Dumnezeu înaintea căruia poporele 
şi naţiunile sunt ca cum n ’ar fi, — nu socoteşte numerul pecătoşiior · 
el nu priveşte de cât fără-de-legile spre a le lovi, spre ale smulge din 
rădăcină.

Dar atât de puţini omeni se mântuesc şi pentru aceea, că învăţă
mintele obşteşte primite sunt învăţăminte ale păcatului; puţini se mân
tuesc, pentru că maximile şi obligaţiunile cele necunoscute şi respinse 
mai de toţi, sunt cele mai neaparate pentru mântuire. Acesta este 
ultima cugetare, ca probă viderată şi ca o mai mare lămurire a celor 
precedente.

PARTEA A TREIA.

Care sunt îndatoririle sântei nostre chemări ? Care sunt promisiu
nile ce am dat toţi la sântul botez ? Ce am declarat atunci ? Că ne 
lepădăm de lume, de poftele trupeşti, de satana şi de tote lucrurile



Im ; <'ca făgăduinţele, nea statutul creştinului, eca condiţiunile esenţiale 
.11<■ (rata,tuliu încheiat între noi şi Dumnezeu, dupre care ni s’a pro- 
Mii:·; vicia eternă. Aceste adeveruri se parii familiare, destinate numai 
poporului de jos; dar abus este acredeast feliu - căci nu se pote ceva 
mai sublim, şi în acelaşi timp uitate mai de toţi; regilor dar şi celor 
man ai pămentuluî trebue a le vesti necontenit. Dar Vai i eî sunt fii 
aî lumine! pentru trebile veacului, şi primele principii ale moralei 
creştine le sunt mal necunoscute de cât celor mai simple şi vulgare su- 
iiete; ei ar avea nevoe de lapte şi totuşi ne cer o hrană vertosă, cer 
să le vorbim limba înţelepciune!, ca cum am vorbi la nişte omeni 
perfecţi.

Şi aşa, mai înteiu v’aţî lepădat de lume în botezul vostru ; acesta 
promisiune aţi făcut-o lui Dumnezeu înaintea sântelor altare; bise_ 
rica este garanta şi păstrătorea e i ; şi n?aţ! fost admişi în numerul cre
dincioşilor şi însemnaţi cu pecetea cea neştersă a mântuire!, de cât 
în basa credinţe! ce aţi jurat Domnului că nu veţi iubi nici lumea, 
nici tot ce iubeşte lumea. Dacă aţi fi respuns atuncea desupra sânte
lor unde ceea ce necontenit repetaţi acum, că nu găsiţi lumea aşa de 
negră şi înreutăţita precum o spunem noi; că în fond pote să iie iu
bită într’un chip nevinovat; că noi nu o descredinăm aşa de mult pe 
amvom, de cât pentru că n'o cunoştem, şi că dacăaveţ! a trăi în lume, 
apoi vreţi să trăiţi ca lumea; dacă, die, aţi fi respuns aşa, ah ! biserica ar 
fi refusat să ve primescă 111 sînul ei, ar fi refusat să ve asocieze la spe
ranţa creştină, în societatea acelora ce au învins lumea; ea v ’ar fi 
sfătuit să mergeţi să trăiţi pintre ace! necredincioşi care nu cunosc 
pe Iisus Christos, şi unde fiind adorat domnul acestei lumi, li este 
permis să iubescă şi tot ce ’! apărţine lui. Şi eca pentru ce, în primele 
veacuri, catehumeni! care nu puteai! să se hotărescă la lepădarea de 
lume şi de plăcerile el, amâna botezul lor pănă la morte, şi nu îndrăz- 
niaU să se presinte îna ntea altariulu! şi să contracteze prin taina re
naştere! nişte angajamente a cărora înfindere şi santitate o cunoştea 
eî, şi pe care nu se simţiau încă în stare a le îndeplini. Voidarsân- 
teţ! obligaţi prin cel ma! sânt dintre tote jurămintele ca să urîţ! lumea, 
adecă să nu ve potriviţi eî; şi dacă o iubiţi şi urmaţi plăcerilor şi obi
ceiurilor ei, nu numai că sînteţ! inimici lui Dumnezeu, dupre cum <Jice 
sântul Ion, dar şi ma! mult, — voi ve lepădaţi de credinţa ce aţi jurat 
la sântul botez ; ve lepădaţi de evangelia Iu! Iisus Christos; sînteţ! 
nişte apostaţi a! religiuneî, şi călcaţi 111 piciore cele ma! sânte şi ma! 
durabile făgăduinţi ce pote face omul.

Dar, care este lumea pe care datoreşt! tu să o ureşti? Is’aş avea 
aţi respunde de cât că este aceea pe care, dincontra, o iubeşti; şi nu 
poţi să te înşeli nici-o-dată în acesta privire; căci ac6stă lume este o
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societate de păcătoşi a căror plăceri, temeri, speranţe, îngrijiri, pro 
ect&; bucurii, scârbe, nu se învârtesc de cât în jurul şi asupra bunu
rilor şi relelor acestei vieţi. Acestă lume este o adunătura de omeni 
care privesc pământul ca patrie a lor, veacul viitor ca un exil, făgă- 
duinţile credinţei ca un 'vis, mortea ca cea mai mare dintre tote ne
norocirile ; acestă lume este o împărăţie temporală în care nu se cu- 
noşte lisus Christos, în care cei ee’l cunosc nu’l glorifică cape Dom
nul; din contra ?1 uresc în învăţătura sa, 71 despreţuesc în servitorii 
seî, ?1 persecută în faptele sale, Ί negligeză sari ;1 înjură în tainele şi
în cultul seu; în fine, lumea, pentru a o deosebi şi mai bine, este nu-

/
merul cel mare. Eca acestă lume pe care tu datoreşti să o înlături, să 
o urăşti, să o combaţi prin esemplele ta le ; să fii vesel când te urăşte 
şi ea, când prin moravurile sale contrazice pe ale ta le ; acestă lume 
trebue să fie pentru tine o cruce, adecă un blestem, un obiect de 
groza, şi tu pentru ea să fii tot aşa.

Dar ore este aşa starea ta în raport cu lumea ? Plăcerile sale 7ţî sunt 
ore o povară? Scandalurile sale întristeză credinţa ta? Gemi tu aici 
pentru durata nemerniciei tale ? Nu mai aî nimic de comun cu lumea ? 
Ore nu eşti tu însuţi unul din principalii actori ai ei? Nu sunt legile 
sale şi ale tale şi maximile sale ale tale? Nu condamni şi tu ceea ce 
condamnă ea, şi nu aprobi şi tu ceea ce ea aprobă ? Şi chiar când ai 
remânea singur pe pământ, nu va putea $ice cine-va că acestă lume 
corupta vieţueşte în tine şi că tu o să laşi modelul eî urmaşilor tei ? 
Şi când die de tine, eu ine adresez mai către toţi omenii. Căci unde 
sunt cel ce lepădă de bună voe plăcerile, obiceiurile, învăţaturile, spe
ranţele lumei ? Toţi aii promis, dar cine se ţine de cuvânt ? Au^im 
pe mulţi ca se plâng de lume, o acusă de nedreptate, de nerecunoş
tinţa, de capriţiu; se revoltă contra ei, vorbesc cu aprindere de abu- 
surile şi de greşalele sale; dar desaprobându o o iubesc, o urmâză, 
şi nu pot fără ea; plângându-se de nedreptăţile sale, eî sunt ţifnoşîşi 
cu greu de înduplecat; ei simţesc relele sale tratamente, dar nu cu
nosc pericolele sale; ei o eensureză, dar unde sunt cei ce o uresc ? 
Din acesta, judecaţi înşivă dacă mulţi omeni pot pretinde mântuirea.

A l doilea la sântul botez voi v’aţî lepădat de plăcerile trupeşti; v;aţi 
îndatorit adecă să nu vieţuiţî dupre simţiri, să priviţi pană şi lene- 
virea şi moliciunea ca o crima, să nu linguşiţi poftele cele corupte ale 
trupului, să-l pedepsiţi, îmblânziţi, să-l răstigniţi; şi acesta nu este o 
perfecţiune, este o promisiune, este ca prima d'intre tote datoriile vos
tre, este caracterul cel mai strîns legat de credinţă. Dar unde sunt 
creştinii care să fie credincioşi împlinitori acestor promisiuni ?

In fine, voi aţi pronunţat anatema satanei şi tuturor lucrurilor lui. 
Dar care sunt acele lucruri, dacă nu acele care compun mai tot firul
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, i şirul vieţei vostre j pompele, jocurile, plăcerile, priveliştile, min
c i un i i  caria el este tată, mândria a caria model este el, gelosiile si 
disputele a cărora el este meşterul. Dar ve întreb, unde sunt creştinii 
care să nu fi rădicat de mult anatema pronunţată în contra satanei ?

Eta în trecăt numai atâtea cestiuni deslegate. Ne întrebaţi încă
daca priveliştile şi alte plăceri publice sunt nevinovate pentru creş
tini. N;am şi eu, la rândul meu, de cât să ve fac întrebarea: Sunt 
ore aceste opere a satanei sau a lui lisus Christos? Căci în religiune 
nu este cale de mijloc. Nu că doră n ;ar fi petreceri şi plăceri care 
se pot numi inditerente; dar cele mai indiferente plăceri pe care le 
permite religiunea şi pe care le face necesare slăbiciunea natureî 
nostre, aparţin întru cât-va lui lisus Christos, în vederea uşurinţei 
ce ele ne procură spre a ne putea aplica la datorii mai sânte şi mai 
seriose ; sau de plângem, sau de ne bucurăm, sau ori ce facem, trebue a 
ii ast-feliu, ca să putem a o raporta lui lisus Christos şi a o face spre 
mărirea sa.

A şa dar, nu aveţi de cât a decide dupre acest princip care este obşteşte 
primit de morala creştina. Ei bine, puteţi sa atribuiţi mărire! lui lisus 
Christos plăcerile tetruluî ? Pote ore intra lisus Christos prin ceva 111 
asemine distracţiunî ? Şi mal ’nainte de a intra 111 teatru, aî putea tu 
ore să-l asiguri că ceea ce ;ţî propui n ’are să fie de cât spre mărirea 
sa şi în dorinţa de a plăcea lui? Ce ! Spectaculile aşa precum le ve
dem noi astăzi, mai criminale încă prin corupţiunea publică a neno
rocitelor creaturi care se urcă pe scena de cât prin representaţiile ne
curate sau pasionate care le debuteză, aceste spectacule $ic, pot fi 
opere a lui lisus Christos ? Ar încuraja el ore o gura din careiesă arii 
profane şi desfrenate ? Ar forma el sonurile unei voci care corumpe 
inimile? Ar apărea ore pe scenă în persona unui actor, a unei actriţă 
neruşinată, — omeni infami chiar dupre legile omeneşti? Nişte ase- 
mine blasfeme me îngrozesc! Ar preşeda lisus Christos în adunările 
pocalului, unde tot ce se aude nimiceşte doctrina sa, unde otrava stră
bate în suHet prin tote simţurile, unde totă arta ţinteşte a inspira, a 
d e ş t e p t a ,  a, justifica pasiunile pe care el le condamnă? Dar dacă 
acesle nu sunt lucruri a lui lisus Christos în înţelesul ce am arătata*
adeca lucruri oare să se potă cel puţin rapota la el, sunt aşa dar lu
cruri a le satanei, precum dice Tertulian. Deci, tot creştinul trebue 
să se abţin a do ele ; si dacă participă, violeza prin acesta promisiunile 
ce a dat la sântul botez.

Eca fraţilor fagăduinţile botezului nostru; nu sunt numai nişte sfa
turi şi practice pitise, precum am (jis; sunt îndatoririle nostre cele 
mai esenţiale. Nu se atinge aci de a fi mai mult sau mai puţin per
fect dacă le negligem sau le obsetvăm; întrebarea este: Suntem sau.
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nu creştini? Totuşi cine le observă, cine le cunoşte măcar? Cine se 
gândeşte să vină la tribunalul pocăinţei spre a se acusa de necre- 
dincioşie ? Adese-orî întâmpinăm greutate în a găsi ce trebue să 
mărturisim duhovnicului; şi după o vieţă cu totul lumescă, ni se 
pare totuşi că n ’avem nimica de supus. Ah! Fraţilor, dacă aţi şti 
la ce ve obligă numele de creştin pe care ;1 purtaţi; dacă aţi în
ţelege sânţenia stărei vostre, deslegarea de tote făpturilor, care ea 
v’o impune; ura lumeî, lepădarea de sine şi de tot ce nu este Dum
nezeu ; vieţa dupre credinţă, neîncetata priveghere, paza simţurilor 
într’un cuvânt, conformarea cu lisus Christos cel răstignit ; dacă 
aţ! înţelege aceste ; dacă aţi fi cu luare aminte şi aţi şti că, datorind
a iubi pe Dumnezeu din totă inima, din tot sufletul şi din totă pute
rea, — o singură dorinţă care nu se raportă către El ve pângăreşte ; 
dacă ai înţelege-o, fii sigur că tea! găsi ca un monstru înaintea ochi
lor seî. Ce, ai $ice, obligaţiuni atât de sânte, şi moravuri aşa de 
profane ? O priveghere necurmată, şi o vieţă aşa de fluturatică şi 
desfrânată ? O amore de Dumnezeu aşa de curată, aşa de perfectă 
şi universală, şi o inimă tot-deuna în prada a mii de pofte streine sau 
criminale ? Dacă acesta este aşa, o Dumnezeule, cine se va mai pu
tea mântui? Puţini, scumpii mei ascultători; şi nu voi, fără numai 
dacă ve veţi shimba; nici cei asemine vouă, nici mulţimea.

Cine se va putea mântui ? Vreţî să o ştiţi? Aceia numai care luereză 
mântuirea lor cu frică şi cu cutremur; care trăesc în mijlocul lumeî, 
nu ca ceea-laltă lume. Cine se va putea mântui ? Acea iemee creştină 
care mărginită în datoriile sale casnice, ’şl creşte copii în credinţă şi 
pietate; lasă Domnului alegerea destinului lor; nu împarte inima sa 
de cât între lisus Christos şi bărbatul seu; se împodobeşte cu ruşinea 
şi modestia; nu simte plăcere în adunările vanitose, nu’şî face o lege 
din deprinderile sburdatice a lumeî, ci Je corege prin legea luî Dum
nezeu, şi prin rangul seu şi esemplele sale onoreză virtutea. Cine se 
va putea mântui? Acel credincios care, în desfrâul vremurilor nos
tre, imiteză primarele moravuri ale creştinilor, care ’şi are mân ele 
nevinovate şi inima curată; care nu şa  luat nicî-o-dată sufletul sen în- 
deşert; care, chiar în pericolele lumeî cei mari, se sileşte necontenit 
a se curăţi şi îndrepta ; care nu s’a jurat întru vicleşug vecinului seu, 
şi nu datoreşte nevinovata creştere a avereî sale la niscai căi îndoelnice; 
care cu generositate răsplăteşte cu bine-facerî pe inimicul ce-ϊ caută 
peirea, şi nu este o pedică concurenţilor seî de cât numai în meri
tele sale; care este sincer, nu sacrifică adevărul pentru un interes de 
nimica, şi nu ştie să placă omenilor prin vinderea conştiinţei; care 
este milostiv şi face din casa sa şi din creditul seu asilul fraţilor seî ; 
din persona sa, mângâerea celor întristaţi, din averea sa — binele sa-
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nicilor; supus în necasurî, creştin în injurii, penitent chiar în prospe
ritate. Cine se va putea mântui ? Şi voi, iubiţilor ascultători, dacă veţi 
urma acestor esemple: Eca ceî ce aii să se mântue. Dar vedeţi că 
nişte asemine nu compun numerul cel m are; pană când dar vom trai 
ca mulţimea, fireşte că nu putem pretinde mântuirea; căcî, dacă aşa 
precum trăim putem să ne mântuirii, apoi s’ar mântui mai toţi omi- 
niî, find-că afară de un mic numeru care se dedau la excese monstruose 
toţi ceialalţi nu fac de cât ceea ce facem no i; dar credinţa ne opreşte 
de a crede că mal toţi ominiî se mântuesc. Dacă prin urmare nume- 
rul cel mare nu se mântueşte, este de totă credinţa că nici noi nu tre
bue să pretindem întru nimica mântuirea.

Eca adeverurî care trebue să ne facă să tremurăm; şi aceste nu 
sunt nişte adeverurî vagi care se spun tuturor omiliilor, care se nu 
se înţelegă pentru sine şi să nu se reflecte asupra s a ; căci nu este 
nimine aici care să nu potă ţlice despre sine: Eu trăesc ca cei mulţi, 
ca cei de rangul meu, de vresta mea, de starea m ea; sînt perdut dar 
dacă mor în acestă cale. Şi ce pote fi mai propriu de a îngrozi pe un 
suflet care mai are cât de puţină grija pentru mântuirea sa ? Cu tote 
aceste mulţimea nu tremură; nu este de cât un mic numer de drepţi 
care lucreză la o parte şi cu frică mântuirea lo r ; toţi ceialalţi sunt 
liniştiţi. Se ştie în genere că numerul cel mare se condamnă, dar cei 
ce aii vieţuit cu mulţimea se amăgesc că după morte vor fi deosebiţi; 
fie-care se pune în caşul unei exepţii închipuite; iie-care gâceşte fa. 
vorabil pentru sine.

Pentru acesta mc opresc cătră voi, fraţilor, care v'aţi adunat aici. 
Nu voiii mai vorbi de restul ominilor; ve consider ca cum aţi fi sin
guri pe pământ; şi eca gândirea care mc ocupă şi me spăimânteză. 
Presupun că acesta este ultima vostră oră şi finitul lume!; Că ceriu- 
rile se deschid desupra capetelor vostre, Iisus Christos se arată întru 
totă slava sa în mijlocul acestui templu, şi că voi nu v’aţî adunat aici 
decât pentru a-lti aştepta, şi ca nişte criminali tremurân^î cărora ur- 
meză să se pronunţă sau o sentenţă de graciare, sau o hotărîre de 
morte vecinică. Degeaba ve flataţi; voi veţi muri ast-feliu precum 
sînteţi astăzi; tote acele dorinţi de schimbare care ve încântă, ve, 
vor tot încânta pană la patul morţeî; acesta este o ispită a tuturor ve- 
curilor; aşa că tot ce veţi găsi atunci în voi noii, va fi pote numai un 
compt mai mare de cât acela care aţi avea de dat astăzi; şi din ceea 
ce v ’aţi găsi asta^li, dacă s’ar face judecata în acestă clipă, mai puteţi 
decide asupra aceea ce are să vi se întemple la eşirea din acestă vieţă.

Aşa dar ve întreb, şi ve întreb cuprins de groză, nedeosibind 111 aces
tă privire sorta mea de a vostră, şi punendu-me în aceaşi disposiţie în 
care doresc să fiţi şi voi; ve întreb <Jic, dacă Iisus Christos ar apărea în
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acest templu, în mijlocul acestei adunări, cea mai augustă din lume (χ), 
pentru a ne judeca, pentru a face straşnica alegere a oilor din capre, 
credeţi ore că numeral cel mare din câţi sîntem aici ar fi dea drepta 
sa? Credeţi voi că am fi cel puţin egali? Credeţi că s7ar ga si aici 
măcar Zece drepţi, pe care Domnul nu putu să-I găsescă o dinioră în 
cinci cetăţi întregi ? Ve întreb şi voi nu ştiţi ; nu ştiu nici e u ; numai 
Tu o Dumnezeule cunoşti pe acel ce sînt al tei. Dar dacă noi nu cu- 
noştem pe aceia ce aparţin lui Dumnezeii, ştim cel puţin că pecătoşii 
nu sunt ai lui. Dar care sunt credincioşii adunaţi aici ? Titlurile şi 
vredniciile lumeşti nu trebue ţinute în nici o semă, căci o să ve des- 
brace de ele înaintea lui lisus Christos; care sunt ei ? Mulţi pecătoşi 
care nu vor să se pccăescă; încă şi mai mulţi de acei ce ar voi, dar 
care tot amână îndreptarea lor; şi mulţi alţii care nici-o-dată nu se 
pocăesc de cât pentru a cădea iarăşi în pecate; în fine un urner 
mare care cred că n ’au nevoe de îndreptare. Eca partea comaiidan
iilor.

Osebiţi aceste patru feliurl de pecătoşi din acestă sântă adunare 
căci fiţi siguri că vor fi osebiţi şi în dina cea mare. Arătaţive acum 
drepţilor; unde sînteţi voi? Remăşiţi a lui Israil, treceţi dea drepta, 
grâu a lui lisus Christos, alegeţi-ve din paile destinate focului. O 
Dumnezeule! Unde sunt aleşii tei, şi care a remas partea ta?

Fraţilor aprope sigură este perderea nostră, şi noi nu gândim Ia 
acesta. Inchipuiţive că în acestă teribilă separaţiune care se va face 
o dată, n’ar avea să se găsescă în partea celor condamnaţi de cât un 
singur pecătos din acestă adunare, şi că un glas ceresc s’ar au^i în 
acest templu asigurându-ne despre acesta, fără a-1 arăta cine este ; 
care din 1101 n’ar tremura gândind nu cumva să fie el acel nenorocit ? 
Cine n ?ar alerga degrabă la conştiinţa sa, spre a se esamina dacă prin 
pecatele sale nu merită cumva acestă osîndă? Cine din noî, cuprins? 
de groză, n’ar întreba pe lisus Christos ca altă dată apostolii : nu 
cumva eu sînt Domne (Mat. 26, 22) ? Şi dacă s’ar lăsa vre un soroc 
cine nu s’ar pune cu tote puterile să înlăture de asupra capului seu 
acestă nenorocire, prin lacrimile şi suspinurile unei sincere pocăinţî ?

Sîntem înţelepţi, iubiţi ascultători ? Pote că pintre toţi cei ce ine 
ascultă nu sunt dece drepţi; pote să se găsescă mal puţini; ce ştiii 
eti ? O DuirmeZenle, nu îndrăsnesc să privesc cu un ochiu fixîi 
adâncurile judecăţilor tale şi a drepiăţel ta le ; pote că nu se va găsi 
de cât unul; şi nu ve pune pe gânduri acest pericol, scumpii mei as
cultători ? Cre^i frate, că vei fi tu acel singur fericit, din numeral 
cel mare acelor ce vor peri; tu care pote ai cel mai slab temeiu de

(*) Massilon vorbia în catedrala Parisului şi a întregeî Francii', în faţa RcgeluÎ 
şi a totă curtea sa, cea mai înaltă pe la acele timpuri.
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a o crede ; tu'asupra căruia tocmai ar trebui să cadă hotărîrea de 
morte, chiar când n ’ar avea să cadă de cât asupra unuia singur dintre 
pecătoşii care mc ascultă ?

Dumnezeule mare, cât de puţin se cunoşte în lume asprimea legeî 
ta1̂  ! Drepţii din tote veacurile s’au topit de frică gândindu-se.la se
veritatea şi la profunditatea judecăţilor tale asupra sorteî omeneşti; 
s’aii veţjut sânţi pusnicî, după o întregă vieţă de pocăinţă, îngrozi 
forte de adeverul ce ve predic eii astăzi, că se cutremurau nemângâ- 
eaţi pe patul morţeî, întrebând neîncetat cu o voce perită deja pe 
fraţi) lor : Credeţi că Domnul vie va milui ? şi mai gata de a cădea în dis 
peraţie, dacă presenţa ta, o Dumnedeule ! n’ar fi apucat să oprescă 
furtuna la moment şi să comande încă o dată venturilor şi măreî ca 
sa s<1 liniştescă. Şi astădi după o vieţă de rînd, lumeţă, sensuală, pro
fanii, fîc-care more liniştit ; şi servitoriul lui Iisus Christos (preutul) 
chemat, este obligat a nutri minciunosa pace a murindului, a nu-î 
vorbi de cât de nesfârşitele vistierii a milostivireî dumnc^eeştÎ, şi de 
îi I ajuta,, aşa dicend. cum să se amagescă maî bine. O Dumnezeule ! 
ce pr< găteşte dar fiilor lui Adam severitatea dreptăţeî tale ? !

Şi ce sa conchidem ore din aceste mari adeverurî? Că trebue să 
desperăm de mântuire? Să nu dea Dnmne^eu î Numai necredincioî 
sul, spre a se linişti despre nelegiurile sale, se încercă a conchide că 
toţi vor peri ca şi dânsul. Apoi nu trebue să fie acesta fructul aceteî 
predici; ci numai acela de a ve desamăgi de greşita idee cea atât de 
comun i că putem face tot ce fac şi alţii, şi că obiceiul ar fi o cale si
gura; acela, de a ve convinge că pentru a ne mântui trebue să ne 
distingem de lumea cea mare, să fim singulari, să vieţuim separaţi 
î 11 mijlocul lumeî, şi să nu ne asemenăm mulţimeî.

Când Iudeii, duşi în robie, era să părăsescă ludea şi să plece la 
Babilon, Profetul Ierimia, căruia ’X poruncise Domnul să nu părăses- 
ca Ierusalimul, li vorbi ast-feliu: F ii lui Israil, când veţi ajunge la 
Babllon o să vedeţi locuitorii acestei ţevi cum porta pe umerii lor I)eîl 
(ίί de. aur şi de argint; tot poporul se va prosterne pentru a ii  se închina · 
dar vot. departe de a ve lăsa terîţi de nişte asemine esemple necucernice, 
(j/icvţi în secret: Numai tie trebue să ne închinăm stăpene

Permiteţimî şi mie să sfîrşesc prin a ve adresa aceleaşi cuvinte. La 
eşirea din acest templu, din acest nou Sion, voi o se reintraţi în Ba^ 
biIon ; aveţi să vedeţi acei idoli de aur şi de argint, înaintea cărora 
se vor prosterne toţi ominiî; aveţi să întimpinaţî deşertele obiecte 
ale patimilor omineşti: averea, gloria, plăcerile, care sunt Peiî aces
tei lumi şi pe cari ?î adoră maî toţi ominiî; veţi vedea abusurî de care

f1) Cartea prof. Ierimia Vers. 4, 5, 6.
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totă lumea 7şi permite, păcate pe care toţi le autorisă, neregularitaţî 
din care deprinderea a făcut aprope legi. Atunci iubiţi ascultători, 
dacă voiţi să fiţi din micul pumer al adevăraţilor israiliţî, Ziceţ1 se' 
creţul inimei vostre : Numai ţie trebue să ne închinăm, stăpene; nu 
voim să avem amestec cu un popor care nu te cunoşte; nu vom avea 
nicî-o-dată altă lege afară de legea ta cea sân tă ; <Jeiî pe care 'i adoră 
acestă mulţime nebună nu sunt <Jeî, ci sunt lucru de mâni omineştî, 
si vor peri ca şi ominiî. Numai tu eşti nemuritoriu, o Dumnezeule î 
Şi numai tu meriţi să iiî adora t: Numaî ţie tretue să ne închinăm, 
stăpene. Obiceiurile Babilonuluî n’aîi nici un amestec cu legile sânte 
a le Ierusalimului; o să te adorăm împreună cu micul numer al co
piilor luî Avraam, care alcătuesc încă poporul teu 111 mijlocul unui 
neam necredincios; vom întorce dinpreună cu eî tote dorinţile nostre 
cătră sântul Sion. O să trateze (o să numescă) slăbiciune singulari
tatea moravurilor nostre; dar fericită este, Domne, slăbiciunea care 
ne va stimula să putem lupta contra valurilor esemplelor amăgitore. 
Şi tu vei fi Dumnezeul nostru în mijlocul Babilonuluî, dupre cum aî să 
fiî o dată şi în sântul Ierusalim: Numai ţie trebue să ne închinăm, 
stăpene. Ah ! se va sfîrşi timpul robiei; o să-ţî aduci aminte de 
Avraam şi de D avid; o să eliberezi pe poporul teu ; o să ne strămuţi 
în sânta cetate, şi atunci ai să împeraţeştî singur preste Israil şi preste 
naţiile care nu te cunosc. Atunci, tote fiind distruse; tote împărăţiile, 
tote scepturile, tote monumentele mândriei omineştî fiind nimicite, 
şi rămân end numai tu în eternitate, se va cunoşte de toţi ca numai 
tu trebue, să fiî adorat că: Numai ţie trebue să ne îucliinăm, stăpene.

Eca, fraţilor, fructul ce trebue să trageţi din acestă predică; trăiţi 
la o parte, gândiţi necontenit că numărul cel mare se condamnă ; nu 
socotiţi întru nimica obiceiul întru cât nu este autorisat de legea luî 
DumneZeu; şi aduceţi-vă aminte că sânţii au fost în tote veacurile 
ominî singulari. Şi aşa, după ce vă veţi fi distins de păcătoşi pe pă- 
ment, vă veţi deosebi cu glorie şi în eternitate. Amin

f  Innocent M. Ploestenu.



ANTROPOMORFISMELE SACREI SCRIPTURI

In limba teologică se numesc Antropomorfisme dre-care 
descripţiunî sau definiţiunî întrebuinţate de Biblie pentru a 
ne representa pre D-deti sub imagini împrumutate de la om. 
Din acest punct de vedere, cuvântul divin atribue fiinţei 
fiinţelor sau corp, sau organe, sau membre, sau activitate 
oinen^scă. Aşa când scriitorii sânţi ne spun că ochiî celui 
.Etern sunt prea curaţi ca să vadă reul (Avac I. 13); că 
urecliele sale îati aminte la strigările nostre (Psalm XXXIV, 
17); că gura sa grăeşte cuvinte (Deuter, VIII, 3); că se în- 
nalţă (Psalm. XLVII, 6); că se pogora (Eşire XIX, 18); că 
şa(l(' şi se şc6lâ^ eî se servesc de antropomorfisme (a). Ear 
de alta parte, când eî atribue lui D-deti afecţiuni sau pasi
uni omeneşti, precum bucurie sau întristare, căinţă sau rîv- 
nă, mânie ori resbunare (Fac VI, 6, 7 ; Rom. I, 18; II, 8? 
Levit XXVI 25. Deuter. XXXII, 35), atunci fac us de an- 
tropopaţiî (b). Deci antropomorfismele se raportddă mai cu 
semfi Ia comparaţiunile trase de la organele fisice ale fiinţei 
umane, pe când antropopatiele se referă la cele trase de la 
sentimentele inimei şi de la afecţiunile spirituale ale sufletu
lui. Dar îngenere, terminul de antropomorfismu serveşte a 
desemna ambele moduri de a ne representa Fiinţa divină, 
sub punctul de privire fisic ori moralu.

Pănă în present întrerpreţiî sau încercat a le esplica şi a

(a) Antropomorfismu vine de îa grecesul : Α νθρω πος om şi [ΧΟρφή figura, 
forma.

(b) Antropopatie vine de la 7 Α νθρωπος Şi πάθος afecţiune.
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le justifica dicend că D-deii le-a permis, dând acostă formă 
de grăire cuvântului săli din scripturii, spre ase acomoda cu 
slăbiciunea omului îng^neral, şi cu ignoranţa poporalul Iu 
daic în particular. Aşa susţin mai ales Filon dicend că po
porul Ebreu era necultivat şi puţin desvoltat ca să pOtă în
ţelege un alt limbagiu. De atunci mai toţi teologii moderni 
sau mărginit a repeta, sub o altă formă, argumentul filoso
fului Iudeu din Alexandria, fără îns.l a lua aminte că antro- 
pomorfismele şi antropopaţiele nu se află numai în V. Tes
tament-, ci si în cel nou; nu numai în economia umbrei şi a' i 7 î
figurilor, ci şi în cea a harului şi a lumineî; nu numai în 
revelaţia către poporul necircumcis L· inima şi la urechi, ci 
şi în cea dată poporului alianţei noue (Rom. I, 18. Evrei 
XII, 23. Luc XI, 20. Ιόη I, 18. Efes. r, 2. V. V).

Astă-cli însă în Germania, aceste antropomorfisme se pri
vesc nu numai ca permise, ci chiar ca necesare. Nu se vede 
într’ânsele nu mai o simplă condescedenţă din partea luî 
D-deu, ci se consideră ca nedispensabile şi neevitabile. 
D-deu a fâcut pre om dupre chipul seu; omul, prin urmare, 
nu p0te a nu face pre D-deu dupre chipul omenesc. D-deu 
a theomorfisat (format D-deeşte) pre om, ear omul nu p(5te a 
nu antropomorfisa (forma omeneşte) pre D-deu. Aşa a raţi
onat filosoful Iudeu (Von den gottlichen Dingen th. 3); şi 
încă adaugi : de este adeverat că omul portă în sine imagina 
lui D-deu, antropomorfismul este neseparat de cugetarea şi 
de limba omen£scă; fără antropomorfisme, în religiune nu 
nu pote fi alta de cât negaţiunea luî D-deii, ori feticismul.

Că sufletul omenesc portă trăsurile imagineî divine, nime 
nu o n£gă; dar că corpul omului ar esprima pănă la un 
ore-care punct fiinţa luî D-deu, acesta nu se admite aşa uşor.

Şi cu t(5te aceste, când scriptura afirmă că D-deu a creeat 
pre om dupre imagina sa, arată ea unde-va ore că ar tre
bui a restringe acostă decîaraţiune numai la sufletul ome
nesc, şi a nu o aplica de loc la corp? Fără îndoire D-deii 
este spirit, curat spirit; el n are întindere nici dăinuire, este
necorporal şi nematerial. Dar corpul omenesc este el 6re 
fără nici un raport şi fără nici o asemănare cu D-deu r



ii ic|»resintil el nimic din ceea ce esfe în D-deu? Ore să
• mi Ιι« ( I e sprcsiunea visibilă acelui ce este invisibil, forma 
< - im ce (m!c spiritual, şi, prin urmare midlocul cel mai bun
• I 1 < r\ i ca înlesnitor la txSte reprezentările ndstre despre 
luna, despre perfecţiunile, de viaţa şi de activitatea Creato- 
iiilih J Noi nu afirmăm nimic în acest punct particular şi 
<I<*i 1111 de important. Punem numai o problemă şi lăsăm ca
i ali.ii sa reflecteze la densa

I ia si idee le unor din Părinţii Bisericei în acostă cestiune.5
I’Vrieitnl Augustin ($e gen, ad lit.) dice : când se dice că o-
nini a (acut dupre chipul lui D-deil, trebue ase înţelege că

a lacul nu dupre corp, ci dupre inteligenţă; In corpul ο
ι·.ulm insa, sunt ore-care proprietăţi ce-1 disting de cel al
J>< ΙκΊογ, cum d. e. statuia sa rădicată, care arată că el nu
se cade ea animalele câmpului, a căuta numai lucruiile pă- 
nienle a i ; în adever corpul şi pântecele lor cel înclinat la pa
nicii! le înpinge la voluptăţi cu totul grosolane. Tot acestă 
părere a avut-o şi teologii scolastici. Ear Fotie (în Amfilo- 
liielc sale, creştine XXXVI, şi CCL) chipul lui D-deu îl con
sidera la om în raţiunea, libertatea şi domnia lui preste cea- 
lalia natură. El vede pănă şi tipul trinităţei în sufletul o- 
mene e. (a)

I )a.r să revenim la chestiune.
încercaţi-ve acum a vorbi despre D-deu şi a ve represen

ta, esenţa divină, fără a recurge la analogia omendscă, fără 
a usa de antropomorfisme sau antropopatii, şi veţi vedea că 
îndata cădeţi în abstracţiuni pure: idea unui D deu nefiga- 
rant ve fuge din minte; ea se va reduce la o simplă noţiune 
fără consistentă si fără realitate; ea se va resolvi în ceva e-

Ί 7

teric, ce dispare. Ear acesta se întâmplă, pentru că noî nu 
putem a ne redica la D-deu fără a nu trece prin om, a cu
geta la D-deu fără a nu cugeta la om, nu putem separa idea 
de D-(leit de idea de om. Tot-ce este escelent în om, îl afir-5 '

ΛΜΤΚΟΡΟλϊόΚΙ ISMKl.E SAOREÎ SCHIPTUKÎ 1

[a] Fotie dice : Din suflet ese euventul [raţiunea] conservând identitatea cu
venita iirei ce l’a produs, şi arătând substanţa spiritului, ce în aceiaşi ord ne 
îl urmeza [chest XXXVI, § 4] şi aiurea sufletul are în sine raţiunea şi v iaţa; 
şi mintea nostra euventul ear înpreuna cu euventul purcede spiritul nu nascen- 
du-^e ca euventul ci deapururea urmend lui [Chest. CCL].
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măm în D-deti si îl atribuim în gradul suprem; tot ce este 
rSfi saii defectuos în creatură, îl negăm 111 Creator si-ϊ atri-' O î
buim perfecţiune a opusă. Este imposibil a scăpa de acostă 
necesitate şi a încerca o altă cale. Etă pentru ce, sub pre
textul de a ajunge la o idee pură despre D-deu, deiştiî şi fi
losofii prin o exagerată abstracţiune, au perdut nu numai 
esenţa, ci chiar şi noţiunea despre fiinţa supremă, reducân- 
do-o la un simplu ideal (Vacherot, Renan, Hegel). Voind 
maî mult a o onora, au dosonorat-o; şi încercendu-se a o 
face maî vie, au nimicit-o.

Justificarea cea maî bună a antropomorfismelor, proba cea 
maî evidentă despre absoluta şi neevitabila lor necesitate, se 
află în faptul înomenireîFiiuluî lui D-deu (a). Pentru ce D-deu 
s’a pogorît la om, de nu pentru că omul nu putea a se sui 
la D-deu? Pentru ce D-deu s’a învestit cu corp omenesc şi 
cu suflet omenesc, şi prin înomenirea sa ne-a descoperit pre 
Tatăl, de nu pentru a ne face posibilă cunoştinţa de D-deii 
şi iubirea lui D-deu? De facto, întruparea Fiiuluî lui D-zeu 
este supremul antropomorfism; ea esplică t(5te atropomor- 
fismele şi antropopatiele Vechiului şi N. Testament; le cla- 
rifica, le aprobiză, le întrerpretă şi le însufleţeşte cu viaţa 
sa. Christos nu este alta de cât D-deul invizibil făcut vizibil, 
şi accesibil omului, D-deul etern manifestat în timp şi în 
spaţiu.

Apoî cum, înainte de arătarea Mântuitorului în lume, D-deti 
s’arfirevelatfără a împrumuta dela fiinţa omen&scă form ele sub 
care a voit a se face cunoscut ei, de ore-ce, pentru a mântui 
lumea, trebui să iea asupra sa într^ga umanitate, şi numai 
în acostă umanitate, şi prin acestă umanitate, să înveţe, 
lucreze, sufere, să m0ră şi să învieze ?

In conformitate cu acesta, s’ar putea zice că, înainte de 
Iisus Christos, religiunea cea mal bună a trebuit a fi aceea, 
care fu cea maî avută 111 antropomorfisme, dar tot-o-dată, 
care poseda, despre cunoştinţa adeveratuluî D-deu, corectivul 
cel maî puternic de t<5te representaţiunile figurante ale divi-

(a) Hengstenberg. Die Anthropoxnorpliismen des Pentateuch.
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I · 11 < 11« I Dupre aresta caracteristică, cine n’ar cundşte reli- 
Mi ■ Imi Moise? Ka abondcză in antropomorfisme, dar al;i- 

Iin.'h < ii tlrn;;< l<\ la ii(‘-cc pagină a Pentateucului, se alia ca 
γμ η I r 11 »< 111 (I docj rina, spiritualii ăţeî luî D-deu. D-deii estespi- 
ii I ; · mI < inlcrdis a I rcpresenta prin vre-o ic<5nă; idolii îi sunt 
mi mare I I a si creatorul nil ar putea a se înjosi la nivelul 
. 11urc i. air (Esire \ \ ,  4. Deufcer. IV, 12 şi 15), Pentateucul

- uprindc inca, im numer considerabil de antropopatiî; dar,
μ ni :<·( stor imagini neevitabile ni se esplică continuu prin 

Ί· ·<·ι rina "am fiht(<ί lui D-deu, care se află în pragul mozais- 
inului, inliparil. cu Ha,care de foc pe frontespicml edificiului. 
/ ’</, (ίϊ r'd suin, suni; ast-fel este vocea solemnă care
n*Mima, dela începutul Facere! până la finea Deuteronomulu!: 
in I· ·■ i in lapte, in ameninţări şi în judecăţile luî Iehova. 
După, ni le dccla ra ţiuni aşa de solemne, de numer&se, de re- 
μ· i n· d. da.iv si positive, care om cu minte şi de bună ere 
«lini i ii in ii putea a se amăgi asupra adeveratei însemnări
ii <ii11 ..pomoriisnielor biblice, şi a atribui luî D-deu membre
- ' Ί | "*ral<“ on pasiuni impure? D-deul bibliei este un D-deu 
r" t ■· piiil·· in eoni act cu creatura sa, pre care o învaţă cum 
mi | ■ <iini· invala, pic ii iul seu; simpatis&ză la durerele sale,
• ί ή ....... . I i ;dc amicului seu; se ocupă de norocirea eî,

i · \ "γη··»■ a .. Im* ferici ta;  este un D-deu uman, în cea mai
I μ i'n ji·'< |► 111ui* a cuventuluî. Pentru a ’l fa c e  cunoscut ast-
( l ii η i ini dc cl cum a grăit Biblia; alt-fel am li
n\ in mi I > Ί μ I in  inima,, Iară suflet, fără măruntae, şi o re-
I■· mim- ne· i, icc· numai teorie, şi curat metafisică; n’am fi
i ui Mi< i I > -Iu nin ivligiune. Cel ce rni a vedut pre mine,
ί d im Iii iif . / / /n 7 7 'al ăl; nimeni nu cunoşte pre Tatăl
li «iii / '// //, Ίΐ'/iid l 'iinl a voit a descoperi (Ion XIV, 9.

Mal. \  I, \\Ί. I aic Î2.)
Mai sus am di inii un mod general că antropomorfismele

bibl ice a 11:111 c o i v c i i v ill si esplicarea lor în doctrina spiritua
lii a (ei lui D-deii, iar aniropopatiele în cea a sanctităţe! luî 
D-deii. Ani mai opinat încă, că scriitorii sânţiţî se cuvinea a 
ne vorbi despre I> den aşa cum am făcut, afară numai dacă, 
împrumutând vorbire dc scdlă, n ar fi voit a reduce cunos-



J '
' cinţa de D-deu la nişte formule abstracte, triste, m(5rte.şi fără 

nici o influenţă asupra inimeişi a vieţeî. Acum voim a arăta 
acesta prin câte va exemple particulare.

In capitul VI a.1 Facereî, vers. 6 citim aceste cuvinte : 
„D-deii se căi (îi păru reît) că a făcut pre om pre păment, 
şi s’a, întristat în inima sa“ (a). Etă un loc, şi analoge aces
tuia sunt maî multe în scriptură (Esire XXXII, 14. Deute- 
ron. XXXII, 36. I Imperat, XV, 11. II împer. XXXIV, 16. 
loelll, 14), unde căinţa (părere de reu, îndurarea) sunt atri
buite Fiinţei nemutabile. Dar, prin declaraţiunî nu maî puţin 
numerose şi tot aşa de positive Scriptura afirmă că D-deu 
nu se schimbă, şi că este nemutabil în planurile şi în voele 
sale. Aşa, în numere (XXIII, 19) se dice: „D-deu nu este ca 
omul să se mute, nici ca fiiul omului să se temă de amenin- 
ţare,u şi aiurea : „Sântul lui Israil nu se va întorce nici îi 
va părea re u ; că nu este ca omul să ’i pară lui reîtα (I Im- 
per. XVr, 29); şi la Osie (XIII, 14): compătimirea s’a ascuns 
dela ochii meiu.

Este ore contradicere între aceste doue ordine de sentinţe?î 1
Nici cum. Dar este ore mijloc de a ie împăca? De ce nu? 
Cele de al doilea sunt dise pentru a ne arăta în ce sens se 
cade a înţelege pre cele d’întăi. Iar aceste nu se cuvine a 
redeştepta în spiritele nostre nici o idee de nestatornicie, de 
mutabilitate, şi de schimbăcîune, ci numai a ne da a înţelege 
că după cădere, D-deu nu s’a maî uitat la om cu acelaşi ochiţi 
ca mai nainte. După ce omul căduse, D-deu se uită la densul 
şi iată că el se depărt^ză de scopul şi destinaţia sa, el nu mai 
respundea privirilor Creatorului. Lui D-deu îi pare reu, se 
întristează şi se reînt(5rce cu durere dela creatura cădută des
figurată şi pângărită. Apoi, cum s’ar esprima acestă impre-
siune divină şi negrăită, alt-fel, de cât împrumutând dela 
psihologia omen&scă noţiunea căinţei? Voi; filosofi exacţi şi 
matematici stricţi, căutaţi,în limba omenescă un termin pre
cis pentru a reproduce un sentiment, ce ve este imposibil de 
al analisa; şi după ce ve veţi fi chinuit în deşert spiritul în

6 1 6  ANTROPOMORţîSMELE SACREÎ SCRIPTURÎ

(a) La acomodarea sensului acestor citaţiunÎ s’a avut în vedere şi textul ebraic.
•ui «i!
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a< - l i (*(redare 11<*11111 <ι. recunosteţi în fine că euventul dum- 
ii> * < ;i vorbit mai bine despre D-deu şi despre om, de cât
• •mu vm n’ai.i pu lut-o face nici o-dată în şcolele vostre, şi 
•m ■ im iul Scriptureî este singurul adeverat şi singurul potri
vit « ii necesita,tile nat krei nostre. Fără îndoire, D-deu nu se1 7 5
ii*îş<m ; nu pote a sc întrista şi este incapabil de durere ca şi 
d< părere de reu. Dar cine ar putea dice că el vede, că pote 
;« \ <1. a eu acelaşi ochiţi şi cu acelaşi sentiment pre îngerul
..... ‘«ni si Ieri cit, şi pre omul cădut şi miserabil? D-deu este
disolut fericit, dar nu şi nesimţitor; şi când pretindeţî că 
privirea, pocalului şi a suferinţei, şi spectaculul sânţenieî şi 
al lericiroi îl afecteză tot de o potrivă, atunci faceţi din ei o 
li'.na nesimlitdre, indiferentă, neeapabilăde a iubi şi nedemnă 
do a ii iubită. Decî Biblia este de-o-dată mai umană si mai 
iilos. iei de, cât sistemele vdstre de metafisică tranşee- 
denlahl.

I ' <l< ii |>rcv de alta parte, nu p6te fi nici jalus, în sensul 
I- I riu al eii\ cntului, pre cum nici nu se căeşte ca omul. 
f 1 r « « dreptul de a pretinde de la noi amorul cel mai ab- 
"i'ii ι e 1111. i rea. cea mai deplină. Dacă el ar putea con- 

Mimh « d- a Iu ne dend numai creaturilor inima, ce a făcut-o 
I" "I. ι Im :,a, i consacram cele entăi şi mai bune afecţiuni 
ido ι·1 ’ il ι o iu li un idol nedem de omao’ieîe nostre. Deci toc-o

ι . 1111 zel, curat de ori-ce patimă, întemeiat pe ade- 
i, mi ι1 ί mi ml ne<■ ( ;11 al perfecţiuneî supreme, este acela

.numii jalusia sail rîvna lui D-deu. „ Cu cât 
un l>.u l>ai i l·· ui ii curat, şi mai integru, a dis (5re-cine, cu 
. 11 a ι a. : <■ mi .ui , mai undi vedendu-şî femea sâ înclinând spre 
un (ί : ι ί 11 de n i m - Domnul, carele s’a însoţit cu 1101 în 
veri ι ale maml· i * in privirea ndstră jălusia cea mai înfoca- 
la,, de oare s< aprinde tot-de-ana, când noi, uitând de cură- 
Iia unirei ai:ι <·<■ este. intre noi şi densul, ne aprindem de 
pasiuni criminale u.

îiste de însemnat ( a euventul Ebraic (Kana), de care se 
servesc sc riitorii V. 'Testament, şi termenul grec (ζηλοϋν) cel

Biserica Or todoxi i  Ronmnfl  5
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întrebuinţ^ză scriitorii N. Testament, pentru a%sprima jalu- 

sia (rivna) divina, nu cuprind nimic In sine ce ar putea deş

tepta idea unei pasiuni. Ele însemnă numai a ii ardent, a fi 

zelos în cel mai mafe grad, în scop de a mănţinea drepturile 

sale, de a susţinea o causă legitimă (a). „Deci, jălusia, în a- 

cest sens, este o afecţiune onestă şi lăudabila, care aprinde 

inima unui bărbat fidel în vederea femeeî sale devenită infi

delă (b)

Nimic n’a scandalisat maî mult pre filosofi ca desele lo
curi din V. şi N. Testament, unde este vorba de mănia si 
resbunarea (resplătirea lui D-deu (Rom. I, 18, II, 8; Colos. 
III, 6. Efes r, 6. Levit. XXVI, 25.  Deuter XXXII, 35, 41, 
43. Ebrei. X, 30, 31; XII, 29). Ear acesta se înţelege în 
ochii filosofilor, reul moral, pecatul, nu are însemnarea ce 
acest termen a primit în scriptură. Reul moral, pecatul du
pre raţionalişti este o necesitate în creaţiune sau o slăbi
ciune din partea omului; dar, nu este o violaţiune a legeî, 
o ofensa către legislator, o desordine si o perturbaţiune in 
lumea morală. Pentru ce deci D-deu s’ar irita de o greşală,? O f t
şi s’ar aprinde de mănie pentru o bagatelă ? La acesta res- 

pundem cu un teolog German (c): „Mănia lui D-deu este 

produsul necesar al sanctităţeî lui D-deti pusă în contact cu 

pecatul

Deci, departe de a încrimina scriptura pentru revelaţiu- 

nea acestei mânii sânte, se cuvine a o lăuda; singură numai 

acesta este o probă de originea sa divină.

D-deu, carele este sânt prin escelenţă, respinge reul îl u- 

reşte, nu 1 pote suferi şi trebue din necesitate a-1 pedepsi; 

apoi tocmai pentru a deştepta în consciinţele ndstre un sen

timent analog de desplăcere, de spaima şi de ură la vederea 

re ului. Biblia ne vorbeşte adesa şi în termini aşa de energici* } ? o
despre mănia lui D-deil şi resplătirea (resbunarea) din partea 

lui. Un D- deii în ochii cărui pecatul ar fi un lucru indiferent,

(a) Gresenius in 1
(b) Gerhard.
(c) Hengstenberg·. Bei trage,  2-tev i>.
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ιΓ.ίρ ριιlua li adevăratul D-deu; şi o religiune, care n’ar pre

dica ura lui D (leu contra reului, ar fi o religiune falsă.

Iu fine, că nu se cădea vedea, în t(5te espresiunilede mă- 

iiic si resbunarea divină, nimica înpătimit, şi omenesc, ne 

dai! îndeajuns a înţelege multe alte declaraţiunî ale scriptu

re!, care 1Î servesc de corectiv. Aşa, locul de la proverbe 

(XXV, 21, 22) : „de este flămând duşmanul teii, di>-î de 

mâncat, de este însetat, dă-1 de beut“ ; şi aiurea la. Apost 

Petru (1; II, 23): „carele (Christos) batjocurii fiind, na  

batjocurii; pătimind, n’a ameninţat, ci se supunea celui ce 

judecă drept (vedi şi Rom. XII, 19, 20). Şi la Levitic (XIX, 

18) : sa nu-ţt resbuni cu mâna ta, şi să nu ţii manie asupra 

fiilor poporului teu; şi vei iubi pre aprdpele teii ca pre si-

neţi. Eu sunt Domnul

Terminând întrebăm : pote fi ore contrazicere în D-deu ? 

D-deu carele singur se numeşte misericordios, îndurat în- 

delung-răbdător si mult îngăduitoriu (Eşir XXXIV, 6. Nu- 

mer. X IV , 18); D-deul lui Avraam, Isac şi Iacov; D-deu, 

carele din caritate (iubire) a făcut basa moralei sale; D-deil, 

carele recomandă pretutindenea în cuvântul seu dragostea 

şi condescendenţa către inimici; D-deu carele, întrupat, s’a

rugat pe cruce pentru gădiî sei, ar fi putut ore cunoşte şl 

resimţi într’un grad dre-care, patima omenescă a mănieî şi 

a resbunăreî? Prin urmare, când ne declară că. resbunarea 

lui îi apărtineşte, şi că mănia sa o întinde din ceriu preste 

nedreptăţile dmenilor se, cuvine a alunga din mintea ndstră 

orî-ce idee de vre-o mişcare sgomotosă, violenta, desordonată 

şi vinovată, şi a nu vedea în acestă de cât o indignaţiune 

naturală si necesară, ce el simte contra reului, si oblicaţi u-1 > ' 1 ZJ 1
nea morală, în care se află de a Ί desaproba şi pedepsi. Dar 

urmând în acostă privire inspiraţiunile unei delicateţî falşe, 

sa nu Ί golim nici de sânta sa mânie nici de resbunarea cea 

înfricoşată. Căci consciinţa păcătosului nu se deşteptă de 

cât din diua, în care crede şi şcie că D-deu resplăteşte, şi că 

trebue a resbuna batjocurile făcute lege! sale şi ofensele către 

mnjestatea sa supremă. Iar inima credinciosului nu ’şîalin^ză



sentimentul de supărare, de animositate şi de resbunare, de
cât în proporţiunen, în care este convins, că guvernatorul
moral al universului se însărcinezi! El însusî de a măntineaî ·>
drepturile adeverului atacat, şi de a su ţinea causa dreptăţeî 
deconsiderate pe acest păment.

De sigur D-deul nostru, D-deul alianţei nouî, ca. si cel al 
economiei legeî, este : foc consumator (Evrei, XII, 23). Să 
nu o uităm nicî-o-dată. Căci Crucea care ne-a descoperit 
adencimîle amorului nefinit şi dimensiunile nemesurat.e ale 
misericordiei divine, a publicat încă maî clar şi maî energic 
de cât legea veche, drepturile sacre şi neviolabile ale drep- 
tăteî eterne.Ί

(Dupre I. H. Graiul Fierre, Essais sur le Pentateiujue.).
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NEMURIREA SUFLETULUI

Realminte cuprinsă in învăţătura lui Moise.

Mai tot-d£una s’a împutat Penteucului că în tr insul nu
se află învetiHura de nemurirea Sufletului. Mohametaniî încă,

1 .' .din absenţa unui înveţăment positiv a acestui subiect în căr
ţile Mosaice, au fost conchis că aceste ar fi fost falsificate 
de Iudei. De:stiî Anglesî, si dupre dânşii raţionalaştiî Ger
mani, au credut a afla în acest fapt proba că autorul Pen- 
tateuculuî n’a fost inspirat. Kant, tot din acestă causă, a 
privit 111 mosaism numai o instituţiune civilă, şi o religiune so
cială mărginindu-se a propune recompense pământeşti şi a 
ameninţa cu pedepse temporale pe cei abătuţi dela prescri
erile eî. De Wette primia că Moise a înveţat dela Egipteni 
doctrina nemurireî Sufletului, dar că a ascuns-o Iudeilor, pe 
de o parte, că nu le-ar fi putut-o preda fără mitologie, eră 
pe de alta, pentru că ea ar fi dat loc la cultul morţilor.

S’a dat multă muncă şi "osten0lă spre apărarea revelaţi- 
unei contra atâtor atacuri, purcese din atâtea laturi diferite, 
şi susţinute din punte aşa de diverse. Trebuia a areta că tă
cerea mai complectă a lui Moise asupra nemurireî Sufletu
lui nu era nicî-cum o raţiune suficientă de a nega inspira- 
ţiunea scrierelor sale. W^rburton e-te primul carele a intrat în 
luptă pentru a susţinea acostă tesă. El făcu o operă într^gă 
pentru a combate obiecţiunea deistilor Angles! (*). Plecând 
dela principiul afirmat de adversarii revelaţiunei, că Moise 
n’a făcut usu în legea sa nici de doctrina nemurire! Sufletu
lui, nici de cea a vieţeî viitore, căuta nu numai a escusa 
acostă lipsă, ci încă a o face să se întorne în profitul divi-

(!) La divine mission de Moise»
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nităţei religiuneî Mosaice. Etă deci proposiţiunea ce s’a în
cercat, în voluminosa sa operă, o a stabili: O religiune ce 
nu se întemeiază pe dogma nemurire! şi a promitereî vieţei 
eterne, trebue din necesitate a aven de sprijin şi de protec- 
tore o provedinţă divină specială; guvernământul instituit 
de Moise nefundându-se pe credinţa în o retribuţiune viitore 
de pedepse şi de rencompense, n’a putut subsista fără o in- 
terventiune divină extraordinară : Deci religiunea mosaicăΊ O
a avut pre D-deu de susţinător şi de autor.

Micliaelis plecă tot dela acelaşi princip ca şi Warburton, 
dar ajunsă la o conclusiune diferită. Moise nu învaţă dogma 
de vietă eternă, dise —· e l : deci le^ea sa nu este nici reliofi-9 } o O
<5să nicî morală, ei numai civilă (*). Ear alţii, ca FlattşiSte- 
udel, a cugetat că dacă Moise într’adins a neffliaiat a da de' O   ̂ O o
basă învăţământului seit doctrina nemurire!, acesta fu pen
tru că Evreii nu erau. maturi de a primi o asemene înveţă- 
tură.

Se vede deci că mal pănă acum toţi apologiştiî religi- 
unel luî Moise au admis principiul propus de deistî, că 
dogma pedepselor şi a resplăţilor viitdre, care presupune pre 
cea a nemurire! sufletului, nu se cuprinde în Pentateuc. 
Ace.it, principiu însă este falş; prin urmare nu trebue a 
ne mira dacă a condus pre partisaniî seî la consecinţ! ne
admisibile.

Doctrina nemurire! sufletului este în princip, de nu în 
formă, cuprinsă în V. Testament. Totul o presupune, de 
şi p<5te nicăirî nu se esprimă positiv. Ea este în basa tutu
ror adevărurilor profesate de legislatorul Evreilor, cu t<5te 
că lu! nu i s’a părut convenabil a o formula într’un chip 
precis. De importanţă în religiune şi morală este nu ca unele 
noţiuni abstracte să fie clar determinate, ca <5re-care propo- 
siţiun! metafisice să fie lămurit formulate; ci mal cu s&nă, 
se cade ca principiele cele mar! şi sentimentele nobile ce pro
duc virtutea şi nasc devotamentul, să fie întipărite în inimă 
şi se pătrundă în consciinţî. Apoî, în sine doctrina nemurire! 
sufletului, separată de întregul sistem din care face parte 
n’are nici un caracter religios, şi nicî o valore morală. Do
vadă Egiptenii, carii credeau în nemurirea sufletului, dar la 
carii acostă credinţă n’avea nicî-o influenţă practică, cum se 
vede din îngrijirea estremă de a îmbălsăma corpurile voind 
a perpetua într’un mod artificial partea materială a omului;

C1) Dissert, argumenta immortal, ex Mose synt. I.
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(Imn ai hi I Vi ii carii in :i cestă privire aii vieţii it din îrnpru- 
i η 11111111« I M-iih <lela rcvclaţiune, si care nu l-a ameliorat de
1.......  11*>va<!a ( - ivni si însuşi Platone, carii de şi credeau în
im mm u-i moralitatea, lor n’a fost cu mult mai superidră.— 
( > I namila r<·li<ji<>sa, seca, rece, ori-cât de lumindsă ar fi, nu
* μ|»i iιml< in sinii nici o virtute regenerătdre. De aceea Cu- 
\ (iil.ul lui D-deii, nu atâta prin aforisme cât prin fapte, săi 
vcza, si sânţcşte sufletele nostre.

Asa a înteles-o si Moise. De aceea el ηιι s’a cugetat atâtaî l *  o
a dogmatisa asupra chesiiuneî nemurireî, pre cât a prepara 
t(‘reniiI, unde mai tărdiu, semenţa ar ii putut ii aruncata eu 
fruct.. N’a predicat direct, ci indirect, dogma vieţei viitore. 
Prin tot înveţ ί mântui seu i-a depus semenţa în suflete, şi aşa 
dela poporul Evreii credinţa în nemurire a trecut şi la alte 
popdre, ce aii venit în contact cu dânsul. Apoi acostă lipsă 
de argumentare definită are loc şi aiurea respectiv de alte 
adeverurî a le religiunei. Asa N. Testament nicî cum mai 
mult de cât cel vechiu nu probdză într’un chip direct şi po
sit i\ existenţa lui D-deu, Providenţa, nemurirea sufletului şi 
\ icla viitdre ; ci le admite pretudindenea ca cerinţî a le conş- 
liinţ( 1 si ea axiome a le raţiunei practice. Dar pentru acesta 
puica,-va, cine-va dice că N. Testament nu învaţă aceste 
dogme Ί Ml avea alt lucru de făcut de cât a propune şi a de 
duce o Iun >a scrie de argumente metafîsice în favorea ade-

“  o

venirilor religiei naturale; misiunea sa principală era d e a  
nc descoperi mar(*lc mijloc de reconciliaţiune cu D-deii, de 
a nc deschide calea iertăreî, şi de a ne face cunoscute eon- 
diliunclc salvaivi. I )eei crucea lui Christos presupune: pe- 
catul, legea, I) dcii, sufletul, libertatea, responsabilitatea 
omenesca şi judecata universala. Tot asemine Moise, fără a 
se esplica formal asupra nemurireî sufletului a pus-o în lu
mina când a proclamat; ve ritatea creaţiuneî lumeî. când a des
coperit prelecţiuncle divine ale creatorului, când prin lege a 
deşteptat in suflet convingerea despre pecat, şi când a pre
dicai-sanctitatea Ini I Micii si necesitatea espiaţiuneî. Prin 
punerea acestor base s’a, stabilit fundamentul şi s’a creat 
necesitatea credinţei in o economie viitdre de pedepse şi res- 
plătirî.

Câte-va exemple vor li de ajuns a areta că, mai în tote 
dogmele ce a învgţat, şi mai în tdte faptele ce a relatat Moi
se, să află cuprinsă, ca un efect în causa sa, şi o consecinţă în 
principiul şeii, doctrina nemurireî sufletului. Pus pe urma 
unor atare deducţiuni, lectorul va vedea strălucind la iie-ee



pagină a Pentateuculuî, şi a V. Testament în genere, dogma 
consolătdre şi santificăt<5re despre vieţa viit<5re. J

Omul, se dice în cap. I, ver. 26 şi 27 al Faeereî, a f<ist 
făcut dupre chipul lui D-deil; cel maî perfect dintre fiinţ/ şi 
capul de operă al creaţiunei, fu plăsmuit, pentru a comanda 
ca Domn preste t(5te creaturele de pe pământ. Preot al natu
re! întregi, sacerdoţiul seu îl eliiamă a aduce omagiu pentru 
t(5te fiinţele la pioi<5rele tronului celui Etern. Dar o fiinţă 
creată dupre chipul lui D-deu, carele se referă esenţialminte 
la suflet, şi acesta fiind spirit, ca şi D-deu, putea ore a nu 
poseda nemurirea ? Dacă omul ar fi avut numai corp, dacă 
era numai pulbere cum ar fi fost format dupre chipul lui 
D-deu, carele este spirit şi nu materie?

Faptul creaţiuneî omului dupre chipul Iui D-deu atrage 
din necesitate şi necontestabil consecinţa că omul are un su- 
fiet; că, în aşa chip, el este primitor de o fericire ori neno
rocire nesfîrşită, şi că, în cât priveşte partea sa esenţială, — 
cea nematerială, — el n’ar putea peri ori a se nimici; căci 
îşi are vi£ţa dela D-deu, în D deit şi prin D-deu.

Mântuitorul însusi ne-a dat un alt argument în favorea 
doctrinei despre nemurire în Vechiul Testament, când, res- 
p undând Sadueheilor ce negau învierea, le-a dis: Eră de în
vierea morţilor aii n’ati cetit ce s’a dis voue de D-deu gră-
ind: Eli sunt D-deul lui Avraam, si D-deul lui Lsaac si D-deul

1  \  ’  5

lui lacov? D-deii nu este D-deul morţilor, ci al viilor.u (Mat. 
XXII, 31, 32). In adever, ce feliu de D-deu ar fi acela, ce 
s’ar ocupa numai de vi^ţa peritore a miserilor muritori, şi 
ar negligia cu totul de sufletul lor cel nemuritor? D-deu ca
rele este spirit, s’ar putea dice D-deul unei fiinţi curat ma
teriale, coruptibilă prin natura sa şi destinată nimicireî? 
D-deu, carele posedă vieţa în sine-şî şi carele are puterea şi 
voinţa de a o comunica, ar fi creat — el <5re nişte fiinţe nu*i ' 5 1
mai pentru ale face jucărie ale fragilităţeî şi victime ale dis
trugere!? Ar fi absurd, ar fi criminal de a cugeta acesta. 
Deci, de câte-ori în revelaţiune, D-deii se declară D-deu a 
orî-şi-ce există, el proclamă prin acesta chiar doue lucruri 
de o potrivă certe, doue fapte deopotrivă evidente : că acostă 
fiinţă este nemurit<5re, şi că el voeşte a o face partieipătore 
de suprema sa fericire.

Suirea la ceriu a lui Enoh (Fae. V, 22 — 25) este o altă 
probă de opotrivă uimitore despre existenţa, în Pentateuc, 
a doctrinei de nemurirea sufletului şi a vioţeî viit(5re. Căci, 
dupre nararea Faeereî acest eveniment istoric cuprinde îp

6 2 4  NEMURIREA SUFLETULUI
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sine trei altele de cea mai mare importanţă, cât priveşte ces- 
tiunea ce ne ocupă:

I) Că Enoh a fost transmutat dela pământ la ceriu, ceea 
ce n’ar avea nicî un sens, dacă autorul sânţit nu admitea 
că acela era nemuritor; 2), că el s’a răpit la cer pentru a 
fi cu D-deii, ceea ce ar fi contradictorie, dacă acela într’o 
di trebue să înceteze de a exista; 3), că el căştiga cerul 
ca recompensă pentru vieţa sa pi<5să şi sântă, ceea ce 
presupune că mersesă a se bucura lângă D-deti de fruc
tele credinţe! şi a iubire! sale.

Ce! ce ar voi a consulta şi alte locuri şi a deduce, pe 
calea de consecinţe, lecţiun! sublime precum ne-a dat mi
cul numer acelor ce le-am citat si ne am încercat ale co- 
menta, pot studia cu folos cele ce acum indicăm : Fac. II,
7; IV, 7; 1X 5; XXV, 8; XLIX, 29, 33. Levitic. XVII. 
11; XXIV, 15, 43. Deuteron. XII, 23.

Intre raţiunele ce ar servi a esplica pentru ce Moise nu 
s’a esprimat mai clar asupra nemurire! sufletului, şi pen
tru ve el înveţa acostă dogmă mai mult subînţelegendu-o, 
de cât deelarându-o pe faţă, s’ar putea areta următorele: 
1) Evreii eşaii din Egipt, unde preuţi! superstiţiune! pro
fesau o doctrină falsă asupra nemurire! sufletului. Dec! dacă 
Moise ar fi intrat în amenurite mai mar! în acostă 
privire, era de temut ca înveţămentul seu, ori-cât de esee- 
lent ar fi fost, să nu dea loc la grave neînţelegeri şi ca 
Israeliţii să nu fie confundat doctrină descoperită despre 
starea sufletelor după morte, cu visurile Egiptenilor des
pre metempsihosă şi despre continuarea locuire! sufletelor 
în mumii. 2) Era j ote mai potrivit pentru moment a di- 
rige atenţiunea poporului ma! cu sămă asupra acteler ius- 
t ii iei distributive a lux D-deu dinc0ee de morment, în scop 
ca, când convinţiunea poporului s’ar fi format asupra aces
tui subiect, să devină mult mai uşor a-ϊ întorce luarea 
aminte către o ordine de lucruri nevisibilă, şi apoi a’l chiema 
de n crede în doctrina resplăţilor eterne în vieţa viitdre.

(Dupre 1. R. Grand — Pierre Essais sur le Pentateuque,

(J. Erbicenu.



M E D ITA ŢII RELIGIOASE.
PĂRINTELE DE FAMILIE.

\
Maî ’nainte de a începe popdrele şi împăraţii să formeze 

staturi, şi să întrun^scă mii de familii prin o legătură comu
nă, aceste familii alcătuia, în <5re care privire, fie-care un 
mic stat, a cărui sceptru fireşte era dat în manile părintelui 
de familie, după a căruia mdrte trecea la cel mai vrîsnic din
tre urmaşii sei.

T(5tă îngrijirea pentru păstrarea, radimulu şi fericirea a- 
cestuî mic stat, era pusă asupra firescului şeii cap; el era 
însărcinat a trata în numele întregeî familii, precum şi a’î 
apăra drepturile.

Incungiurat de cel maî mare respect, părintele de familie 
era ca un împărat; şi când comanda el, toţi aî sei trebuia 
să-l asculte şi să i să supună cu cea maî mare mulţămire.

Vredniciea părintelui de familie tot-d£-una a fost respectată 
la t(5te popdrele pământului; şi chiar astadî nu fiinţ&ză nici 
o naţie, la care să nu se cuntfscă şi să ηιι se respecte drep
turile legate de acest titlu. Şi în adevăr, în t<5te societăţile,
acostă vrednicie este cea ântăia şi cea maî naturală cu care 
p<5te fi onorat un cetăţ^n. Legile tuturor ţărilor dau părinte
lui de familie drepturi şi-ϊ impun întatorirî, care Ί rădica la 
treapta de suveran în mica sa societate casnică. Chiar în di- 
lele n(5stre părintele de familie represintă pe toţi aî seî şi a- 
pără drepturile lor; însărcinat cu îngrijirea pentru existenţa 
şi conservarea lor, el cere din partele ascultare şi supunere;
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se bucură de o deosebită privire în mijlocul concetăţenilor 
seî, şi în ţările adevărat libere, el are drept de a’şî da votul 
în adunările legislative, si în acele în care se aleg· magistraţii·O ' ί O O î

Acostă rânduială, fiinţ^ză din cele maî vechi timpuri, 
fiind-că nu este o născocire a <5minilor sau un resultat a în- 
ţelepciuneî lor, ci este lucrul nature! sau ma! bine dicând 
lucrul luî Dumnedeu.

Acela dar care este îmbrăcat cu acostă vrednicie, ar tre-
4 §  7

bui să gând^scă cu seriositate la ceea ce se cere din parte-î; 
cineva nu trebue nicî să prim^scă cu uşurinţă aseminea răs
pundere, şi după ce a primit-o să nu o batjocor^scă prin a 
bateri si răutăţi.

In câtă vreme omul este singur, el nu este legat către 
nimene ; nu are a se îngriji de cât de sine.

îndată ce nu este mulţam it cu starea în care trăeşte, el 
o leapădă; îndată ce patria nu ma! are preţ în ochi! seî, el 
îşi caută alta. Nu este tot aşa însă şi cu părintele de familie. 
Mii de datori! nouă Ί leagă; dar aceste datori! sunt prea 
frum<5se şi prea interesante pentru ca el să nu le ia asuprăş! 
cu plăcere. El împarte gândurile şi dorinţele sale cu femea 
şi copii seî.

4

El datoreşte să fie pentru toţi a! se! un părinte, un ocro
titor, un protector, un amic. Este adevărat, că câte o dată 
posiţiunea şi trebile sale i se fac o pov6ră nesuferită ; câte 
o dată el nu vede dela ce! maî mar! de cât densul de cât aspri
me şi nedreptate; câte o dată ostenelele sale ’! procură ma! 
multă supărare de cât folos.

Dar aceste lanţuri, pe care odini<5ră le ar fi aruncat cu 
dispreţ, le p<5rtă acum cu curaju, în interesul familie! sale; 
el primeşte ca parte a sa spini! vieţeî, pentru-că alăturea ve
de înflorind câte-va rose pentru femeaa şi copii se!; căci el 
nu are mulţămire, plăcere şi on(5re de cât când vede pe a! 
se! mulţămiţî; veseli şi onoraţi. Fiind liber, p<5te că ar părăsi 
o ţ6ră în care domneşte nedreptatea, o ţ£ră în care dările 
cele grele Ί duc la sărăcie. Dar o privire aruncată asupra 
familiei sale Ί leagă strîns de pămentui nemulţămitoare! sale
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patrii : ca o jertvă de bunii voie, el se dfi cu totul pentru 
on(5rea acelora, a cărora s<5rt,ă atârna de la el.

In acest chip, ])rin posiţia sa în lume şi prin datorinţele 
sale ca cetaţ^nu, părintele de familie merită cu mult maî 
mare respect de cât omul acela carele preţueşte mal mult 
egoismul sinsrurătăteî de câtii sarcinile si dulceaţa stăreîO O ' ' ’
sociale. Patria maî mult contează în cel dintâiu de cât în a- 
cela, carele, în împrejurări grele, p<5te să o părăs^scă şi să 
’şî caute alta. In viaţa ordinară ajunge să se dică, că cutare 
este părinte de familie, şi că îngrijeşte de esistenţa şi edu
caţia copiilor seî, pentru ca cineva să Ί trateze maî deose- 
bit şi să aibă pentru densul un respect, câte o dată şi fără 
de voe. Dar nu rare ori vedem, că se necinsteşte acostă vred
nicie atât de înalfă.

Când un om conduce reu o slujbă publică, când se a- 
rată nedemn în profesiunea sa, cineva Ί jeleşte sau cel 
mult îl ocăreşte, fără al despreţui. Dar în protiva părin
telui carele conduce reu casa s’a, care nu îngrijeşte de 
femeea şi copii seî, sau îî face nenorociţi, sufletul se revolt^- 
ză. Pe un asemenea p.irinte Ί pun în rândul acelor (5men  ̂
cari sc die lepădătura societăţeî. Dnca cineva nu ştie sa-şî 
conducă' propria sa familie, cum va putea să cârmuescd bi
serica luî D-deu, dicea S. Pavel lui Timotheu. Putea-va unul 
ca acesta să capete încrederea maî marilor seî, dragostea 
celor maî mici, stima şi amiciţia celor de o potrivă cu 
el ? Celu ce n’a ştiut să guverneze casa sa, către care 
chiar natura Ta legat, va putea 6re să fie maî demn şi 
maî zelos la împlinirea îndatoririlor cu care societatea Ta 
însărcinat ?

Care este dar părintele de familie adeverat-înţelept şi 
adevărat-creştin ? Acesta este acela carele, plin de pru
denţă, de dragoste şi de statornicie, ştie să facă să dom- 
n£scă în casa sa rândueala, activitatea, ascultarea, cură- 
ţeniea năravurilor, şi cucernicia, care sunt singura şi cea 
maî tare temelie a fericireî casnice.

Rândueala ţine locul ântăiu între virtuţile care se cere 
3ă domn^scă în ^asa unui bun părinte de familie. El este
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dator, în însuşirea sa de părinte să reguleze şi să con
ducă casa sa. Fie-care din persdnele ce alcătuesc o casă 
este dator să cun<5scă cercul datoriilor sale; este respun- 
dător de împlinirea lor.

Pentru a face să împerăţesci rândueala în gin ral seti, 
capul unei familii bine regulată dă celu ântaiu esemplu 
de supunere legilor statornicite în casa sa, ori cât de grele 
şi supărăt(5re le-ar afla câte o dată. Fie-care lucru se să
vârşeşte aicea la timpul şi locul seu şi nu cere nici o es- 
cepţie în fav<5rea sa. Părintele de familie nu se sustrage 
numai pe sine dela împlinirea legilor la care este supus 
şi ascultător micul stătu.

Afară de ocupaţiile meseriei sale, el se însărcin0ză cu 
interesele familiei, socoteşte veniturile şi potrivit acestora 
statorniceşte şi clieltuelile; soţiea se îngrijeşte de partea lă
untrică a economiei şi soţul de partea dinafară; el adună 
banii trebuitori pentru ca ea să-ϊ întrebuinţeze cu înţe
lepciune şi cumpătare la cheltueala dilnieă : în timp ce 
unul privegh(3ză pentru îndestularea nevoilor de faţă, al
tul se îndeletniceşte cu cele ce se cer în viitor, Tot a 
lui este datorinţa de a asigura s<5rta familiei sale pentru 
dioa acea' nenorocită, când femeea lui p<5te să rămâe ve- 
duvă şi copii orfani. El gândeşte de vreme la educaţia 
şi destrea fiilor şi a fetelor sale, pentru ca pacea inimei 
să nu ’î fie turburată când-va: ca în ceasul morţii să fie 
scutitu de tristele icdne a neîngrijireî sale. Dacă cine-va 
riare îngrijire de ai seî, dice scriptura şi maî-cu-semă de 
acei din familia sa, unul ca acela sa  lepădat de credinţă· 
şi este mal rea de cât un necredincios (*). Iată pentru ce 
fericirea casnică trebue să aibă ca a doua temelie activi 
tatea. Numai munca p<5te adăogi averea ndstră personale 
şi fără acostă avere, fireşte nu p<5te fi nici o mulţămir 
curata aice pe pământ, nu pote fi. o adevărată neaternar

Părintele de familie este sufletul acestei activităţi.
Slujba sa este cea maî grea; îngrijirile sale — cele maî îr

t.

(*; 1 Tim. 5, 8.
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tinse; el hrăneşte, îmbracă şi creşte pe aî seî; el plăteş
te slugilor şi lucrătorilor.

Când este trebuinţă de povăţuire şi sfat, toţi ţintescu la 
densul; când urm£ză a se lupta împotriva restrişte!, el se 
pune în fruntea familiei, dar simte şi cea ma! mare bucu
rie când p(5te dice privind rodurile ostenelilor sale: iată 
resultatul silinţelor mele, iată opera îngrijirilor şi a neca
zurilor mele. Elti deprinde de cu bună vreme pe fii seî 
cu ocupaţi! folositdre, a cărora numai obicînuinţa le va fi 
cea maî mântuit(5re în t(5tă viaţa lor, şi p6te că va ajuta 
la binele şi fericirea familiei întregi.

Trândăviea este înjosită şi de ruşine chiar pentru fiiul 
unui principe; căci lenea este mama sărăciei.

Dar acolo unde domneşte dragostea către ocupaţie, tre
bue statornicite recreaţii şi ceasuri de odihnă. Un părinte 
de famile trebue să ştie preţui munca casnicilor se! căci 
numai ceea ce se face cu plăcere şi din dragoste pdte să 
fie bun şi bine-facetor. Aşa, un înţelept părinte de fami
lie dă supuşilor se! nu numai recreaţi! nevinovate, dar a- 
dese-orî ’! primeşte să ia parte la serbările familiei; pentru 
a întreţine hărnicia şi curajul lor, el dispune din timp în 
timp, în casa sa, nişte mici petreceri; care le face viaţa 
ma! plăcută şi serviciul maî uşor.

Căpătând o dată încrederea, dragostea şi respectul ce
lor încredinţaţi îngrijire! sale părintele de familie are tot 
dreptul de a cere din partele şi ascultarea, pe care fără 
greutate o capătă din partea celor ce Ί încunjură. Fără 
ascultare, fără supunere nimica nu este trainic nicî în sta
turi nicî în familii.

Prin silă se p6te dobândi numai o ascultare dinafarică, 
dar nu acea supunere mântuitdre care vine din dragoste 
şi a căriea fruct este prosperitatea. Acolo unde fiecare 
nu lucr^ză de cât de frică, se face tare puţin şi ma! nimica. 
Când casnicii nu 7ş! împlinesc datoria de cât pentru ochiî 
maî marelui lor, acolo în locul adeverate! activităţi se fu
rişează neîngrijirea, necredinţa şi lenevirea ; acolo sub o 
părută orândueală domneşte neorândueala cea maî ruinătore.
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Dragostea dar si nu frica trebue să fie temelia adeverateî 
ascultări. Numai dragostea p6te priveghea ca nimica să nu 
se perdă. nimica să nu scadă; numai dragostea plăteşte tri
bunii respectului seu adeverateî supuneri şi ascultări. Ast- 
teliu este ascultarea creştină, aceea pe care scriptura o re
comanda tuturor servitorilor; pe acesta trebue să o dor^scă 
si sfi o caute un înţelept părinte.

El trebue >u ştie că dragostea şi respectul nu se pot im
pune prin autoritate, ci numai prin merit. P<5te cine-va să 
cumpere numai braţele unui servitor; inima lui însă ră
mâne slobodă chiar sub jugul sclăvieî. Fie cine-va cât de pu
ternicii. şi tor nu va putea să sildscă pe cel maî slab dintre 
omeni să-l iub^scă şi să-ϊ fie credincios; căci iubirea nu pdte 
fi de cât preţul unei reciproce iubiri.

Intr’o casă bine regulată, supunerea fiilor către părinţii 
lor trebue să fie modelul a ori ce supunere. Vai de familiea 
aceea unde fiii îndrăznesc a se revolta în contra voinţei pă
rinţilor lor! Dar ce ! când se săvârşeşte o asemenea crimă, 
care sunt adevăraţii causatorî aî eî ? Ore nu este ea fructul 
unei rele creşteri; a unor rele esemple ?

Ingăduirea cea preste măsură, prea multa dismerdare a 
unei mame, sau neîngrijirea unui părinte nevrednic de acest 
nume, nu sunt aceste (5re înteia pricină a acestui nenorocit 
scandal.

Ori cât de nenumerate ocupaţii ar ocasiona cuî-va me- 
seriea sa, totuşi datorinţa de a ’şî educa copii este cea maî 
sântă şi cea maî neapărată. De nu p<5te a-î învăţa însuşi, 
ochiul seu cel puţin să nu înceteze a-î priveghea în tot cur
sul educaţiei lor. Supuşi fireşte voinţei sale, un singur cu
vânt din gura sa va fi de ajuns pentru a-î deştepta, a-î res- 
plăti sail a-î pedepsi. Părinţilor şi mamelor, iubiţi-ve copii cu 
t(5tă duioşieace natura apus în inima v<5stră; dar din leagăn 
%ncă cereţi-le o ascultare neprihănită. Voi nu veţi avea gre
utate de a o căpăta de la nişte tinere fiinţi, încredinţaţi în 
totul îngrijirilor vdstre, numai să nu îngăduiţi ca eî să ca
pete stăpânire asupra v(5str;i. Cel întăiu triumf al îndărătnici- 
rei unui copil este primul mugur a tcStă capriţiea şi neascul
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tarea. Slăbiciunea părinţilor şi a mamelor micşur£ză puterea 
lor, şi creşte mândriea copiilor.

Ascultarea de bună-voe este din numărul acelor fapte 
bune, care se nasc maî de-grabă din sentimentu si din de-7 O ί
prindere, de cat din luare-aminte şi înţelegere.

Nenorocirile ce pot să cadă asupra unei familii sunt de 
multe ielurî, şi urmările lor sunt adese-orî crude; b(51 ele 
cele lungi, timpurile secet<5se, resbdele, prigonirile, şi altele, 
potu sărestdrne stâlpii norocireî casnice; calumnia, ura, pis- 
ma, atacă une orî un nume, o familie respectată ; dar cea 
maî mare nenorocire, aceea care loveşte în puntul cel maî 
delicat al inimei, este revolta sau stricarea morală a unui 
copilu din sinul familiei.

Dar principalul isvor a unei asemenea nenorociri este 
îngăduinţa cu care părinţii sufer nesupunerea copiilor lor, 
sau esemplul cel ren ce aceştiea capătă de la dânşii.

In acest cliip cea înteiu lege a unei case creştine trebue 
şefie curăţenie-a .şi simplitatea năravurilor. Fără de acesta 
nu se p<5te aştepta pe pământ nici pace nici bine-cuventare. 
Părintele de familie p6te cere cu asprime de la alţii o pur
tare bună, daca el maî întehi va fi dat pildă bună.

Dar, fiind supus beţiei, spre esemplu, cu ce drept va pu
tea el să înfrunte pe acel care prin n^stâmpărare ajunge de 
ocară tuturor. Va îndrăsni el, fără mustrare de cuget, să-şî 
ridice glasul împotriva desfrenăreî unui copil al seu, când 
el însuşi a călcat în pici<5re credinţa ce datoria soţiei sale ? 
Cum va depărta de pe pragul casei sale gelosiea pe care el 
însuşi a causat-o? Cum va căpăta respectul de la nişte cas
nici carii se încrucesc de abaterile şi nerânduelile sale? Dacă, 
ca un risipitor nebun, iubeşte maî mult plăcerile de cât 
munca, şi o viaţă desfrânată maî mult de cât o ocupaţiune 
regulată; daca perde în jocuri venitul care trebuia să-l în
trebuinţeze la nevoile familiei sale, cum va opri el abusul 
pe care singur l-a pricinuit, cum va putea să înfrâneze pur
tarea casnicilor seî, carii, ca şi dânsul, ’şi internează petre
cerile şi plăcerile pe ruinele norocireî şi a fericireî lor ?

Vaî de casa aceea a căruia cap dând el cel înteiu pil



I

MEDITAŢII RELIGIOASE 6 3 3

dă de o purtare rea, ajunge de batjocura celor care ar tre
bui să-'ϊ fie supuşi! Vai de casa aceea în care firescul apără
tor a anoreî tuturor loveşte cel înt£hi în propriea sa onore ! 
Acolo nu se odihneşte bine-cuventârea cerescă; ci zace 
un blestem ruinător. Vai de părintele de familie carele, 
uitânduse asupra sa însuşi se vede mai josti şi maî umilit 
de cât femeea şi copii seî.

Simplitatea şi curăţia năravurilor, o purtare ne priliă- 
nită, onestitatea, cumpătarea, făcu să se pog(5re fericirea 
cerului în asilul virtuţilor casnice. Când furtunile amenin
ţă dinafară, când greutatea vremilor înghite maî cu totul 
averea unei familii creştine, dacă pacea inimeî împeră- 
ţeşte în locuinţa sa, dacă virtutea este aici tare şi sigură 
ori cât de mare ar fi asprimile s^rteî, ele nu vor fi nicî 
odinidră de nesuferit, lovirile sale cele maî cumplite vor 
amorţi înaintea acesteî gândiri mângâit<5re :·> o  o

„Nenorocirea n<5stră nu vine de la reutăţile n6stre; a- 
c0stă lovire este pentru noi o cercare ce ni se trimite de 
sus; p<5te să ajungem şi maî săraci de bunurile pămân
teşti, de aceste bunuri peritdre; dar avem o coni(5ră pe care 
întâmplările nu ne o pot răpi, acesta este pacea cugetului, 
plăcerile unei iubiri mutuale, încrederea în D-deu, şi mân- 
gâerile nemurireî.w

Ceriul fie bine-cuventat! Noi vedem încă familii în care 
domneşte acest spirit tot-d^-una liniştit carele remâne ne- 
clintitu în mijlocul furtunilor vieţeî. Mai fiinţeză încă de 
acele familii a cărora cap vrednic de respectat afiânduse în 
mijlocul lor ca un mare jărtfitor, aduce D-deuluî seu da
rurile virtuţilor sale şi a celor încredinţaţi în griji tei sale.

Ce privelişte mai înveţătdre p(5te fi de cât aceea a unui 
părinte de familie carele se r<5gă în mijlocul copiilor seî 
şi a servitorilor seî ? Şi când unul din membrii acesteî so
cietăţi creştine este culcat pe patul morţii, ce pdte fi maî du
ios şi maî mângâietor de cât acea gândire care însoţeşte ulti
ma (jiua bună? „Noi nu ne despărţim decât pentru puţin timp; 
mâna care ne-a unit aicea jos, şi care ne-a povăţuit prin

Biserica Ortodoxă Română.  ^
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întunericul acestei vieţi, este îndestul de puternică pentru 
ca sa ne maî unescă odată dincolo de mormânt, pentru 
a nu ne maî despărţi nici odini(5ră.4i

lata ictfna părintelui de familie adevărat creştin; El îm- 
păraţeşte prin dragoste, el guvern^ză prin înţelepciune. Or
dinea, activitatea, ascultarea, simplitatea năravurilor, sunt 
îngerii păzitori aî casei sale; eî răspândesc înlăuntru şi a- 
fară bucuriea, îndestularea, mulţămirea şi bine-cuventările 
cereşti.

O \roî părinţilor de familie! comparaţi purtarea vostră cu 
acostă ic6nă ce vi se presintă. Intrebaţi-vă înşivă : Ore 
am făcut tot ce ’urî a stat prin putere pentru a asigura o fe
ricire trainică fiinţilor încredinţate îngrijireî mele ? Iubesc 
eî ore din fundul inimeî curăţeniea năravurilor? Au acea 
dragoste către fapta bună, acea religioşitate statornică, în- 
naltă şi activă, care se arata în t(5tă purtarea şi conver- 
saţiea, şi care susţine pe om în mijlocul nenorocirilor ?

Au el acea dedare şi iubire către Dumnecleu părintele 
nostru comun şi dătătorul tuturor bunurilor pământeşti 
şi cereşti ? Răspundeţi consciinţeî v6stre ; daţi-vă s6mă 
înaintea acestui judecător care citeşte în fundul sufletu
lui vostru

f  Innocent M. PloestGnu.1 >



P E D E P SA  N E D R EPT A T E ! PĂRINŢILOR
ASUPRA FIILOR

Eşire XX, 5; XXXIV, 7. Numere XIV. 18. Adversarii 
rvelaţiunei în tdte timpurile au protestat contra declaraţii!- 
nelor scripturei, care ameninţa pre fiii celor impioşî cu pe
depsele lui D-deii. Eî în doctrina pedepsireî pecatelor părin
ţilor asupra fiilor, au vedut un atac adus primelor legi ale 
justiţiei, şi aii conchis că o carte ce cuprinde ast-feliu de în- 
veţăminte n’ar putea avea de autor pre D-deu. — Respunsul 
n’aii lipsit la acesta obiectiune, şi pentru a o resolvi, s’a fă
cut recurs la mai multe ipoteză; dar din nefericire defenso
rii cuvântului lui D-deu ri’ati reuşit tot-d£una în mijl<5celece 
au încercat de a redica dificultatea, de care este vorba, Aşa, 
Grotius (x) nu s a sfiit de a afirma că ameninţând pre Erei 
de a pedepsi faptele lor impie în per<5na descendenţilor lor, 
D-deii s’a servit de dreptul şeii de stăpân. Puterea lui D-deu 
este nemărginita, suveranitatea sa absoluta; fiinţele nerati-o ' 1 ? 1
onale şi creaturele raţionale, corpuri şi suflete, lucruri şi 
vi£ţă, totul îi aparţine şi dispune de dânsele, dupre cum îî 
place. Decî el pdte pedepsi pre cine-ϊ place, când-’i place 
şi cum ’i place, fără că noi să avem dreptul de a controla 
actele înaltei sale justiţii. Aşa raţiona teologul Olandez.

Dar lectorul a înţeles deja, credem, că Grotius a confun
dat aici doug lucruri bine distinse: Independenţa lui D-deu 
relativ de legele omeneşti, şi libertatea sa respectiv de legile
chiar ale fiinţei sale. Că D-deu este liber, cine se maî îndo-

î > 7

este? Cii este independent de ideile n<5stre de justiţie şi de 
formele judecaţilor nostre, cine ar putea nega? Dar din aceea

(*J De jure belli et pacis voi. 11.
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că el n’are trebuinţă a ne consulta pentru a lucra, din aceea
că El nu recundşte altă autoritate de cât a sa, şi că nu de
pinde de cât de sine-şî, resultâ ore că pote, că se cade a lu
cra fără a se restinge la o regulă ore-care, ci supunendti-se 
numai la legea arbitrului şi a capriţiului?

Noue nu ne datoreşte cu nimic, acostă este necontestabil; 
dar îu schimb, El îşi datoreşte mult şie însuşi. Deci, ceea 
ce ’şi datoreşte este de a ii drept, adecă, dea conforma tot- 
d£una t(5te actele guvernământului, seu cu regalele justiţiei 
eterne; ceea ce ’gi datoreşte, este de a pedepsi pre culpabil 
şi numai pre cel culpabil, şi a nu face să cadă când-va pe- 
d£psa asupra inocentului, ci să cadă tot-d6una asupra celui 
ce şi-a atras-o şi o merită. Cel mai înalt grad de libertate con
sistă în cea mai strictă aplecare, în cea mai. compactă supu
nere la legea adevărului şi la regula ordinei.o ) O

Warburton, carele s’a întins forte asupra chestiune! ce ne 
ocupă (*), a propus o soluţiune diferită de a lui Grotius, cu 
t(5te că prin principiul seu intră în cea a teologului ce am com
bătui Dupre densul, este nedrept a pedepsi pre copii pentru 
greş^lele părinţilor lor; dar acest act, ce în sine ar fi nedrept, 
perde caracterul seu odios prin faptul că se baseaz i pe o lege, 
ce este o parte întregitore dintr’un contract făcut de D-deu 
cu poporul Evreu, şi primit de acesta. Aşa, alianţa, s£u mai 
bine dicend tractatul, este acel ce a sanctionat o mesură, care 
în sine este nejustificabilă. In fine, acostă lege, adauge— el, 
nu era permanentă, ci temporară, transitorie; ea avea de scop 
de a suplini provizoriu doctrina despre vi£ţa viitore, care în 
Pentateuc nu este espres espusă. — Combătând pre Grotius, 
credem că am combătut şi pre \yarburton; căci ceea ce în 
sine este nedrept, nu p6te deveni drept prin ιιη tractat s<5u 
alianţă; circumstanţa, locul şi oportunitatea n’au putut lace 
nicî-o-dată ca reul să fie bine, şi nedreptatea să devină drep
tate.

Doctorul Hengstenberg urmând în acest punct pe urmele 
parafrasei haldaice a lui Onkelos. a lui Ionathan, Gerhard,,

(!) Mission divine de Moise, Tom. III.
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Steudel şi ale altora, cugetă că ameninţărele ce cetim în Eşire 
sunt condiţionale, şi că ar trebui a sub-înţelege ori adaugi 
aceste cuvinte: dacă fiii vor continua, pccatele părinţilor 
/or (1) .— Acostă esplicaţiune este naturală, prea naturală; 
vom adaugi încă că este de tot naturală, dar pecătueşte prin 
escesul simplicităţeî. Dacă s’ar primi ea ar crea o tautologie 
fără simen, acăreea sens ar fi acesta : D de ii pedepseşte pre 
părinţi şi pre fii: Pre părinţi, de sunt nefidelî lege! sale; ear 
pre fiî, de nu sunt ma! fideli de cât părinţii lor. Şi pănă când 
0rc face — el ca fiii rebeli să resimţiscă efectele drepte! sale 
mânii?

Până la atreea şi a patra generaţiune, adecă în cursul 
urni! timp destul de lung, dar totuşi limitat. Când însă 6me- 
niî se revoltă contra lui D-deii şi despreţuese legele lui, ore 
îi pedepseşte numai pănă la a treea şi a patra generaţiune? 
Justiţia sa <5re nu-! urmăreşte şi’î loveşte pănă în a doua-decea 
şi în a suta generaţie şi chiar pănă la finitul lumeY, pretu- 
tindenea şi tot-diuna?

Apoî, s’ar putea <5re admite că, pentru a aduce pre părinţi 
la ascultarea de D-deu, Moise le-ar fi propus ca motiv con- 
sideraţiunea că fiî lor au să fie pedepsiţi de vor merge pe , 
urmele lor? Dar acesta este prea evident, şi n’ar fi putut fi, în 
nici un cas, o raţiune suficientă de a întdree pre părinţi dela 
calea nedreptăţeî, ori aîmpietăţeî; căci nu depindea de dân
şii ca fiî lor să p6cătu<5scă sili nu, să fie viţioşî s |u  virtuos!. 
Să ma! adăogim încă că nici cum în calitate de 6meni sunt fiii 
ameninţaţi a şuieri urmările pecatelor părinţilor lor, ci maî 
cu s6mă în calitatea lor de descendenţi, de succesor!, şi de 
ereditari. Deci acostă, consideraţiune mai ales, că adecă pă
rinţii îndepărtându-se dela D-deu îşi fac reil nu numai lor, 
ci prepară o sortă nenorocită şi fiilor lor, este aceea ce Dom
nul a voit a o presenta părinţilor pentru a! obliga să vegheze 
asupi a lor şi a familielor lor, înfricoşindu-î că de alt-feliu 
vor atrage asupra fiilor lor pedepsele cele maî cumplite.

(*) HeiinsuchuDg der Sclilud der Vaeter an denKindern,
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Acest sens ])are al indica şi Fotie (*), când dice ca D-deit 
cunoscând iubirea de fii a iudeilor, pentru aî opri dela p i
cate, îî ameninţă în progenitură,— obiectul cel maî scump 
al amorului lor. Prin urmare esplicaţiunea propusă cu res- 
tricţiunea de maî sus, nu p<5te fi admisă; maî cu semă că 
ameninţarea este generala, adesa repeţită şi nicăirea Moise 
nu aminteşte de o escepţiune în sensul celei propusă de Ilen- 
gstenberg. Ea ar fi în contradicere chiar şi cu contextul, 
care nu permite a ne îndoi că pedepsa fiilor n’ar fi impusă 
lor în calitatea lor de descendenţi, şi nici cum de simpli (5menî, 
la rândul lor căduţî în acelea-şî păcate ca şi părinţii lor.

Dupre noi însă este un mod mai raţional şi maî potrivit 
Scripturei a resolvi dificultatea; ear acesta este de a restringe 
pedepsele anunţate asupra fiilor celor impiî la relele tempo
rale, la urmările naturale ale pecatuluî, la pedepsele nnţio- 
nale si la desordiriele morale, întru cât îşi au sorgintea în oi 7 ţ O
educaţiune nereligi<5să s^îi în exemple demoralisăt(5re (2). 
Care era, în adever, scopul ameninţăreî? Acela de a face 
pre capii familielor să înţăl^gă de ce importanţă era, nu nu
mai penti u dânşii, ci şi pentru descendenţii lor, piincipiele 
ce profesau şi vi0ţa ce duceau. Pioşî, atrăgeau asupra lor şi 
a posterităţeî lor bine-cuvântarea lui D-deu; impiî, aveaţi a 
arunca, chiar după mdrtea lor, familiele lor în cele maî cum
plite nenorociri. Dar csre sunt 6re aceste rele? Ore perderea 
mântuireî? Ore perdarea eternă? Nici cum: în acostă pri
vire cuvântul lui D-deu este positiv: „Sufletul ce pecătueşte, 
„acela va muri; fiul nu va purta nedreptatea tatălui seu, şi 
„tatăl nu va purta nedreptatea fiului seu; dreptatea drep
tu lu i  preste dânsul va veni, şi nelegiuirea celui nelegiuit va 
„ f i  preste dânsul (lezek. XVIII, 21).“ —  Prin urmare, este 
vorba în caşul nostru de penalităţi positive; de pedepse 
aplicate espres? Nici cum maî mult; ci de pedepse naturale,

( 1) Fotie în Amfilohiele sale OCLXIJI) maî fiice! Ca ameninţările asupra ig 
noraţi unei a treea şi a patra aiata mizericordia şi îndelunga răbdarea lui D deu, 
care se varsă, abia asupra strănepoţilor neascultăreî, neascultători şi pecătoşi fiind 
şi ei la rândul lor.

( a)Michaelis a înţeles ameninţările Decalogului la relele temporale (Mos. recht. 
t. V. § 22\)); ear Flatt le-a aplicat Ia urmările naturale a le pecatuluî (Magazin 
st. III). 5
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consecinţe ordinare a legelor nature! şi pre care, fără o mi
nune, provedenţa nu le-ar putea împedec;!. Nu cum-va este 
vorba de penalităţi personale, meritate şi suportate de indi
vide? De loc nu; ci maî cu sema de catastrofele naţionale, 
de pedepsele, aplicate asupra pop<5relor, ca pop(5re; asupra 
societăţilor, ca societăţi. Sunt unele viţii, <5re-care desordinl, 
ce pot arunca în miserie familii întregi, în timp de mai multe
genera tiuni.σ

Aşa: B(51ele, fruct al depravaţiunei; miseria, resultat al 
purtărei rele; desfrânare, efect al exemplelor rele. Au fost 
pen+ru Tsrael circumstanţe în care nereligiositatea sa, revol
tele sale şi pgcatele avi atras asupră-i bătăi înfricoşate. Dom
nul i le-a anunţat mai dinainte şi fu fidel ameninţărei. La 
ordinul şeii, inimicul a apărut; s’a aruncat asupra Iudeeica 
un vultur pe prada sa; a distrus, a jefuit şi a ars cu foc ; a 
junghiat pre copil şi pre june, a confundat în furarea sa pre 
inocent cu cel culpabil; adus în slăvie nenumăraţi captivi, 
şi mult timp după mdrtea părinţilor culpabili, fiii inocenţi ari 
suferit tristele consecinţî ale impietăţei acelor ce le-aii dat 
dile.

S’ar putea merge şi mai departe şi a dice că adesa, 
pra adesa, părinţii destrămaţi fac "copii destrămaţi, părinţi 
impii cresc fii impii, părinţi viţioşi produc fii viţioşi; şi când 
aceşti din urmă mor în nepenitenţa şiîmpetrire de conştiinţă, 
liberi însă şi prin urmare responsabili de starea lor morală, este 
permis de a imputa o mare parte din miseria lor la autorii 
dilelor lor, carii, ca o causă secundară, aii contribuit la per- 
derea lor. Dar în acest cas, fiii nu sunt pedepsiţi din causa, 
ci în urmarea pecatelor părinţilor lor (1).

De alt feliu., aici este un mister, acăruia vfelu nu va putea 
fi nici-o-dată deplin rădicat în acostă vidţă. Ceea ce se p<5te 
dice, ceea ce istoria învaţă, ce t,<5tă istoria poporului Evreu 
o confirmă, ce istoria umanităţel întregi pune în evidenţă, 
este că greaelele părinţilor aii adesa cele mal grave conse- 
cinţl pentru viitorul fiilor lor; este că fericirea fiilor în

(1j Precum sunt acei fii do Români, ce r8mân nebotezAţi, şi · ecrcştinaţi pentru 
ea aşa au voit şi dispus părinţii lor atei.
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acostă lume şi salvarea lor în eternitate se ligă intim cu pi
etatea şi credinţa părinţilor lor; precum de asemine, mise- 
riele lor temporale şi suferinţele lor în ceea-laltă economie a 
vieteî depinde de deşertăciunea şi nereligiositatea acelor ce 
s(5rtă 7î-a însărcinat cu grijă educaţiuneî lor. Cugetare înalţii, 
ce se cade a împlea de cea maî vie îngrijire inimele tuturor 
părinţilor şi a tuturor mamelor! Acesta este ideea, noi nu ne 
maî îndoim, ce D-deu a voit a o întipări şi perpetua în cu- 
ventul seu, când a scris cu degetul seu acostă ameninţareO 1
înfricoşată: „Eu sum D-deu tare şi zelos, carele resplătese 
pecatele părinţilor asupra fiilor, pănă la al treele şi al patru
lea neam, acelor ce me urgsc (Eşire XX, 5).“

Aşa, fisiceşte şi socialiceşte maî tot-diuna, şi moraliceşte 
câte-o-data, providenţa divină justifică cuvintele Decalogu
lui. Fisiceşte, prin trasmiterea ereditară a viţielor ruşin<5se 
ori a bolelor nesuferite; socialiceşte, prin revoluţiunî înspăi- 
mântătore, a căror resultate desastrdse ating si lovesc gene-o *. o
raţiunele viitore, care nu le-a provocat, dar care, cu tdte 
aceste, le sufer efectele; ear moraliceşte., prin tristele resul- 
tele asupra moralităţeî şi a sortei fiilor, crescuţi în o educa- 
ţiune negligentă şi plină de esemple scandaldse. Aici se află 
o ordine divină ce D-deii nu o ar putea rumpe, o încatenare 
de cause şi efecte, ce el nu o pdte nimici, o lege a împeră
ţieî sale, de la care sântul sânţilor nu voeşte a se sustrage, 
dar de care se serveşte câte-o-dată pentru a face să strălu- 
ciscă minimele graţiei sale. Legea domneşte şi justiţia îşi are 
cursul seu; dar misericordia plandză preste densele, şi ier
tarea intervine adese acolo, unde ofensa s6u greşala fusese 
prea mare.

„Vai lumeî de scandale; căci este necesar să vină scan- 
„dalele; dar vai omului aceluia prin carele vine scandalul.
„(Mat. XVIII. 7).“

(Dupre I. H. Grand-Pierre, Essais sur le Pentateuque. Paris).

G Erbicenu.
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NOTE LA PSALMUL I-iu

Acest psalm este ca o prefaţă a psalteriului, el 
este fără titlu şi fără indicaţiunea autoreluî; dar 
fără îndoială este al lui David, şi interpreţii convin 
la acesta Profetul face aici elogiul acelor, cari me- 
diteză legea. D-luî şi descrie fericirea lor. EI arată 
din contra, cât este de tristă s6rta inimicilor acestei 
sfinte legi ; pregătire convenabilă pentru a face pre 
credincioşi să se ocupe cu lectura şi cântarea psal
milor, acăror obiect principal este, de a face cunos
cute folosele legii Domnului.

P R I M U L  V E R S .

Fericit bărbatul, carele nau umblat în sfatul necredin
cioşilor, şi în calea pecătoşiior nau stătut şi pre scaunul per-

detorilor nau sedut.> 4 )

In acest vers este un feliîi de gradaţiune, a urma consiliul nelegiu- 
tfior, a sta în calea păcătoşilor, aşidea pre scaunul deri^itorilor, adică 
a înveţa ca eî.

Estrase diu Mignt>. Car sus camplelus $cripturae sacrae.
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După genral limbei sânte, s’ar traduce : Fericirea omulxă etc. şi a- 
cesta este ca un titlu, un soiu de anunciu, care faae prelector atent.

Nelegiuiţii, de care vorbesce aici profetul, sunt propiu, şi după 
forţa textului, omenii neliniştiţi, nestatornici, şi acestă ideie caracte- 
risaze forte bine pre inimicii religiunii. Ei n’au principii fixe; se ocu
pă numai cu acoperirea adeverurilor religiuneî revelate, eî nu au de 
cât un obiect, care este, de a distruge şi de a nu stabili nimic.

înştiinţăm dar pre lectorii noştri, că in stilul ebraic, nelegiuiţi sunt 
de ordinar aceia ce numim noi rVî, de aici vine că la ei drepţii şi pă
cătoşit sunt acei ce ’ί numim no! buni şi rWt.

In loc de scaunul perdărei, textul ebraic (jice scaunul dereditori- 
lor; ceia ce se unesce cu sensul grec şi vulgata, căci cei ma! îndă
rătnici, cei mai perduţi, daca ni este permis, între nelegiuiţi sunt a- 
cei ce’şi bat joc de legea Domnului, şi de credincioşi, carii o practică.

M E D I T A T I U N I

Profetul ne da a,icl' tabloul progresului nelegiuire! şi al 
desfrănărei. Maî ântaiu pl£că urechia la cuvinte nelegiuite 
şi desfranate; se obicinueşte apoi a gândi sau a vieţui con
form cu ceia ce au audit; ajung în fine pana a dogmatisa, 
pana a răspândi otrava unei morale conrupte : şi pentru a 
reuşi în proectul ce ş’a format de a face discipoli, ea tonul 
glumeţ, fie în materie de doctrină, fie în aceia ce atinge 
principiele moravurilor. Urmede cineva căile nelegiuiţilor 
sau ale desfrânaţilor de profesiune şi va videa, ca au mers 
pe calea ce o descrie aici Profetul.

Fericit este acela, care îndepărtară aceste primejdii! Dar 
fară a fi din numerul nelegiuiţilor declaraţi, a păcătoşilor 
scandaloşi, a dmenilor, carii se pot numi calamităţi publice,# 
fie-care trebue ase întreba pre sine, şi a dice în secretul ini
mi sale: N’am urmat eu (5re sfaturile părtaşilor lumii, n’am imi
tat esemplul lor, sau pentru a scăpa de glumele lor, satt pen
tru a satisface înclinaţiunile mele cele rele ? Nu mam dus 
nici odată în societăţile vătămătore, n’am plecat (5re urechia 
la cuvintele lor de.-frănate, sail se fi cetit cărţi pline de ma-



d
xime, contrarii religiuneî şiEvangelieî ? Am fugit de avariţie, 
ambiţiune, voluptate : trei dorinţî aşa de condemnate în 
sântele cărţi ? Dupe acostă cercetare, care din noi nu va 
striga cu Profetul Daniel : Ah Dc5mne am pScătuit, am mers 
în căile nedreptăţii; n’eam rătăcit în tot felul; n’am împlinit 
legea ta, am uitat că numai ea ne conduce la fericire ? !O '

i φ-

V E R S U L  II

Ci în legea Domnului voia Iul şi în legea Iul 
vai cugeta cliua, şi noptea.

Trebuea a arăta calea fericire! după ce a facut-o cunoscută pe cea 
contrara. Profetul ne spune în al doilea vers, că calea care conduce 
pre om la fericire, este de a iubi legea Domnului, de a fixa aici în- 
clinaţiunile sale, şi de a medita ξ/iua §i noptea.

Nu este de ajuns de ase feri de păcat ; este necesar de a îm
plini faptele prescrise de legea Domnului : acestă credinţă nu po
te li de cât fructul dragostei, ce va avea pentru sfintele porunci 
ale Domnului, şi meditaţiunea ce o va face în aceste, nu câte o 
dată şi prin intervale, dar ne încetat, constant şi chiar φiua şi nop
tea. Acestă instrucţiune nu interdice îngrijirea de alte afaceri, cu 
care este însercinat ea face să se înţelegă numai, că trebue a avea 
dorinţă de a servi Domnuluî, ori unde am fi şi în tote situaţiunele 
vieţii, voinţa de a împlini aceste precepte, ma! ales cea maî mare. care 
este dragostea. Moisi a ordonat Israiliţilor de a nu perde din ve
dere legea Domnului; cea maî mare parte dintre eî se mărginiră 
la nişte acte esteriore, la practice, care nu influenţa nicî decum 
asupra setimentelor. Profetul recomandă aici ocupaţiunea interioră, 
care este meditarea legii; şi pentru a face maî înţeleasă gândirea 
sa, el se serveşte în textul seu de un verb, care însemnă a vorbi 
în sine, prin urmare acest vers anunţă meditaţia şi rugăciunea inimii.

M E D I T A T I U N Î

NOTE ŞI MEDITAŢIUNÎ ASUPRA PSALMILOR 643

Este prea însemnatei Profetul pune în capul sfintelor sale 
cântări o instrucţiune destinată a arăta <5menilor calea, care 
conduce la fericire. El ştiea,, că fericirea este ceia ce inte- 
resază cu deosebire inima omului; că toţi (5memî aspiră la 
fericire, şi că se amăgesc numai în alegerea mijldcelor de a
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ajunge la fericire. El învaţă dar a destinge aceste mijl<5ce; 
adecă a iubi leĝ ea Domnului si a o medita.O ?I

Iată o doctrină, pe carea t(5tă filosofia păgână n’a cuiios- 
cut’o. înţelepţii Athenei şi a! Romii aii înţeles, că t<5t'e studi- 
ele lor trebuiau a tinde spre a face pre om fericit; dar se ră
tăceau în căutarea acelia ce ’1 putea stabili în aceea stare de 
fericire şi de pace ; eî se munceait asupra acestui punct, şi tot- 
d£una fericirea scapă de urmăririle lor. Profetul cu un cu
vânt decide questiunea. Şi Is. Chr. venind se perfecţioneze 
legea, el începu de aseminea importanta chemare cu care 
era însărcinat, prin a arăta dmenilor în ce consistă fericirea. 
Maî întăiu întimidiză spiritile punând în numărul fericiţilor 
pre cei săraci, pre cei ce plâng, aceî ce sunt persecutaţi pen
tru dreptate etc. Dar el făcu să se guste acostă morală, des
făşurând articolele legii, arătând foldsele a căror principiu 
era ea, şi recompensele reservate acelor ce o observa cu 
credinţă.

Calea fericire!, este dec! fidelitatea în legea divină: ast- 
feliu Profetul voeşte ca să se ocupe neîncetat, se o mediteze 
chiar ciuta şi n6ptea. Sânţii împliniră acostă datorie după li
teră. Eî nu lucrau diua de cât cu scop de a plăcea Iu! D-deu 
prin observarea exactă a legii;'ei consacra o parte din ndpte 
în meditarea legii, şi când infirmitatea nature! ’! obliga a se 
linişti, inima lor priveghia pentru lege, adecă, eraţi tot-deuna 
gata a intra în exerciţiul lor pentru lege; disposiţiune^ care 
făcea atâta elogiu, atât înţelepciuni! lor, cât şi sânţenieî. 
Prin aceia eî \sî procura fericirea, acea com oră pretinsă, care 
n’o întrece tote bogfitiele lumii.O Ί

V E E S I J L  III

Şi va ji  ca un pom răsădit, lângă isvorele apelor, 
carele rodul seu va da în vremea sa şi frunza luî nu va că

dea şi tote câte va face, vor spori.

Sunt unele versiuni care fac din versul acesta doue. Acesta se în
tâmplă des în cursul psalteriului. împărţirea versurilor în text nu este
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din timpurile primare. Cărţile erau scrise pe râncl, fără împărţire, 
nic; interval. Se făcu, în urmă împărţirea versurilor, pentru a uşura 
lectura acestor opere. Biserica o introduse în psalmi pentru como
ditatea cantorei.

In versul acesta este o comparaţiune prea frumose. Omul care 
pune plăcerea sa în legea Domnului, şi care o meditează neîncetat, 
va ii ca un arbore plântat delungul apelor. Acestui arbore nu’i lip
seşte nicî-o-dată meduva; este tot’-deuna îmbrăcat cu frunze, şi dă la 
timpul seu tructe minunate şi tot aceia ce*promite primă-vară ajunge 
111 tomnă la o maturitate prefectă.

Textul ebreu pune diviziunele apelor, pentru a se înţelege şanţu
ri ie sau părăuţe, ce se tac prin livezi şi grădini, pentru a ume$i 
tute părţile terenului. Versiunea nostră (Greaca) înţelege acelaşi 
lucru prin işvprul apelor.

Sunt iterpreti, cari traduc a doua parte a versului tot aceia ce 
va produce etc. omidtu ce observă legea, se pare că se conservă mai 
bine tote cererile alegoriei, raportând şi acestă parte la arbore. !8e- 
iaee maî des aplicaţiunile la omul just.

Tot aceia ce face în acestă viaţă, prosperă pentru eternitate, a 
cest fruct nu ?î lipsesce nici odată şi ajunge tot-de-una Ia maturitate.

De bună semă, acestă prosperitate, de care vorbesce profetul, 
priveşte la viaţa viitore. Un Israelit credincios legii nu era scutit 
pentru acesta de întâmplările vieţii: câte persone sânte din ve
chiul Testament fură în prada nenorocire!! Prosperităţile tempo
rale erau promise naţiune!, dacă e a constantă în observarea legi 
Domnului; dar particularii luaţi aparte, puteau fi persecutaţi, ca 
lomniaţi, reduşi în sărăcie j şi speranţa lor, şi silinţa lor, ca şi printre! 
creştini era în promisiunile vieţii viitore. Va trebui a repeta mai des 
acestă observaţiune în cursul psalmilor, pentru că câţi-va autor! au 
arătat prea greşit şi prea îndrăsneţiu, că nu s’a făcut nic! o menţiune 
111 sfintele cântări de viaţa eternă şi de fericirea ceresc-a.

M E D I T A T I U N I

Acostă comparaţiune, a arborelui plantat de a lungul 
apelor amintesce naturalminte, unui spirit credincios şi nu
trit de lectura cărţilor sfinte, aceia ce apostolul dice despre 
adevăraţii servitori a! lui Iisus Christos! E l simt întemeiaţi pi 
înrădăcinaţi în dragoste (*), E î sunt udaţi dc acestă apă vie

(*) Ephes 3. 17.
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care curge pănă în viaţa de vecî (x). In tote dilele eî cresc 
în putere şi frumuseţe; acum prin rugăciune, care este ali
mentul lor esenţial, acum prin sântele taine, şi maî ales prin 
divina Eucharistie, acăriea efect propriu, este de a face viii, 
după cuvântul luî lisus Christos însuşi. Dar cine pdte con
cepe feconditatea unui spirit asfel udat de apele salutare 
ale harului? El dă fructe la timpul·seu, sau maî bine nu în 
cetidă de a da, pentru că cum dice Profetul, merge din vir
tute în virtute. Dar aceste fructe nu se vor cdce de cât în 
viaţa viitore, pentru că acostă viaţă muritdre şi trecătâre 
este tot-di-una espusă la vijelii, şi că în pămentui cel maî 
bun, şi cu cea maî bună cultură, tot-d£-una sunt espuşî 
pericolului.

V E R S U L  IV.

6. Nu aşa necredincioşi, nu aşa : ci ca praful ce 7 spulberă 
ventul de pe faţa pământului.

Profetul opune sorta necredincioşilor la acea a drepţilor. Sunt 
doue stări cu totul diferite. Drepţi sunt plantaţi şi înrădăcinaţi; ear 
necredincioşi) se asetnenă prafului ce’l spulberă ventul şi’1 răsipesce. 
Acestă comparaţiune zugrăvesce uşurinţa gândurilor lor, nestabilita- 
tea proectelor lor, rcutatea speranţelor lor.

In textul ebreu, este simplu: nu aşa necredincioşii. Rc})etiţiunea : 
nu aşa, nu se găsesce. Ea este în Septuagenta şi pote că au putut’o 
ceti în exemplarele de care s’au servit. Este sigur că ea nu altereza 
textul, ba încă ’i dă forţă.

De aseminea în textul ebreu este, ce Ί  spulberă vântul, fără adausul 
pe faţa pămentidui. Este veţjlut ca aceste cuvinte nu altereză nicî-de- 
cum textul, şi că ’i servesce mai mult de lămurire sau de orna
ment. Pulberea, pe care ventul o răsipesce, este desigur, răsipită pe 
faţa pământului. In loc de praf se crede că textul Ebreu aduce pos- 
deria, nisce fire de iarbă fărâmate merunt, şi servesce de un cuvent^ 
care însemnă coja grăuntelui, care este spulberată de vent, când se 
ventnră grâul. Ieronim traduce acest cuvent prin prat nu numai în 
versul acesta, dar şi în psalmul 35, în trei părţi din Isaia, în una 
din Osea. şi în Sophonie. De unde se pote încheia că are aceiaşi în
semnare. Dar ori cum ar fi, diferinţa este prea mică sau mai bine 
nulă pentru sens, pentru că amendoue cuvintele fac aceiaşi imagine.

loan 4 14.
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M E D I T A T I U N Î

Acest, vers bine meditat, voesce cu totul a decredita pre 
inimicii religiunei Ne considerând cliiar de cât varietatea siO î
nestatornicia sistemului lor, ce se pdte imagina maî frivol ?

Aceste opiniunî se succed şi se răsipesc ca vârtejurile de 
praf, pe care vijelia le sfărâmă unul după altul. Adevărurilor 
vechi şi consolante, necredincioşii opun îndoelî şi presupu
neri, ipotesele imaginare, care nu lasă omului de cât senti
mentul răutăţilor sale, fără speranţă, nici mângăere. ■*

Dar daca se va mai esamina şi conduita lor, în cea maî 
mare parte dintre eî, nu este decât o ţesătură de nesta
tornicie, procedări bizare, pretenţiunî nebune; eî sunt tân
guitori, jaluzî, despreţuitorî; dau importau la tote absur
dităţile, ce \şî imaginae contra religiunei, şi aruncă prin
cipiile respectabile pe care se radi uni ea. Nu die nimic de 
amăruntimele vieţii lor.

Acei cari le cunosc în fond pot spune, dacă ţin la
probitatea lor şi sunt de bună credinţă: de vor voi, ale 
încredinţa aceia ce au maî scump, copii averea, secretele 
lor; în fine ce sunt ei la urma urmei? Cum sunt eî jude
caţi când nu maî sunt in viată?* ^

Noi seim ce au scris necredincioşii faimoşi în secolele 
trecute, fără a maî vorbi de- acei ce aii vietuit în dilele' ι 1
ndstre. Dar dacă me raport la st. Profet, ce ne vorbesce 
aici, înţeleg că la judecata lui D-deu, eî sunt ca pleava 
ce spulberă, când se desparte de grăit. St. înainte mer
gător al lui lisus Christos s’a servit de aceiaşi compara- 
ţiune şi el adauge, că ac£st-i pleavă nefolositdre va fi  a-
runcată în focul de vecî.

Cu tote acestea se nu mărginim reflexiunile n(5stre ia
necredincioşii de profesiune. Profetul vorbesce asemenea de
păcătoşi de acei cari desonor^ze credinţa lor prin neregula-
rea vieţii lor.* r

Suntem noi plantaţi în câmpul Bisericei, caşi pornit rodi
tori, căriî dau fructul în timpul recoltei? Nu ne asemănăm 
maî mult cu praful sau pleava ce o spulberă vântul ?
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Nu sunt, în viata n<5stră alternative continue de dorintî
inspirate de plăcere, şi căderi regretabile causate de pa
siunile n<5stre?

In momentul morţii n<5stre, în aceea trecere de la cele 
vremelnice la cele vecîniee, nu ne vom găsi <5re maî demnî 
de a fi aruncaţi în foc, caşi plantele sterile, de cât a fi 
puşi în sînul luî Avraam, cu acei <5menî virtuoşi, pre 
carii eam cunoscut şi carii vor condamna prin credinţa lor 
în lege, nestatornică şi receala ndstră ?

(Va urma).

•o&o-c-

ERORI DE CORECTAT LA DISCURS APOLOGETIC
I

pe luna Iunie sunt:

pag. rând. ERORI CORES1J ·

431 24 şi eram în mijlocul lor. . şi eram pângărit în mijlo
cul lor.

432 28 dreptatea canonelor. . . . dreptarul canonelor.
n 35 se cuvine a fi mult mai a fi dupre cuviinţă mult

- superiori,..................... mai superiori,
435 23 ar fi cine-va mulţămit. . s’ar cuveni a fi cine-va

mulţămit
436 10 mai exact (3), observăm. . mat exact (3). Observăm
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ΝΕΟΦΥΤΟΣ ΕΑΕΩ ΘΕΟΤ 
ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΟΣ ΚΩΝΣΤΑΝ- 
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ΜΗΣ ΚΑΙ ΟΙΚΟΥΜΕΝΙΚΟΣ 

ΠΑΤΡΙΑΡΧΗΣ.

Ίερώτατε υιητροπολΐτα ούγ- 
γροβλαχίας, έπέχων και τέν τό
πον Καισ^ρίας Καππαδοκίας, ύπέρ- 
τιμε, και έ'ξαρχε πλαγηνων, έν 
άγίω πνεύαατι αγαπητέ αδελφέ 
καί συλλειτουργέ της ήμιών με
τριότητας κυρ Κοσρι#. Χάρις εΐη 
σου τή ίερότητι και είρίνη παρά 
θεού. Έθος άρχαΐον τί) εκκλησία 
τού; άνεπιλήπτους, και άξιους της 
ποιαενίρχικης άξιας προχειρίζεσ- 
3χι άρχιερεΐς και των πάλαι ποτέ 
διαλααψασών επαρχιών, και πα- 
ρικιών, καί έπί ψ'λω [χόνω όνό- 
αατι χειροτονεΐν καί προβιζάζειν 
αύτοβς εις το θειον δντως, και 
μ,έγα της άρχιεροσονης άξίωμ,α. 
Τούτου χάρις κατ’ άξίωην αύθεν- 
τικήν του εύσε£εστάτου, ύψηλο- 
τάτου καί εύγενεστάτου αύθεντου

N E O F IT  C U  MILA L U I 
D -D E U  A R C H I E P I S C O P  
A L  C O N S T A N T IN U P O L E I 
ROM EI N O U Ă  SI P A T R I

A R C H  ECU M EN IC.

înalt Prea Sânţite Mitro- 
polite al Ungro-Valachie, lo- 
coţiitorule al Cesarieî Capado- 
cieî, prea onorate şi ecsarche 
al laturilor în s. Duch iubite 
f r a te  şi c o l i tu r g is i to r u le  a] 
Smereniei nostre, D. Cosma. 
Char să fie cu Prea Sânţia ta 
şi pace dela D-detî. Obiceifi 
vekiîi are Biserica, de a în- 
m intă la trip  ta archierieî pre 
cgî curăţ! şi vrednici de dem
nitatea archierescă şi pentru 
eparchiile şi parochiile, ce aii 
strălucit când-va în vekime şi 
a-ϊ chirotonisi şi înainta pre 
eî la demnitatea cea în aclevgr 
sântă şi mare a archierieî şi 
numiî cu eimplul lor nume. 
Pentru ac4sta, conform cu în-
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καί ήγεμόνος μεγαλοπρεπεστάτου 
πάσης Ούγγροβλαχίας υίου έν 
Χριστώ τω θεω, ήμΐν λίαν άγα- 
πητοΰ και περιποθήτου, κυρίου κυ
ρίου Ίωάνου Μιχαήλ Κωνσταν
τίνου Σούτζου ββδ. γνάφοντες γνώ
μη κοινή και ψήφψ συνοδική και 
συναινεσει προτρεπόμεθα διά τής 
παρούσης ήμών, καί παρέχομεν 
τή ίερότητί σου άδειαν, όπως τ /j 
συγκαταθέσει καί άδεί^ τής εύσε- 
δεστάτης αύτου υψηλότητος με- 
τάπεμπτον ποιήσ^ς τον όσιότα- 
τον Αρχιμανδρίτην και καθηγού
μενον του αύτόθι έν Βουκουρεστίω 
ίεροϋ μοναστηριού Σαρανταριού 
κυρ Δωρόθεον καί προσκαλεσά- 
χενος έν τή άγιωτάτν) μητροπόλει 
σου, ους άν βούλοιο άρχιερεΐςποιή- 
στ|ς μετ'αυτών τάς κανονικάς ψή
φους αύτου έπιψηλω όνόματι τής 
πάλαι ποτέ διαλαμψάσης άγιωτά- 
της Μητροπόλεως Τραΐανουπό- 
λεως, δι’ίεροϋ υπομνήματος κατα- 
^ραφομένου έν το  ίερω κώδικι 
τής άγιωτάτης μητροπόλεως σου 
καί εχον τού; συμψηφιστάς έκεί- 
νους συνάδελφους ήμών άρχιε
ρείς καί συλλειτουργούς χειροτο
νήσεις αρχιερέα τον ρηθέντα εύ-
\αβεσΓατον υποψήφιον κύρ Δωρό
θεον τή έπικλήση καί χάριτι τοϋ 
παναγίου καί ζωοποιού καί τελε- 
ταρχικου πνεύματος καί άναδεί- 
ζτ̂ ς κατά την έκκλησιαστικήν ύπο- 
τύπιοσιν ίερώτατον μητροπολίτην 
έπί τίτλο.) καί φιλώ όνόματι ώς» Τ ι ι
εϊαιαν τής πάλαι ποτέ διαλαμψά-

vrednicirea domniscă a prea 
piosului, prea înălţatului şi 
prea nobilului Stăpân şi Dom
n i t o r  prea încuviinţat al 
t(5teî U ngro-V alackiî ii iu l 
nostru în Christos Dumnedeu 
prea iubit şi mult dorit, D. D. 
loan Michail Constantin Suţu 
voevod, (noi) scriindu-ţî în 
basa opiniuneî comune şi a 
v o t u l u i  şi consimţimentuluî 
sinodal, îţi permitem prin pre- 
senta n<5stră scrisdre şi dăm 
prea sântieî tale voie, ca cu 
consimţimântul şi voia prea 
pi(5seî S ile  înălţimi să trimiţi 
după prea cuviosul archiman- 
drit şi egumen al monăstireî 
de acolo din Bucureşti Sărin
darul, D. Dorotei, şi kîemat 
fiind în prea sânta ta Mitro
polie, cu archiereiî, ce vei voi, 
să tragi sortii lui canoniciO *
pre numele simplu al prea 
sântei Mitropolii a Traianu- 
poleî, cea a înflorit altă dată 
în vekime, (făcând) ase înscrie 
pentru sântă amintire în con
dica sântă a prea Sântei tale 
mitropolii, având de coalege- 
torî pre acei archiereî, con
fraţi ai noştri şi coliturgisitorî,

ί  ί  O  7

să chirotonisescî pre menţi
onatul şi prea piosul ales, D. 
Doroteî, archiereticu kiema- 
rea şi darul prea sântului, 
făcătorului de vieţii şi începă
torul tuturor serviciilor Duch 
şi să-l proclami dupre pre- 
scripţiunea bisericescă Mitro
polit cu titlul şi cu simplul 
nume al Mitropoliei Traianu- 
poleî, cea strălucită când-va
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ct,; μητροπολεως Τραιανουπό- 
λεως. Ουτω ποίησον κατά τήν 
κανονικήν διατύπωσιν ανυπερθέ
τως τη συναινεσει καί του .^εοσε- 
οεστάτου καί ύψηλοτάτου αύθεν- 
του. Ό θεν  εις διηνεκή ενδειξιν 
αιτεστάλη τγ] ίερότητί σου ή πα
ρούσα ήμετέρα πατριαρχική καί 
συνοδική επιστολή έν εΐδει έκδό- 
σεως. Ή  δέ του θεο'ϋ χάρις είη 
αετά τής άρχιερωσύνης σου.

*αψγα Δεκεμβρίου δ.

ţ  Ό Κωνσταντινουπόλεως καί έν 
Χριστφ άδελφος. 

ţ  Ό Κεσαρίας Γρηγόριος καί έν 
Χριστφ άδελφος. 

γ Ό Ηρακλείας Μεθόδιος καί έν 
Χριστώ άδελφος. 

γ Ό  Νικομήδειας ’Αθανάσιος καί 
έν Χριστώ άδελφος. 

ţ  Ό  Μπρούσης Άνθιμος καί έν 
Χριστφ άδελφος. 

γ Ό  Εφέσου Σαμουήλ καί έν Χρισ- 
τφ άδελφος. 

γ Ό  Κυζίκου Αγάπιος καί έν Χρισ
τώ άδελφος. 

f  Ό  Τουρνοβου Καλλίνικος καί έν 
Χριστφ άδελφος. 

γ Ό  Ααρίσης Μελέτιος καί έν 
Χριστφ άδελφος. 

ţ  Ό Σερρών Ματθαίος καί έν Χρισ
τώ άδελφος. 

f  Ό  Άρυης Μακάριος κai έν Χρισ- 
τφ άδελφος.

ΝΟΤΕ.

359) Actul acesta este scris pre pagina adoa a foiei 64.
S6°) Scrisorea actului este cea greeă rondă şi' cu abreviaţium.
361) Nu putem să nu notam eufimisinii şi îngrijirea cea mare aPa- 

triarchuluî Neofit pentru alesul Dorotci, care, vorbind drept, n’a fost 
ales, ci de-a dreptul numit. O asemenea îngrijire de stil cetitorii noş
tri au mai ve$.ut numai cu ocasiunea alegerei I u l  Neofit, dascălul lui 
Constantin Mavrocordat, devenit Mitropolit al Ungro-Vlachiei.

X C V IL
Επειδή έκλείποντος προστάτου Fiind-că pentru împrejurările 

καί άρχιερέως γνησίου διά τάς και- timpului lipsesce stăpânul şi a r

in vekime. Ast-felu fă dupre 
disposiţiunea canonică şi fora 
de a împedeca consimţimentul 
prea piosului şi prea înăl
ţatului Domnitor. Şi pentru 
dovadă perpetuă ţi s’a trimis 
prea sânţieî tale presenta n<5s- 
tră epistolă patriarchală şi si
nodală, spre a o avea ca ecdos. 
Iar charul lui D-deu să fie cu 
archieria ta.

1 791  Dekemvrie 4.

f  Al Constantinupolei şi trate în 
Christos

f  Al Kesarieî Grrigorie şi frate în 
Christos, 

f  Al Iracliei Metodie şi frate în 
Christos. 

ţ Al Nicomediei Atanasie şi frate 
în Christos, 

f  Al Brusei Antim şi frate în Chris
tos.

f  Al Efesulu! Samuil şi frate în 
Christos. 

ţ Al Kiziculuî Agapie şi frate în 
Christos, 

f  Al Turnovei Calinic şi frate în 
Christos.

*j- Al Larisei Meletie şi frate în 
Christos, 

f  Al Serelor Matei şi frate în 
Christos. 

ţ  Al Artei Macarie şi frate în 
Christos.
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ρικάς περιστάσεις άπυ της αγιωτά- 
της μητροπόλεως Τραϊανοοπόλεως, 
Iδέησεν ηδη βεου εδδοκούντος χει- 
ροτονη·ί)·ήναι μητροπολίτην κανονι
άν  επ’ όνόματι ταύτης, ημείς οί 
ΙΙαρευρεθέντες έν Βουκουρεστίω αρ
χιερείς προτροπή του ΙΙαναγιωτάτου 
οικουμενικού πατριάρχου κυρίου Νε
οφύτου, συναινεσει του δψηλοτάτου 
ημών αύθέντου κυρίου κυρίου Ιωάν- 
νου Μηχαήλ Κωνσταντίνου Σουτζου 
βοδ. εΐόήσει τε του ενταύθα άρχιε- 
ρατεύοντος πανιερωτάτου μητροπο
λίτου κυρίου κυρίου Κοσμά, συνελ- 
Φόντες έν τφ κατά την άγιωτάτγ]ν 
αύτοδ μητρόπολιν πανσέπτφ ναψ 
των άγιων ενδόξων, καί θεοστέπτων 
βασιλέων, καί ίσαποστολων Κων
σταντίνου καί Έλβνης καί ψήφους* 
προβαλλομενοι βΐς ευρεσιν αρμο
δίου προσώπου του άναδεξαμένου 
την άρχιερατικήν Ιπωνυμίαν της 
ρηθείσης μητροπόλεως. Πρώτον μέν 
Ιθέμεθα τ<9ν πρωτοσυγκελλον τής 
Μητροπόλεως έν ιερομονάχεις κυρ 
Γερμανός, β~ τύν προτοσύγκελον 
τής αυτής καί ήγούμενον του Διάλ- 
λου μάρε κυρ Νικίφορον καί γ~ τον 
πανοσιώτατον άρχιμανδρίτην και 
καθυγούμενον Σαρανταριού κυρ Δο- 
ρόθεον, οστις καί των άλλων άξιώ- 
τερος καί δοκιμώτερος έκρίθη τού 
τοιούτου αξιώματος τής αρχιερωσύ- 
νης. ΓΌθεν κατεστρώθησαν τα δνό- 
ματα αυτών εν τφ δε τφ ιερψ κώδικι 
τής αυτή μητροπόλεως Ιν Ιτει σωτη- 
ρίψ*αψγ~6 Ιανουαρίου δ \

chiereul propriu dela prea sânta 
Mitropolie a Traianupoleî, a tre- - 
buit acum cu buna voinţă a lui 
D-$eu să se cliirotonisiască Mi
tropolit canonic prenumele eî, noî
archiereiî, carii ne aflam în Bu-
cvreştî, cu învoirea înaltei sale
Sanctitătî Patriarchal ecumenic,

9 · 1 D. Neofit, cu consimţimentul prea
înaltului nostru Domnitor D. D. 
Ion Michail Constatin Şuţu voevod 
şi cu cunoscinţa archiereuluî de 
aici, înalt Prea Sânţitul Mitropolit 
D.D. Cosma, întrunindu-ne în prea 
strălucitul templu din prea sânta 
lui Mitropolie a sânţilor, măriţilor 
şi încununaţilor de D-deu împe- 
raţî şi întocmai cu apostolii Con
stantin şi Elena şi am pus înain
tea nostră sorţii, spre ase afla per
sona conrespundetore pentru primi 
rea numireî archierescî a menţio
natei Mitropolii. Şi întâi am pus 
pre protosinkelul Mitropoliei celîn- 
tre ieromonachî D.German, al doi
lea pre protosinkelul aceliaşîMitro
polii şi egumenul Deluluîmare, D. 
Nikifor şi al treilea pe prea cuvi
osul archimandrit şi egumen al 
Sărind ari!or, D. Doroteî, care, de 
cât cialalţî, s’a judccat maî vred
nic şi maî probat pentru acostă 
demnitate a archierieî.Pentru care 
s’a şi aşezat numele lor în acostă 
sântă condică a aceste! Mitropolii.
In anul Mântuire! 1792 Ianuarie 4

Al Rdmniculuî Filaret.

— f  Al BuzSuuîl Dositei.
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f  Al Stavrupolieî 
Grigorie.

NOTE

362 Actul acesta este scris pre pagina întăia a foieî 65 din condica 
sântă
* 868 Scrisorea actului semăna cu cea a ecdosului Patriarhului Neo

fit, afară de numele lui Nikifor şi a lui German, care sunt scrise mai 
pre urmă şi de o altă mână.

f  Al Mireloi* Matei, 

f  AI Tebaidet Meletie.
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XCVIII.
ΔΟΡΟΟΕΟΣ ΕΛΕΩ ΘΕΟΓ ΤΪΙΟ- 
ΨΈΦΙΟΣ ΤΗΣ ΑΠΩΤΑΤΗΣ ΜΗ- 
ΤΡΟΠΟΛΕΩΣ ΤΡΑΙΑΝΟΓΠΟ- 
ΛΕΩΣ ΙΙΚΕΙΑ ΧΕΙΡ! ΠΡΟΕ-

ΤΑΞΑ.

DOROTEI OU MILA LUI 
D-ţ>EU ALESUL PREA SÂN
TEI MITROPOLII A TRAIA- 
NUPOLEI OU MANA PRO

PRIE AM ISCĂLIT.

(Urmeză simbolul credinţei prescuri: şi confesiu
nea tradiţiuneî bisericescî, din care noi reproducem 
partea de pre urmă cu iscălitura în facsimile):

linilί I ! . . . ΓΓρος τουτοις καί α κέκτηται 
προνόμια ό πατριαρχικός θρόνος 
καθομολογώ διαφυλάττειν κατά 
πάντα τρόπον άπαρεγχείρητα, εστ’ 
αν τον παρίγειον τοοτον πνφην αέρα.

Ιαννουαρίου γ".

Lângă aceste şi câte prerogati
ve a câştigat tronul patriarchiei 
mărturisesc, că le voiu păzi în tot 
modul neatinse, încât voiu res
pira aerul acesta al pănientuluî. 
1792 Ianuarie 3.

r %

\ j U t

!!!,'11

NOTE

36<t) Actele aceste sunt scrise pre pagina acloa a foiei 65.
3C5) Scrisorea actelor este identică cu cea a actelor de mai sus · J m )

adecă grecă rondă cu abreviaţiuni.

XCIX.
Επειδή έκλείποντος προστάτου 

καί άρχιερέως γνησίου διά τάς και- 
ρικάς περιστάσεις άπο τής άγιωτά- 
της μητροπόλεως Μυρέων,έδέησενή
δη θεού εύδοχουντος χειροτονηθήναι 
μητροπολίτην νόμιμον καί κανονικον 
επ’ δνόματι τής αυτής μητροπόλεως 
δι’ εύλογους καί θεάρεστους αιτίας, 
ημείς οί παρευρεθέντες εν Βουκου- 
ρεστίφ τής έκλαμπροτάτης αυθεν
τίας ττς ουγγροολαχίας συνάδελφοί 
αρχιερείς, προτροπή καί άδειος τοΓ)

Fiind-că lipsia stăpânul şi ar- 
chiereul propriu dela Mitropolia 
Mirelor pentru împrejurările vre- 
milor, a trebuit acum, cu bună
voinţa lui D-$eu, să se cliirotoni- 
siască Mitropolit legai şi canonic 
pre numele acestei Mitropolii pen
tru cause bine-cuventate şi plă
cute lui D-$eu, noi confraţii ar- 
cliierei, cei ce ne aflăm în Bu
cureştii prea luminatei Domnii a 
Ungro-Valachieî cu permisiunea
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παναγιωτάτου καί σεοασμιωΐάτου 
οεσπότου του οικουμενικού Πατριάρ- 
χου κυρίου κυρίου Σοφρονίου μετά 
της έν Κ ω ν στα ν χ tv ο υπό λ ε ι ένδημού- 
σης περί την αυτού παναγιώτητα 
θείας καί ίεράς όμηγήρεως των 
παναγιωτάτων αγίων αρχιερέων καί 
συναινεσει τού υψηλοτάτου καί θεο- 
σεοεστάτου ημών αύθέντου καί ήγε- 
μόνος πάσης ουγγροολαχίας κυρίου 
κυρίου ϊωάννου ’Αλεξάνδρου Γψη- 
λάντης βοεοόδα, είδήσει τε καί γνώ 
μη του ενταύθα αρχιερατεύοντας 
παναγιωτάτου καί θ*εοπροολήτου 
μητροπολίτου άγιου Ουγγροολαχίας 
καί συναδέλφου ημών κυρίου κυρίου 
Γρηγορίου, συνελθόντες έν τώ κατά 
την άγιωτάτην αύτου μητρόπολιν 
πανσέπτφ ναω των άγιων καί ένδοξων, 
οασιλεων καί ίσαποστόλων Κωνσταν
τίνου καί Ελένης καί ψήφους κα
νονικούς προβαλλόμενοι εις ευρε- 
σιν άξιου καί αρμοδίου προσώπου 
τού άναδεξαμένου την αρχιερατι
κών αξίαν καί επωνυμίαν της αυ
τής μητροπόλεως Μυρέων, πρώτον 
μεν εθ·έμε9·α τον πανοσιώτατον αρ
χιμανδρίτην κυρ Αορόθεον, άγιο- 
ρίτην καί θεότερον τον πανοσιώτα
τον αρχιμανδρίτην Γρηγόριον Ιτα- 
κλιάνον καί γ~ον τον πανοσιώτατον 
αρχιμανδρίτης μητροπόλεως κυρ Φι
λάρετον ΓΌστις καί τών άλλων ά- 
ξιώτερον εύρέθ-η τού τούτον μεγίστου 
αξιώματος της άρχιερωσύνης. "0- 
θεν κατεστρώθ-ησαν καί τα ονόματα 
αυτών έν τωδε τφ ίερώ κώδικι της 
αυτής μητροπόλεως έν ετει σωτηρίω

. ~ ΛΤ &  t <>~*αψο στ ]Ν0εμ0ρΐ0υ κζ .

şi învoirea înalt Prea Sânţitulul 
şi mult stimatului stăpân, Patriar- 
chul icumenic, D. D. Sofronie cu 
sânta şi divina adunare cea din 
ConstantinupolaPrea sânţiţilor ar- 
cliierei cei de pre longă înalt Prea 
Sânţia sa şi cu consimţimentul 
prea înălţatului şi iubitorului de 
D-$eu Domnitorului şi stăpânului 
nostru al tote! Ungro-Valachiî, D. 
D. loan Alexandru Ipsilant voe- 
vod, cu sciinţa şi cunoscinţa a ar- 
chiereulut local, înalt Prea sân- 
ţitul şi înălţatul de D-$eu Mitro
polit al Ungro-Valachiei şi a con
fratelui nostru, D. D. Grigorie, în- 
trunindu-ne în prea strălucitul 
templu din prea sânta lui Mitro
polie a sânţilor şi măriţilor împe- 
raţl şi întocmai cu apostolii, Con
stantin şi Elena şi propunend sor
ţii canonici, spre aflarea person el 
vrednice şi proprii pentru a primi 
demnitatea archierie! şi numele 
acestei Mitropolii a Mirelor, întăi 
am pus pe prea cuviosul archi- 
mandrit D. Dorotel aghioritul, 
al doilea pe prea cuviosul archi- 
mandrit Grigorie din Itaclia şi al 
treilea pe prea cuviosul archi- 
mandrit al Mitropoliei, D. Filaret, 
care dintre ceialalţi s’a găsit mal 
vrednic de o asemenea prea mare 
vrednicie a archierie!. Pentru care 
s’a şi aşezat numele lor în ace
stă sântă condică a Mitropoliei, 
în anul mântuire! 1776 Noern- 
vrie 27.

=  f  Al Ungro-Valachiei Grigorie.



— Al Buzeului Cosma,
3=1 Kesarie episcopul Romniculut

CONDICA SANTA

=  f  Post al lerapolet Serafim.

£,
O V

=  f  Post a! (rrevenilor (llirisant.

f  Al Rodopeî Paisie.
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NOTE:

366 Actul acesta este scris pre pagina întâia a foiei 67. 
867 Seri sorea actului este cea grecă rondă.

c.
ΦΙΛΑΡΕΤΟΣ ΕΛΕΩ ΘΕΟΓ 

Γ ΠΟΨΗΦΙΟΣ ΤΗ Σ ΑΠΩΤΑ
ΤΗΣ ΜΗΤΡΟΠΟΛΕΩΣ ΜΓΡΕΩΝ 
ΟΙΚΕΙΑ ΧΕΙΡΙ ΠΡΟΕΤΑΞΑ.

FILARET CU MILA LUI 
D-ţ)EU ALESUL PREA SÂN
TEI MITROPOLII AMIRELOR 
CU MANA PROPRIE AM IS

CĂLIT.

(Urmeză simbolul credinţei şi confesiunea tradi- 
ţiuneî bisericescî, din carea noi reproducem partea 
de pe urmă cu iscălitura în facsimile):

.. .Προς τοότοις καί α κέκτηται 
προνόμια δ πατριαρχικός καί οικου
μενικές θρόνος, καθομολογώ δια- 
φυλάττειν κατά πάντα τρόπον άπα- 
ρεγχείρητα εΓη τ’ αν τον περιγειον 
τούτον πνφην αέρα.

^αψο^τ. Νοεμβρίου λ.

. . . Lângă aceste şi câte pre
rogative are câscigate tronul pa
triarchal icumenic, mărturisesc, 
ca le voiu păstra neatinse, cât 
îmi va presta, de a respira aerul 
acesta pămentesc. 1776 Noem- 
vrie 30.

<2.·

ο * ’’* ? '

NOTE :

368 Amendoe aceste acte sunt scrise pre pagina a doa afoieî 67. 
360 Scrisorea actelor este cea grecă rondă, semină cu actul de 

maî sus.
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CI.
1780 O ΑΓΙΟΣ PIMNIKOY 

ΚΑΙΣΑΡΙΟΣ IANNOTAPIOT 0~ 

ΕΤΕΑΕΤΤΗΣΕ.

Άποδόντος το κοινον χρέως 
του θεοφιλέστατου έπισκόπου ριμ- 
νίχου: κυρ Καισάριος και τής ε
πισκοπής χηρευσάσης γνησίου 
ποιμένος, συσκεφθε'ντων του Πα- 
νιερωτάτου Μητροπολίτου ? και 
θεοφιλέστατου επισκόπου Μπου-ι
ζαίου αετά των έγκριτοτε'ρων αρ
χόντων έξελέξαντο τον Παν. ά
γιον Μυρίων, κυρ Φιλάρετον ί/.α
ν ον της ποιμαντορίας της ρηθει- 
σης επισκοπής, καί άνανενθέντος 
τοΰ πραγματος τω οίκουμενι/.ώ 
ΙΙατριάρχι κυρ Σωφρόνιον υπό τοϋ 
ύψηλοτάτου εύσεβεστάτου, και 
αεγαλοπρεπεστάτου αΰθε'ντου πά- 
σης ούγγροβλαχίας κυρίου κυρίου 
Ίωάννου ’Αλεξάνδρου Ίωαννου 
’Γψηλάντη οοε^όδι, εςεοόθη υπό 
της Παναγιό Γης του ή καταστρω- 
θήσα αυτη επιστολή :

1780 PREA SANTITUL 
KESARIE AL ROMNICU- 
LUI A MURIT LA 9 IA

NUARIE.

Plătindu-şî obşt^sca dato
rie iubitorul de D-<̂ .eu Epis
copul Romniculul, D. Kesarie, 
şi episcopia remânând veduvă 
de episcopul propriu, s’a con
sultat înalt prea Sânţitul Mi
tropolit şi iubitorul de D-deti 
episcopul Buzeulu! cu boerii 
ceî maî notabili şi au ales pre 
prea Sânţitul al Mirelor, D. 
Filaret, (pers<5nă) demnă pen
tru păstoria numitei episcopii 
şi raportându-se lucrul Pa- 
triarchulut icumenic, D. So- 
fronie, de către Prea înălţatul, 
bine-credinciosul şi marele 
Domnitor al Ungro-Valachel, 
D. D. loan Alexandru, loan 
Ipsilant voevod, s’a emis de 
Sanctitatea Sa acostă epistolă, 
cea aici este ecspusă :

NOTE:

570 Acestă notă este scrisă pre pagina întăia a foieî 68.
371 Scrisorea notei este cea grecă rondă cu asverliturl.

CIL
ΣΩΦΡΟΝΙΟΣ ΕΛΕΩ ΘΕΟΥ 

ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΟΣ ΚΩΝΣΤΑΝ
ΤΙΝΟ ΪΤ ΙΟ Λ Ε Ω Σ  ΝΕΑΣ ΡΩ
ΜΗΣ ΚΑΙ ΟΙΚΟΥΜΕΝΙΚΟΣ 

ΠΑΤΡΙΑΡΧΗΣ.

Ιερώτατε αητροπολΐτα ούγγρο- 
βλαν ίας, ΰπερτιαε,καί εξαρχε πλα- 
γηνών, καί τον τόπον έπέχων της

SOFRONIE CU MILA 
LUI D-ΖΕϋ ARCHIEPIS- 
COP AL CONSTANTIN U- 
POLEI, ROMEI NOUE SI 
PATRIARCH ECUMENIC.

Prea Sânţite Mitropolite al 
Ungro-Valacliieî, prea onora
te şi ecs irche al laturilor şi
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Καισαρίας Καππαδοκίας έν άγίω
πνεύματι αγαπητέ αδελφέ, καί 
συλλειτουργέ της ήμών μετριό- 
τητος κυρ Γρηγόριε, χάρις εϊη σου 
τη ίερώτητι και ειρήνη παρά 0εοϋ. 
’Επειδή άνηνέχθη ήμΐν παρά του 
εύσεβεστάτου, καί ύψηλοτάτου, 
καί χριστιανικωτάτου άρίστου ή- 
γεμόνος τής ούγγροβλαχίας κυ
ρίου κυρίου ’Αλεξάνδρου, υίοϋ έν 
Χριστώ τω Οεώ αγαπητού ήμΐν, 
καί λίαν περιποθήτου, οτι τής 
ύποκειμένης τή μητροπόλει σου 
επισκοπής ριμνίκου, άπροστάτου 
διαμεινάσης, προσκαλείται διά 
κοινής συμψηφηφορίας, καί κανο
νικής εκλογής εις την γνησίαν 
ταύτης αναδοχήν, ό τιτουλάριος 
μητροπολίτης Μυρίων κυρ Φιλά
ρετος, ώς άξιος καί πεπαιδευμένος 
εις επιστασίαν λαοϋ καί έοωτή- 
θημεν παρά τής αύτου ύψηλοτη- 
τος, είγε εξεστιν έκ τιτουλαρίου 
Μητροπολίτου μετατεθήναι αυ
τόν εις επισκοπήν, άπαντώντες 
άποκρινόμεθα εις πλάτος τή αύ
του ύψηλότητι, παρέχοντες άδειαν 
τής τοιαύτης μεταθέσεως. Γρά- 
φοντες δέ έντελλόμεθα τή ση ίε- 
ρότητι, οπως ποιήσης τήν τοιαύ- 
την μετάθεσιν, καί άποκαταστή- 
σης γνήσιον καί νόμιμον καί κα- 
νονικόν άρχιερέαν, καί επίσκοπον 
τής χηρεύουσης ταύτης έπισκο- 
πής σου ριμνίκου λόγω μεταθέ- 
σεως, τον τιτουλάριον Μητροπο
λίτην Μυρε'ων κυρ Φιλάρετον καί 
έγχειρίσης αύτώ επιστασίαν λαοϋ 
καί άπο επωνυμίας εις πράγματα 
αύτον καταστήσης, επί τώ γεωρ- 
γήσαι τήν άρουσαν ταύτην του 
Χρίστου, καί άποδεϊξαι τον έν αυ
τή τη επισκοπή χριστεπώνυμον

locoţiitorule al Cesarieî Capa- 
docieî, irate în s. Spirit prea 
iubit, şi coliturgisitorule al 
modestiei n(5stre, D. Grigorie, 
char să fie cu sânţenia ta şi 
pace dela D-deu. Fiind-că ni 
s’a raportat de către bine-cin- 
stitorul şi prea înalţatul şi prea 
mult creştinul Domnitor al 
Ungro-Valachiei, I). D. Alec- 
sandru, fiiul nostru cel în 
Christos D-deu prea iubit şi 
mult dorit, că episcopia Rom- 
niculul cea supusă Mitropoliei 
tale, a remas fore de stăpân şi 
se kîamă prin votul comun şi 
alegerea canonică, spre primi
rea acestei regulate succesiuni, 
Mitropolitul titular al Mirelor, 
D. Filaret, ca cel ce este vred
nic şi înveţat în conducerea 
poporului şi am fost întrebat 
de către înălţimea sa, decă 
este posibil, ca din Mitropolit 
titular săse strămute la o e- 
piscopie şi noi respundând, 
scriem pre larg înălţimel sale, 
şi dăm voie pentru o asemene 
strămutare. Deci scriind, po
runcim prea sânţiel tale, ca 
să faci o asemenea strămutare 
şi să stabilesc! pre titularul 
Mitropolit al Mirelor, D. Fi
laret, archiereu şi episcop au
tentic, legal şi canonic al epis
copie! ce! veduve a Romni- 
eulul c i l  rangul de strămutare 
şi să-I încredinţezi lui condu
cerea poporului şi în (confor
mitate) cu numele să-l intro
duci în realitatea lucrului, spre 
cultivarea ţarinei aceştia a lui 
Christos şi să face pre popo-
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λα ον του κυρίου ζηλωτήν καλών 

έργων κατά τον θειον άπόστολον. 

Ουτω ποιησον, καί ριή άλλως 

άποφάσεως. Ή  δέ του Θεοϋ χάρις

c£'-'î

ειη τν) ση ιερωτητι.
αψ*π. Μαρτίου γ". 
j· Κωνσταντινουπόλεως καί έν 

Χρω αδελφός.

rul cel cu numele de creştin 
din acostă episcopie a Dom
nului gelos în faptele bune 
dupre divinul Apostol. Aşa să 
facî şi nu alt-feliu din pretecst. 
Iar darul luî D-deu să fie cu 
sânţia ta.

1780 Martie 3.
f  Al Constantinupoleî şi în 

Christos frate.

NOTE :

372 Acest ecdos patriarchicesc este scris pre pagina întâia afoiei 68.
373 Scrisorea actului este cea rondă grecă cu asverliturî şi se- 

mină cu scrisorea notei de mai sus.

CUI.

Λε hc C(|)m t a ’enHCKonVe λ P&jmmmk^ aVh

pZIWACb ’ λακ  £H A^iBZpATZ llZCTOpK)

WKUTKCKA ^ATOpVtA (btpHMMT^Ab KVph

KtCApif, kV nopoHKA n p 't  cA hhl^h t Va^ h *ApVI î “
/ ' > } / * 7/

n H C K o n z  a I jA p H r p A ^ A K H  mum a *γοα  t î h  λ ^ λ λ ιη

ΠΑΤρίΑρ KVplW KVţ>h GcxbpONIf, LUH K# BO M ilf^  

Λ^ΜΗΝΑΤ^Λ^Η LUH KArOHiCTHB^A^H ^OMNh, A TOA- 

T Z  OVrrţiOBAA^It IWANNb H ^H AA N Tb

BOfBW^Z, UJH KArOCAOSfHU ilprfc C(j)HNlţlH CAAE 

nZpHNTfA^H /ΜΗΤΡΟΠΟΛΗ Τ#Λ#Η U,ZplH KVph, ΓρΜ- 

ropit, AMh ^.’T p A T Z  ^ C<j)NTA MHTpOflOAIf A 

Κ κ ^ ίψ Η Λ Ο ρ  , OyH^f CZ npZZM^flllE ^pAM^AK 

C(J)MHL|HAOpb CAZBHL^HAWpb IJJH ^ V o K M A  ’a -  

IIOCTOAH -f  nZpALjHAWpk KoCTAN^NNb HUH §AEHA 

KA CZ (J)AM£)VtZ ΑΑίψίρΕ Π£ΝΤ($ MZCTOpH) AA AMAC-

T Z  \m°: IUI! ’a M k  ntfth n t  K^BlWCtfAb ’Ap-
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y i / V U H ^ p H T k  ’Λ C i b M T f H  M Z N Z C T H p H  ^ ' λ ^ Λ ^ Η  

K V f b  Γ ρ Ν Γ Ο ρ ί Ε .  ’ α Λ ^ Ο Μ Α ^  I l f  K ^ B I O C ^ A  A ţ i V I / V U N -  

^ ρ Η ' Γ Κ  Λ C ( i ) N T f H  M Z N Z C l i H C T p H L ţ Î H  K V p k  I J I f -  

( j)AH UJH ΛΛ ’Γ ρ Ε Η Λ ^ ί  n £ C < | ) H N l ţ Î ' i a C A  ( j ) ( » A T t A f  M v -

OEWN K V p k  Φ ί Λ Λ Λ Ε Τ Ζ ,  KApE C b t f  ’aA e 'c Z  ΛΛΛΗ A Z C -
T ' ί  '

T O H N H K Z  ULIU Μ Α Η  ^ E  ( p O A O C k  Λ φ Η  f l X C T O ţ i W  Ι ϋ Η  

’ e IIHCKO"  ΛΑ A M A C T Z  ’S l l A p ^ l E ,  ^ ρ Ε Π Τ Ζ  ’ a M ACTA  ΛΗ 

CA^ C K p H C k  UJH Ν^/ΥΙΕΛΕ A W p k  ^ V p A N A C T Z  K O H ^ H K Z ,

=  f  Al Ungro-Valacliici (Mgorie.

=  f  Al Sardei Mele tic.

f  Al Dristeî Kiril.
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■
=  f  Al Liclmelor Daniil.

t  Cosma episcopul Buzeuluî

=  f  Fost al ferapolei Serafim.

i Al Pogonianeî Autitn.

f  Fost al (Jrevenilor Chrisant.
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== loan Yăcărescul advcatul Bisericeî celct mari şi mare spătar.

NOTE":
t

374 Acest act al alegereî lui Filaret în calitate de episcop al Rom- 
niculut este scris pre paginele 68 şi 69.

375 Scrisorea actului este imitaţia tiparului, cu prea puţine abrevia- 
ţiuni, pre care noi le-am conservat în reproducere.

370 Acesta este un act de alegere canonică în totă regula, avend şi 
întreita alegere, cea prescrisă de canone. Cu tote aceste actul este fă
cut în neregulă ; fiind că un archiereu şi încă cu titlul de mitropolit 
nu se pote alege în virturea canonelor episcop, ci numai în virtutea 
unei legi; şi apoi alegerea acesta se mai opune şi disposiţiune! patriar* 
cliale, de a se strămuta Filaret la episcopia de Romnic. O dată introdusă 
neregula cu strămutarea unui Mitropolit la o episcopie, cei în drept 
au crezut, că fac o alegere canonică, când ea în realitate este o sim
plă numire politică, cu bine-cuventare patriarchală....

377 Datele biografice cu activitatea pastorală a lui Filaret se pot 
vedea în Jurnalul „Bis. Ort. Rom.a an. V, pag. 315—327 şi 443—463.

Numitul (episcop) al Romnicului
D. Filaret, după mortea D. Cos- 
ma, a fost strămutat, ca mitropolit 
la anul dela Christos 1792 în luna 
Septemvrie, în filele prea înălţa
tului Domnitor Michail Constantin 
Suţu Voevod, fiind patriarch D. 
Sofronie, dupre cum se arată pe 
larg din epistolele, înşirate mai sus, 
şi în urmarea rugăminte!, comune 
şi scrise a boerilor celor cu deo
sebire mari de atunci.

Ό  ρηθείς ριμνίκου κυρ Φιλάρετος 
μετά την άποοί(οσ.ν τού κυρ Κοσμά 
μετετεθη εις μητροπολίτην κατά το 
*αψy~o άπο Χριστού εν μηνί Σεπ
τεμβρίου επί των ήμερων τοδ υψ: 
α.υθ·έντου Ιωανν~ Μιχαίλου Κων
σταντίνου Σουτζου βοεοόδα πατριαρ- 
χεύσαντος τοο κυρίου Νεοφύτου ώς 
εμπροσθεν εκ των καταστροθ-έντων 
επιστολών εις πλάτη δείκνυται κατά 
κοινήν έγγραφον παράκλησιν ολων 
των τότε άρίστο)ν μεγάλων αρχόντων.

ΝΟΤΕ:

378 Nota acesta este scrisă pre pagina a doa a foiei 69.
379 Scrisorea note! este cea grecă rondă cu abreviaţiunî.

(Va urma) Genadie Craiovenu.



PLANUL PROVIDENTIAL*
IN

STATORNICIREA RELIGIEI

Dumnedeu, die Părinţii bisericeî, dă nemuluî ominesc nişte 
lecţii potrivite cu diferitele sale vârste, aşa precum un pă
rinte duios, înveţând pe un copil are în privire gradul de 
capacitate a elevului seu. El face ca lucrările harului să merga 
cu acelaşi pasu, cu care merge şi natura, pentru a arata că 
el este dătătorul şi al unuia şi al alteia. Acesta este punctul 
de la carele trebue să pornim, pentru a înţelege planul du
pre care urm£ză veclnica înţelepciune, prescriind <5minilor 
religiea.

Acest plan cuprinde în sine trei mari epoce care sunt re
lative la diferitele vârste ale umanităţel.

In veacurile vecine creaţiei nemuluî ominesc, omul fiind, 
aşa dicend, într’un feliu de pruncie, n’avea încă alte legi de
cât acele naturale, n’avea alte guvernăminte decât acele a 
părinţilor şi a bgtrânilor. Aşa, D-deu a descoperit Patriar
hilor o religie casnică, puţine dogme, un cult simplu şi o 
morală a cărei principii era săpate în fundul inimeî. Şeful 
familiei era tot-o-dată şi pontiful natural al acesteî religii pri
mitive.

Eşită din gura creatorului, ea trebuea să tr^că de la pă
rinţi la fii printr’un feliu de lecţii de educaţie.
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Tradiţiea casnică, practica cultului dilnic, marşa regu
lată a universului şi glasul conştiinţei se reuneau pentru a 
inveţa pe (5menî a nu se închina de cât unui singur D-deii.

Acesta primara legatara a societăţeî, pe lângă, legăturile
• le sânge, era în destul /de puternică pentru a uni deosebitele 
ramuri ale uneia şi aceliaşi familii, şi de a forma pe încetul 
societatile cele maî întinse._ ·>

Acesta idee despre religiea primitivă nu este a ndstră; ea 
este trasă din cărţile sânte.

Eclesiasticul, dupu ce a vorbit despre crearea celor din- 
îgifi părinţi aî noştri, adaoge: D-deu ’î a umplut de lumina 
'/iţelegereî, li-a, dat ştiinţa spiritului7 apus în inima lor senti
mentul, li-a arătat binele şi reul; a făcut să strălucescă în 
inimile lor ochiul seu., caeî să vadă măreţiea lucrurilor sale.

Li-a prescris regule pentru purtare şi î-a făcut păstrători a 
leget vieţel. A făcut cu denşiî o legătură vecînică, au fost ono
raţi cu nişte lecţii eşite chiar din pr oprim sa gură; Dum- 
nedeu li-a dis: Fugiţi de totă nedreptatea; şi a poruncit fie-că- 
ruia dintre ei să privigheze asupra apropeluî seu.

Insă religiea descoperită de Dumnedeu devine un jugtl 
pe care omul se simte îngreuiat de al purta; dacă nu îndrăz
neşte al scutura cu totul, se sileşte cel puţin a-lulace maî uşor 
de purtat.

Negligenţa părinţilor, reutatea fiilor, pisma, interesul, frica, 
patimi nedrepte şi întunecate, fac să se întrerupă puţin câte 
puţin practica cultului comun şi să se uite tradiţiea casnică. 
Omul îşi face pre atâtea deităţî pre câte făpturi sunt în na
tură ; şi în cultul ce le dă nu urmeză de cât capriţieî sale. 
îndată s’aii făcut atâtea religii pre câte şi pop(5re.

Fie-care au dorit să ’şl aibă deiî seî tutelari. Acostă des- 
binare fatală este una din principalele cause ce au întârdieat 
maî mult progresul civilisaţieî.

După maî multe veacuri un mare numer de 0menî se re
uniră, începură a urma dupre legile şi obiceiurile comune, 
începură a forma un popor, o republică, o împărăţie. Dar 
aceste naţii născânde, tot-d6una în descredere una către alta, 
rămaseră într’o stare de resbel; ele nu se apropiea de cât 
pentru a se prada şi a se dărâma una pe alta; tot streinul 
era socotit de duşman. Împlântate o dată în acostă rătăcire, 
cum putea ele să se cor^gă?

Ce trebuia să se facă pentru ca să reînvie descoperirea 
dată o dată primarilor noştri părinţi?

Biserica Orthodoxă R om ână.
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Dumnedeu a dat Evreilor o religie naturală, încorporată 
cu legile şi constituţiea republice! lor, saii ma! bine dicend des
tinată a o întemeia. Relativă cu climatul, cu geniul aceste! 
naţii, cu primejdiile de care era încungiurată, ea era făcută 
nu pentru un popor civilisat, ci pentru un popor care mer
gea către civilisaţie. Pentru a vedea dar înţelepciunea şi trăî- 
niciea acesteî religii trebue să o privim din punctul de vedere 
al interesului politic şi al folosului naţional a poporului Evreii.

Etă idea ce ne dă încă tot acelaşi sânt scriitor: Dumnedeu a 
dat fie-căreî naţii câte un şej\ eră pe sine s’a rezervat pentru 
Israil. E l a luminat căile lor, întocmai precum şi sârele lu- 
mineză peste totă natura; ochii seî n’a încetat a privighea tote 
lucrările lor; nedreptăţile lor nici odiniură n7au şters cu totul 
alianţa ce E l jăcuse cu el.

Omul se rătăcise făcându-ş! de! diferitele părţi ale nature!; 
Dumnedeu dădu nature! o lovire înfricoşată, pentru a ar.ita 
<5minilor că el este Domnul eî. — Inspăiment^zăpe Egipteni, 
pe Hananeî, pe Asirieni, pe Evrei, prin mi! de minuni neau 
dite. Eu voiu aplica, dice el, judecăţile mele asupra (jleilor 
Egiptului. Declară că face minuni nu pentru Evrei numai, 
ci pentru a face cunoscut tuturor pop(5relor că el este Domnul.

Dumnedeu nu schimbă nici odinidră; dar omul schimbă ·> t 7 
necontenit. Cu cât el uită şi nu cunoşte lecţiile creatorului 
seu, cu atâta este necesar ca acest bun Părinte să i le ren- 
no0scă, să le facă maî întinseşi ma! uimitore.

In rătăcirile <5minilor, nimica nu este uniformii; adeverul 
este unul, rătăcirile se schimbă în nesfîrşire; un popor neagă 
aceea ce an altul afirmă, opiniile unu! secul se şterg cu totul 
în secuiul următorii!. Câte o dată filosofi! au învăţat că sunt 
atâţia zei pre câte fiinţ! în natură; altă dată a întărit ca nu-i 
nici unul. Intr un timpii eî aii confundat divinitatea cu su
fletul lume!; în alt timp aii credut că Dumnedeu era făceto- 
rul lumeî, dar că nu se amestecă în guvernarea sa. Uni! ni-aii 
acordat un- suflet, alţii ni l-a refuzat; aceia combătea pen
tru libertatea omin&scă, aceştiea pentru fatalitate; cutare 
secta credea în viaţa viitdre, cutare o combătea. Cei maî 
vechi au înveţat pe (5menî o morală destul de curată, dnr suc
cesorii lor o corupseră sau o săpară din fundament. Pretu- 
tindenea se raţiona despre religie, dar nicăirî nu se atingea 
de ea de frică ca să nu o facă maî rea

Poporul urma orbeşte legile conducctorilor lor şi tradiţiea 
stramoşescă; pretutindinea fabule, contradicerî şi neregula
ri tăti.
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In mijlocul acestei nopţi profunde, o raz;Î de adever stră
luceşte într’un unghiu al universului; aici se arata o religie 
curata; ea se pogdră în linie>dr0ptă de Iacei înteiu om, prin 
urmare de la creatorul; ea se continuii într'o singură ramura 
de familii succesive. Când era gata a se stinge, Dumnedeu 
se arată din nou şi se face audit: El vorbeşte ca un suve
ran al nature!: Evreii spăimântaţî tremură şi ascultă în tă
cere.

Se cerea să-î deosebdscă de tote poporele lăsate în rătă
cire şi să-ϊ supună la o lege aspră. — De doue-decî de ori eî 
voesc a scutura îufful si tot de atâtea ori sunt silit! a-lu re-

J  O 1 1

lua ; şi atunci când se părea maî supuşi acestui jug, eî înţe
leg dogmele cu totul altminterea, corump morala şi schimbă 
sensul făgăduinţelor Dumnedeeştî.

Cu t(5te acestea Dumnedeu rSmâne credincios întru îm
plinirea lor; în momentul pe care Fa însemnat maî de ’na- 
inte, cuvântul seu întrupat se arată printre <5minî învestiÎu 
cu tote caracterile dumnedeeştî. Vestit prin profeţi, aşteptat 
de către ceî drepţi, precedat de minuni, născut din sângele 
cel maî nobil din lume, El primeşte numele de Mântuitor; 
admirabil prin înveţătura sa, înfricoşat prin minunile sale, 
respectabil prin virtuţile sale, vrednicii de iubire prin bine
facerile sale, El predică împerăţiea cerurilor. Dar acostă lu
mină lumin^ză întru întuneric. El remâne necunoscut, res
pins, condamnat, chiar de către poporul pe care venise să-l 
înveţe si sâ-1 mântu£scă. El m<5re, învie, se înaltă la ceruri.ι i i i " )  '
porunceşte şi predice înt<5rcerea lumeî la credinţa sa. Acostă 
predicere să împlineşte; cliristianismul este statornicit; el 
fiinţ^ză de noue-spre-dece veacuri cu tote silinţile ce între- 
buinteză necredetoriî din totă lumea de a-lii combate.

• Etă tabloul religiei: Cine-va nu p<5te să nu cunoscă în- 
tr’ânsa mânaintcliginţeî ceî a tot puternice şi vecînică, care cu 
o căutătură cuprinde toţi seculiî, vede t(5te revoluţiile la care 
au să se supună creaturile sale, şi de la cel înteiu minut în- 
semneză planul ce are a urma 111 tote timpurile.

Pentru a o cuprinde noi avem trei semne ce nu se pot des
părţi. In istoriea religiei pe carea ni o presintă sânţii scrii
tori, vedemti:

1) Un şir de fapte, care urmdză unele după altele fără în
trerupere. Şirul generaţiilor şi a evenemintelor ne conduce 
de la Adam la Noe, de la Noe la Avraam, de la acesta la 
Moisi şi de la Moisi la lisus Christos..

Facerea şi căderea omului, Potopul de a t<5tă lumea şi 1111-
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prăştierea popdrelor, chiemarea lui Avraam şi predieerile în 
favdrea urmaşilor sei, sunt trei mari epoce la care se ra- 
p<5rt,ă faptele mijlocii şi care pregătescu de departe descope
rirea data prin Moisi.

Acesta ne face sa privim venirea lui Mesiea şi întdrcerea 
păgânilor, ca termenul la care ţintesc t<5te aceste mari pre
gătiri. Etă un plan general, un plan urmărit, carele ni arată 
că nimic nu s’a întemplat prin hazard şi că nimic nu s’a scris 
fără de cuvânt; pe lângă aceste, să fie bine ştiut, că aceste 
nu sunt nişte ţesături de anale mincindse, precum vedem la 
alte popdre, şi pe care unii dintre filosofi găsesc de cuviinţă 
a le prefera.

2) Un şir de adeverurî, dovedite prin aceleaşi fapte, tot- 
d6una potrivite cu nevoile şi starea în care se află neamul 
ominese. In întâia epohă, totul ţinteşte· să statornic^scă dog
ma de căpitenie, ca este un singur Dumnedeu f debtor tutu
ror lucrurilor, a căruia provedinţă dirige t(5te întâmplările 
şi carele ca un stăpânii absolut guvern6ză lumea făcută de el 
din nimica. In adoua epohă totul vine a dovedi că tot acest 
Dnmnedeîi este fundatorul societăţeî civile, şi dispunStorul 
sorteî tuturor poporelor, pe care El le form^ză sail le res- 
t(5rnă, le înalţă sau le umileşte, le lumin^ză sau le lasă în 
orbire, după plăcerea sa: In atreîa epohă scopul principal al 
descoperireî este de a ne convinge că Dumnedeu este încă 
şi avtoriul sânţireî omului; că mântuirea nu este o urmare 
numai a voinţei nostre; dar maî ales a harului lui Dumne
deu şi a meritelor Rescump^rătoriului nostru.

El oper^ză cu un cuvent sub ochii popdrelor care juca ro
lul cel maî însemnat în lumea cunoscută. Dumnedeu nu des- 
coperia nişte dogme noue, dar vestia nişte planuri noue.

Credinţa lui Moisi şi cea a Evreilor era aceeaşi, ca a lui 
Adam şi Noe; decalogul este codul moralei naturale; cultul 
vechili fu păstrat; dar Dumnedeu Ί făcu maî întins şi maî 
pompos; în o societate luminată trebuia şi o preoţie; semin- 
tiea lui Levi fu însărcinată cu acostă dregătorie. Tradiţiea’ o  i
naţională era oraculul cu care Evreii trebuia să se consulte; 
de ca te ori s’au depărtat de acostă tradiţie, eî aii cădut în ido
latrie; când voia să fraterniseze cu vecinii lor, eî sededeau în 
acelaşi timp la viţiile şi rătăcirile acestora.

Dar Dumnedeu nu lăsa să se uite acea ce El a fost decre
tat de a fiice în veacurile urmâtdre.

Prin gura Profeţilor El vestia viit<5rea chemare a tuturoro  7

naţiunilor la cunoştinţa sa şi a cultului seu. Religiea Iudaică
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nu era de cât o pregătire elitre o descoperire maî întinsă şi 
maî generală, pe care Dumnedeu voia a o da nemuluî omi
nesc, atuncea când elu va putea fi capabil a o primi.

Aii venit timpul când Fiul luî Dumnedeu se arată în lume 
pentru a vesti, sub nume de Evangelie saii noutate bună, o 
Religie universala. Descoperirea precedentă a avut de scop 
de a forma pe păment un imperiu sau o republică ; lisus 
Christos predică împSrăţiea cerurilor. O Monarhie univer
sală înghiţise pe t(5te cele-lalte; t<5te popdrele luminate de
venise supuşi âceluîaş suveranii. Artele, ştiinţile, comerţul, 
cuceririle, comunicaţiile statornicite, au fost dispus pet<5te po- 
pdrele de a fraterniza şi a se reuni într’o singură Biserică. 
Fiul luî Dumnedeu trimite pe Apostolii seî să predice Evan
gel iâ la t6te naţiile; va fi o turmă si un păstor, dice el. Dacă 
acest plan nu ar fi venit din ceriu, totuşi el ar fi cel maî 
frumos din tot ce s’ar fi putut proecta vre o-dată pe pământ.

Ominiî nu erau aşa de grosolani şi aşa de proşti ca în vea
curile precedente, şi de aceea şi semnele misiune! Mântuito
rului n’aii fost minuni înspăimântăt<5re, dar nişte trasuri de 
bunătate. Moravurile în acest timp erau maî dulci dar maî 
volupt(5se; trebuea dar o morală aspră pentru a le correge. 
O filosofie curi<5să şi cutezătdre nu lăsase să subsiste nicî un 
adever; trebuia misteriî pentru a o confunda şi pentru a re
para atentatele sale. Obiceiurile vieţeî civile dobândise maî 
mult respect şi demnitate; se cerea un cult nobil şi măreţu. 
Cunoştinţile circula de la un popor la altul; tradiţiea univer
sală sau ortodocsia era basa pe care trebuia a se funda tot 
învetământul. Acesta este în scurt constitutia creştinismului.* 7

Cristianismul este cel maî de pe urmă tras al unui plan 
format de către providenţă din cea maî profundă eternitate, 
— corona unui edificii! început de la creaţie; el s’a înaintat 
cu secoliî şi nu s’a arătat ceea ce este, de cât în momentul 
când ziditorul a pus asupra sa cea maî de pe urmă mână. 
Ast-feliu Apostolii ne fac să observămu că cuventul cel ve- 
cînic, carele este venit a înveţa şi a sânţi pe dminî, este ace- 
laş care ϊ-a creat. Fericitul Augustin, în cartea sa întitulată 
Cetatea luî Dumnedeu, priveşte adevărata Religie ca o cetate 
sântă, a căreia construcţie s’a început tocmai de la creaţie, 
şi nu se va fini pănă când toţi locuitorii eî se vor întruni în 
ceriurî.

Acest plan sublim n’a putut să fie creat în spiritul unui 
om; el cuprinde tote veacurile; aceia chiar carii, în cele din- 
teiu timpuri au alergat să-lu esecute, ηιι l’a cunoscut. Numai
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lisus Christos ni Fa descoperit. Sântul Ιόη la începutul Evan- 
gelieî sale, sântul Pavel în epistola către Galatanî şi în cele 
dinteiu capete a epistolei către Evrei, Ί au desvelit în tdtă 
întinderea şi ohiaritatea sa. Christianismul este Religiea în
ţeleptului, a omului ce a ajuns în versta bărbăt^scă şi la cea 
maî perfecta cocere.

Autoriul Eclisiasticuluî, care a reprezentat aşa de bine cele 
dinteiu două epoce a descoperire!, nu putea descrie pe a treia; 
el a precedat acestei epoce cu maî mult de done sute de an i; 
dar rdgă pe Dumnedeu de a aduce întru împlinire făgădu- 
inţile şi predicerile vechilor Profeţi, pentru ca să se cunoscă, 
dice el, credincioşiea celor ce au vorbit în numele teu, şi pen
tru ase face cunoscut tuturor naţiilor cil totî seculiî sunt

. 5 ’presentî înaintea ochilor lei.
Un semn neîndoelnic a lucrăreî Dumnedeeştî este stator-* 7niciea şi uniformitatea; acest caracter străluceşte în natură, 

nu maî puţin şi în religie. Dumnedeu n’a descoperit (5mini- 
lor, într’un timp, ceva care să fie contrariu cu aceea ce s’a 
descoperit în alt timp, dar în diferite epoce el li-a des cope 
rit adevăruri pe care eî încă nu le ştiea. Credinţa Patri a r  cili
lor n’a fost nicî-decum schimbată prin învăţătura lui Moisi; 
simbolul creştinilor, de şi maî întins, nu stă însă nicî-decum 
în oposiţie cu acela al Evreilor. Codul de morală, dat lui 
Adam, se află în decalog; tot acesta a fost rennbiţ, esplicat şi 
confirmat de către lisus Christos; dar acostă religie perfectă 
şi ne-trămutabilă dela naşterea sa, fiind lucru al înţelepciu- 
neî divine, adese orî a fost desfigurată prin orbirea şi pati
mile omului.

Ast-felu de la cea ânteia cunoştinţă despre un singur 
Dumnedeu, făcătorii al totului şi dela primara făgăduinţă 
făcută omului păcătos, întinderea şi chiaritatea descoperire! 
merge tot-deauna adă(5gendu-se, după măsura cu care omul 
devine capabil de nişte lecţii maî întinse şi maî perfecte., până 
la arătarea în deplin a charuluî şi a adevărului prin lisus 
Christos. Prin descoperirea primitivă, legea naturală nu se 
face cunoscută de cătu ca necesară pentru norocirea fami
liilor şi pentru formarea societăţilor. In timpurile Patriarhi
lor Dumnedeu îngădue nişte mici abusurî, pe care cu tre
cerea timpului trebuia să le opr^scă, dar care atunci erau cu 
neputinţă de înlătur a tu, şi care cu tote acestea nu puteau să 
producă aceleaşi urmări rele, ca la pop(5rele cele maî bine 
civilisate. Legea lui Moisi leapădă o parte din acele abusurî; 
dar dreptul ginţilor, sau dreptulu unei naţii în privire către o
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alta este încă f<5rte puţină cunoscuţii. Era de neapărată trebu
inţă ca Evreii să rămână isolaţl şi în starea de separaţie, în 
care t<5te pop O r e le  vieţuiau pe atunci.

Numai evangeliea, cu principiile el cele mari de morală 
socială, de o charitate universală, de umanitate, numai ea, 
dicit, a desvoltat şi a sânţit tdte drepturile omenire!; şi de 
aice p<5te cun<5ste cineva şi ma! mult înţelepciunea provi
denţei, care nu dă fiilor seî de cât nişte lecţii conformne cu 
capacitatea lor, şi nu cere de la el virtuţi de câtu potrivite 
cu gradul cunoştinte! lor.iD ) 1

3). Un lanţ de greşeli şi de rătăciri în care au cădut 
dminiî neascultători şi nesupuşi; greşeli care tot-deauna vin 
de la unul şi acelaşu isvorii, revolta în contra autorităţeî 
dumnedeeştî. Sub legea naturală, acei care s’au depărtatu 
dela tradiţiea casnică, au cadut în politeismu şi aii remasii 
cu îndărătnicie în rătăcirea lor eî s’au închinat făpturilor, 
6ră nu făcetoruluî; închinarea lor n’a fost decât.u unu haos 
de profanaţiî. Ast-felii este încă starea pop0rSlorii la care 
n’a strSbătutu pănă acum lumina descoperireî Dumnedeeştî. 
In timp de ş6pte-decî de veacuri şi maî multu, nici un pro
gres a ratiuneî omineştî n’a fost capabilii a-î sc6te din 
acest înfricoşat abisii. Sub legea Mosaică, când Iudeii aii căl
cat tradiţiea lorii naţională s’au, cufundat în idolatrie ca şi 
t(5te cele-laltă popdre vecine, aii adorat lucrul mânilor lor şi 
aii deveniţii aşa de orbi, încâtii nu se maî cunoştea că 
Dumnedeu î-a educat vre odinidră. In sânul creştinismului

5 . . .  .ori care se abate dela tradiţiea universală, cade în eresie, care 
nu este de cât o filosofie contrară adevărului, şi cine raţio- 
ηέζΓι mai departe, nu remâne îndelungii timpii aicea ci trece 
cu repejune de la deism la materialismu, şi In pironismulu ab
soluţii ; saii ador^ză pe Dumnedenl luî Spinoza, saii nu ado- 
r£za nimică.

Vomii vedea îndată t<5tă ţesătura urmărilor care duela 
acest abisu; vom vedea că cursa nicî-o-dată n’a fost zărită 
nicî chiar de către acei ce se află încătuşaţi în ea.

Printre t(5te geniile mari, care atacă avtădî religiea, se 
află (5re măcar unul care să se fi apucat să restorne plănuiţi 
general al descoperireî, saii care să fi făcut nişte puternice 
obiecţii pentru a-lii dărăma ? Nicî unul. Audindu-î s’ar părea 
că religiea este o nimică în societate si că nu se stie de undeo ">
a venit; că lisus Cristos a veniţii pre păment fără a fi preve
stit saîî aşteptat; că cristianismulu ar fi resultatul ideilor
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iinm simplu omit care ş’a închipuit că este destinatii de a 
schimba fata universului.

In cărţile n<5stre sfinte creştinismulu nu este tot ast-feliu 
representat. lisz: ş Cristos die apostolii seî, nu este mimat 
de astă$î, ci carele a fost eri si astădî, acelaşu şi în veacu. 
(Evr. XIII' 8.) E l era în sfaturile cehă vecînic maî ’nainte 
de alcătuirea lumeţ (I Petru I, 20).

Acesta este mielul junghieat de la întemeerea lumeî (Apoc. 
XIII, 8) Lucrul ce el a sevârşit descopere taina cea dim 
veac ascunsă întru Dumnedeu, si face să se întele^ă de totît ' Ί *> o ?
înţelepciunea apucăturilor sale şi a veeînicelor sale scopuri. 
(Efes. III, 9 şi 10). Iisus Christos a făcut din Vechiul şi Noulîi 
Aşedementu o singură religie. Aşa dar, cu dreptate susţine 
Fericitul Augustin că chreştinisnul aesistat dela facerea lu
meî ; şi Bosuet afirmă forte drept că religiea este aceeaşi dela 
începutul lumeî.

A voi să doved^scă cineva adeveritatea şi divinitatea cre
ştinismului, fără a avea în privire cele done epoce a revela
ţiei care l-a precedat, acesta ar însemna a-î răpi una din cele 
maî puternice ale sale dovedi; ar însemna a judeca numai 
dupre un unghie, al unuî tablou, fără a se uita la totii tabloul; 
ar însemna, cu alte cuvinte, a pune religiea ndstră în 
cumpgnă cu cea a Indienilor şi a Chinezilor. Nu, ea în
cepe cu origina lumeî; şi trebue să tră^scă pe cât va trăi şi 
lumea. Cele-lalte nu sunt. de câtil nişte pete care întunecă 
şi desfigurâsă plănuiţi general, sau celii multă nişte umbre 
care nu servesetl de cât a face ca maî bine să se arate tra
surile lumineî

Precum religiea casnică a Patriachilor n’a trebuit sa 
fiinţeze de câtu până la timpul reîntrunireT popdrSlor în- 
prăştidte pentru a forma nişte corpuri de naţie, aşa şi religi
ea naţională a Evreilor n’a trebuit a se măntinea de cât 
pănă la epocha în care pop(5rele, maî bine civilisate, ar fi 
capabile de a compune o societate religidsă universală. Ur
mărind şirul istoriei, se vede că chiar acostă constitutie a7 / }
creştinismului afl împedicat pe pop<5rele Europei de a re- 
cădea în barbarism. O a patra descoperire generală este decî 
cu nepuţinţă; ea nu ar maî fi potrivită nici unei vârste 
a natureî omineştî. In cât timpii lumea va fi civilisată, 
ea trebue să fie creştină : ea nu p(5te să fie civilisată decât 
prin Evangelie. Iisus Christos a cuprins în planul seu t(5tă 
trăîniciea lumeî, când a făgăduit sântei sale Bisericii că va re- 
rriânea cu densa până la sfîrşitul veacului. Cu mult maî ’na-
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nte de Moisi, Mesiea aii fost vestitu ca lin legislator carele 
n-ebuia să reunâscă pop<5rele ; nici o profeţie nu ni a vorbit 
despre urni nou trimisă; şi când însuşi Dumnedeu bine-voeşte a 
ne învăţa în pers<5nă cine p<5te fi capabil a ne da nişte lecţii 
maî bune?

lisus Christos a primit de la părintele seu cea maî în- 
naltă stăpânire peste toate lucrurile, totul au fost creat prin 
rr’ânsul şi pentru dânsul; nimica nu esistâ decât întrensul; 
împărăţia sa în ceriu este vecînică şi nu va înceta pe pământ 
până când va pune pe toţi inimicii seî sub pici<5rele sale.

f  Innocent M. Ploeştenu.



NOTE SI MEDITATĂ ASUPRA PSALMILOR
J J

NOTE LA PSALMUL I-iu

(Vedi. No 8, anul al IX-lea, pag. 641)

V E R S U L  V

Pentru acesta nu vor înviea necredincioşii la judecata, nici
pecătoşiî în sfatul drepţilor.

Profetul voesce se spue în ântăia parte a versului, că necredincio
şii nu vor avea nici o încredere, nici o speranţă în presenţa suvera
nului judecător. Câţi va interpreţi se servesc de verbul a învia în 
ambii termeni ai fraseî, aşia că sensul ar fi : că necredincioşii nu vorι
învia pentru a primi aceiaşi judecată, şi a fi în aceiaşi adunare cu 
drepţii. Acestă traducere pote fi admise : cu tote acestea, fiind·că 
textul ebreu are un verb, care însemnă a se scula sau a sta drept, se 
pare că trebue ase ţinea semă de acestă însemnare; prin urmare ar 
trebui să se traducă de asemenea necredincioşii nu se vor arăta stând 
drepţi la judecată, adică că nu vor fi într’o stare de încredere ca 
drepţii.

De almintrelea, psalmistul vorbesce de necredincioşi şi pecătoşii, 
sar părea că sunt doue gândiri în versul seu. Necredincioşii nu vor 
sta, adică nu se vor arăta cu încredere la judecata D-lui, şi pecătoşi! 
nu vor fi în adunarea drepţilor.
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M E D I T  A T I U N Î

Este o urmare admirabilă a descriereî, ce face profetul 
drepţilor şi păcătoşilor. Cei dântăî, asemenea cu pomii rodi
tori vor purta fructele mântuirei, şi la judecata d-luî vor 
sta clrept, adică cu încredere înaintea judecătorului tuturor 
naţiunilor. Păcătoşii asemenea prafului, vor fi spulberaţi de 
suflarea justiţiei divine, şi în diua judecăţii se vor arăta sme
riţi, ca perduţî; nu d(5r că nu vor subsista pentru a îndu
ra ped£psa cuvenită crimelor lo r; dar acesta esisteţă va fi 
pentru eî o stare de mii de ori maî tristă de cât nimicirea. 
In stilul scripturii, a nu fi la judecată, este a fi nimic, pen
tru că D-deii vede numai dreptatea, ear nu şi păcatul. El pe- 
depsesce pecatul, nu ca un obiect real şi esistent prin sine 
însuşi, dar ca o privaţiune a justiţiei, ce trebue a fi în om.

Acostă imagină a pecătoşilor, cari n’att nicî rang, nicîpre- 
tenţiunî la judecata luî D-deu, este un lucru înspăimântător 
pentru acel ce are credinţă. Mirele dice feciorelor nebune 
că nu le cunâste. Iată aceia ce face nenorocirea şi desperarea 
lor. Dar cum va cundsce Domnul pre nerecunoscătorii, cari 
nu Iau cunoscut, cari aii stins lumina, prin care putea a Ί 
cun(5sce ? Este suprindător, că nu se găsesc în adunarea 
drepţilor; aceşti <5menî deştepţi şi gata a bine-cuvânta, a lă
uda, glorifica pre acel ce ’l recunoscea ca bine făcătorul lor, 
pre care’l aşteptau capre judecătorul lo r; acei omeni încăr
caţi de fructele mântuirei, cu care harul eau îmbogăţit; a- 
ceî (5menî dintre cari unii fură credincioşi a conserva inocen
ţa botezului lor, şi alţii fură plini de curaj pentru a espira 
prin pocăinţă rătăcirele tinereţii? Dacă judecăţile luî D-deu 
sunt nepătrunse, aceasta nu este în separarea, ce saii făcut 
între drepţi şi păcătoşi. Celor dintăi li se dă răsplătirea, 
ped^psa’i asceptă pre cei de al doilea; şi unii şi alţii au fost 
ftfrte autentic prevestiţi de s(5rta ce ?î aştepta.



V E R S U L  VI

Că scie Domnul calea drepţilor şi calea necredincioşilor va peri.

Profetul va se $ică aici, că D-deu aprobă şi ’î este plăcută condui
ta drepţilor, dar acea a pecătoşiior nu va ii considerată, nu va avea 
nici un merit în fata sa.*

Acesta espresie calea păcătoşilor va peri este însemnată, ea equiva- 
valeză cu acesta : calea păcătoşilor nu va fi  cunoscută nici de cum D-lm. 
Deci, ţlicc forte bine sântului Augustin asupra acestui vers a fi  nes- 
ciut de D-lti, este a peri: precum a f i  cunoscut de D-lu., este a trăi.

\ , 

M E D I T A T I U N Î
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învăţăm de aici acelaşi adevăr, ce lisus Christos la decla
rat prea clar şi prea adeseori. Că sunt două căi, acea a drep
ţilor şi acea a păcătoşilor: cea dintăi strimtă şi grea, pentru 
că trebue a combate pre toţi inimicii mântuire^ a doua largă 
şi prea frequentată, pentru că este a lumii care urm&ză după 
pasiunile sale.

Aceia conduce la viaţă şi acesta la m6rte. Aceia este obi
ectul bucuriei Domnului, şi acesta nu este considerată în 
fata sa.

Acest cuvânt a profetului că ştie D-lu calea drepţilor, 
trebue se’i mânofâe chiar în acestă viată. Ei nu sunt cunos-© 7
cuţi de lume, şi adeseori lumea judecă prea rău de purtarea 
lor; dar Domnul ’i cundsce, el pătrunde t<5te motivele acţiu
nilor lor, El ’i apreciază dreptului tot meritul. Cât este de 
favorabilă, acostă cunoscinţă a lui D-deu, spiritului adevărat
crestinesc şi răvnitor ! Prea adeseori el nu se cun6sce pre 
sine însuşi; uită victoriele, ce leau raportat contra inimici
lor mântuirei sale ; el crede că n’a făcut nimica, care merită 
atenţiunea D-deului seu ; dar acest judecător suprem ţine 
compt de totul, de un pahar de apă dat în numele său, de 
un ban aruncat în cutia bisericei, de umilita rugăciune a 
vameşului proşternut la intrarea templului.

Calea pecătoşiior va peri. Acest contrast este sfăşiitoriu.
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Ei vor fi lucrat p<5te mai mult de cât drepţii, eî ş'or fi con
sumat bătrâneţele pentru a plăcea lumii, pentru a linguşi 
pre ceî man, pentru a îmbogăţi familiele lor, pentru a aduna 
com<5rele sciinţeî. Mulţi vor fi fost scărbiţî, vor fi intimpinat 
maî multe greutăţi, vor fi disimulat maî multe respingeri,
încercat maî multe contradiceri de cât pusnicul cel maî cre
dincios; şi la tribunalul suveranului judecător, totul vafi per- 
dut pentru eî, pentru că eî nu au avut de cât înţelepciunea 
lumeî, pentru că eî vor j i  semănat în (came) trup, cum dice 
Apostolul; si acel ce semănă în corp, culege conrupţiunea.

P S A L M U L  II-lea

Acest psalm este de sigur a lui David, pentru că 
apostolii şi discipuliî luî Iisus Christos recunoscii 
formal şi precis, că acest profet este autorul. El pri- 
vesce pre Iisus Christos; peutru că acesta o declară 
chiar Faptele apostolilor. Maî mult încă; st. Paul 
aplică de trei ori luî Iisus Christos aceste cuvinte a- 
le psalmului: Tu eşti fiul meti, eu astă-di team năs
cut. Se maî adăogăm mărturisirea înveţaţilor ludei
din evul-mediu precum : David Kimchi şi Solomon 
larclii, carii vieţuiau 111 secolul al trei-spre-decelea, 
că vechii profesori aî sinagogii au înţeles acest 
psalm a fi a luî Mesia. Nu vorbesc de sfinţiî Părinţi, 
carii toţi se unesc esplicândul pentru Iisus Christos.

Este de mirare, că unii din moderni ved aicî pre 
David sau ca obiect unic a psalmului, sau ca figu
ră a luî Mesia, astfel că aplieaţiunea ce s arface luî 
Iisus Christos ar fi mistică sau alegorică. Pe de o 
parte însă sar îndepărta de esplicarea apostolilor şi 
a discipulilor luî Iisus Christos şi pe de alta ar f i
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a viola o mare parte din versuri, atribuindule luî 
David. Acestă observare va fi mai simţită 111 cetirea 
versurilor acestora.

V E R S U L  I I I

Pentru ce sau întărâtat nemiirîle şi nor odele aU cugetat cele deşarte j 
stătutau de faţă împăraţii pămentulul şi boeariî sau adunat întră una,

asupra Domnului\ şi asupra uns uhu luî.

Textul Ebreu dice propriu j pentru ce naţiunile au făcut sgomot, 
se vede că versurile nostre au acelaşi sens. Naţiunile în tulburare se 
sbuciumă ca valurile unei măr! agitate.

Pentru a esprima comploturile reutăciose ale poporelor, conjurate 
contra lui Mesia, textul se servesce de un cuvent ebreu, care în
semnă, îndeşert, în zadar : de unde vine raka, în jurie pe carc o 
opresce lisus Christos ; ea însemnă un om de nimic, reu, despreţuit, 
nefolositor la nimic.

Ştim de la Apostoli! şi de la discipoli! lui lisus Christos, că prin 
terminul nemuri trebue a se înţelege Iudei. In adever şi unii şi alţii 
conspirară contra persone! Iui lisus Christos, şi unii şi alţi! persecu
tară pre propoveduitori! Evangelie! şi a! Bisericeî lui.

Nu este nimic ma! frumos şi ma! instructiv, de cât maniera cu 
care Apostoli! şi discipoli! împreună amintesc acesta prevestire a 
profetului rege, după minunea făcută de st. Petru şi st. Ion cu slăbă
nogul de !a uşa templului : capi! sinagogeî se tulburară; ei ar fi voit 
se ş! resbune contra lu! Petru şi Ion, dar se temeau de norod, care 
era convins de veritatea minune!: se mulţămiră dec! a lăsa pre ce! 
do! Apostoli; şi aceştia povestind în adunarea credincioşilor cele ce 
sa petrecut, toţi strigară ca cu o voce : Domne, tu care eu făcut ceriul 
şi pămentui marea şi cele ce sunt întrensa; care prin (jura robului 
teu David cu (pis : pentru ce sau întărâtat nemurile şi nor odele au cuge
tat cele deşarte ? Stătutau de fa ţă  împevaţu pămentului şi domnii sau 
adunat asupra Domnului şi asupra unsulu/t lui.

Nu se vede aic! nici cel mai mic semn de raport saii aplicaţie la 
David şi la complotul inimicilor se!. Din contra David proroceşte 111 
puterea inspiraţiuni! st. Spirit, el vorbescc în numele Domnului şi ca 
servitor al lu! D-^eti, care anunţă pre alt Christos ear nu pre el, alte 
naţiunii şi popore ear nu pre inimici! seî. Acestă observare va fi con
firmată şi întărită prin alte versuri ale psalmului.
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M E D I T A T I U N Î

Mesia venind în lume trebuea se combată trei feluri de 
inimici, idolatrii, învăţătorii mincinoşi aî Sinagogii, (5meniî 
sclavi pasiunilor lor. Nu este de mirare că acestî inimici deo
sebiţi sau sculat contra pers<5neî şi a doctrinei sale. Dar 
când vădură că puterea lui D-deu era în el, că poruncea ca 
stăpân al natureî, că în gura sa era cuvinte de viaţă, că ve
nea s<i răspând£scă bine facerile sale întregului neam ome
nesc, n’aii fost de cât o orbire estremă, care să se opue la 
atâta binefacere.

Profetul dice că eî formară comploturi nefolosit<5re s:\ii 
absurde. Ce pretindeau eî (5re? A se lupta chiar cu D-deu, 
de care lisus Christos arătat s’a trimis? Dar nu este, dice 
st. Spirit prin gura înţeleptului, nicî înţelepciune, nicî pru
denţă, nicî sfat improtiva Domnului. Dacă ar fi cugetat câ
tuşi de puţin, ar fi trebuit să se teamă de resbunarea acelui 
ce înviadă morţii, care temăduesce bolnavii, care alungăΊ 1 7 7 0
demonii, si care a esit singur din mormânt.7 1 ? O

Se vede de aici, la cât esces duce pasiunea, când este es
tremă. Profetul se serveşte de terminul a se tulbura, pen
tru a zugrăvi violintele sale, si este adevărat că marea nu 
se tulbură asia de teribi1, leii nu răcnesc asia de puternic, 
ca o pasiune puternică, care stăpâneşte sufletul, care Ί trans
portă, care stânge în el t<5te principiele virtuţii şi tote lumi
nile ratiunei.n

V E R S U L  III

Se rumpem legăturile lor şi se lepădăm de la noi jugul lor

Apostolii şi credincioşii adunaţi în Ierusalim, după minunea fă
cută cu ologul tămăduit la uşia templului, £ic că Irod şi Pilat sail a- 
dunat cu nemurile şi cu poporul lui Istrail contra lui lisus Christos. 
Pilat şi Romanii, Irod şi Iudeii alergară la mortealui lisus Christos 
şi fiind-că profetul privesce la timpurile posteriore, adică la cele 
ântăî secole ale Bisericeî, s’a adeverit în acestă epochă, pentru
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că totă sjnagoga şi ma! toţi principii pămentulai se uniră a per
secuta pre apostoli, discipolii lor şi pre toţi ceî ce îmbrăţişară 
Evangelia. Biserica stabilită în mijlocul persecuţiunilor, câte a- 
tacurî n7au încercat necontenit în ceialţi secoli !

Câţiva interpreţi, prea favorabili pentru acesta rabinilor moderni, 
esplică picând, că sunt comploturile ce le formară Filistenii contra 
luî David, când Ί ve^ură uns şi recunoscut de rege de tote tri
burile luî Istrail. Ce e dreptul aceşti interpreţi creştini nu esclud 
raportul către Iisus Christos.

El cred numai, că sunt doue sensuri literale în psalmi, sau că 
sensul literal privesce pre David, ear sensul alegoric pre Iisus 
Christos. ţ)ic că acestă esplicaţiune este favorabilă rabinilor moderni, 
căci ceî vechi nu se îndoiau, că profetul a avut în vedere numai 
pre Mesia. David Kimchi unul din cei maî declaraţi contra cris- 
tianismuluî, convine aici, şi pot cita parafrasa haldaică, (opera unul 
Ebreu), care $ice că regii şi puterile pământului sau adunat să se 
scole în contra luî D-<J.eu, şi pentru a combate pre Mesia.

Kimchi, care a venit în secolul al trei-spre-^ecilea, a voit se 
escludă pre Mesia, cu totă autoritatea învăţătorilor vechi aî naţi- 
unei sale. El avu recurs la acestă luptă a Filistenilor contra luî 
David, şi 7şî propune în privinţa acesta o obiecţiune puternică, pe 
care o resolvă prin o subtilitate : în adever, <Jice el, capii Filis
tenilor nu avură nici o dată numele de regi, dar simplu de domni sau 
satrapi ’ numai puţin mândria lor Ji făcură câte o dată se ea numele 
de regi; şi 111 resbelul contra lui David, fiind aliaţi cu regii vecini, 
Profetul ne spune de ei în general, că regii şi principii sau adu
nat împreună contra lui. Trebue ca acei din interpreţii creştini, 
carii raportă psalmul la David, se adopte acest respuns, ori cât de 
slab este el. Kimchi cu drept cuvent^ice, că capii Filistenilor nu fură 
nici o dată regi, şi ar fi putut se adauge că nu se vede, în totă scrip
tura, de cât pre Achis calificat cu acest nume. In resbelul ce acest 
popor mic făcu lui David, după ungerea sa la Hebron, nu sau vorbit^ 
nici de regii Filistenilor, nici de regii vecini, cari se fi luat parte, cu 
atât mai puţin comploturi între aceste diverse popore şi Istraeliţii 
contra luî David. Cu tote acestea, acest din urmă articol, trebuea se Ί 
dovidescă interpreţii creştini, pentru a satisface locul capitolului al 
patrulea din faptele Apostolilor, căci dacă sunt doue sensuri literale 
111 psalm, trebue ca istoria lui David, asupra căria cadeînteiul sens, se 
aibă tote caracterile, care se întelnesc în istoria luî Iisus Christos la 
care se raportă sensul al doilea. Se mal adăogăm, că ideea luî Kim
chi şi a interpreţilor, carii adoptă o parte a opiniunii sale nu se îm
pacă cu şirul psalmului, cum se va videa.
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M E D I T A T I U N I

Acei ce sunt ceî mai dispuşi a scutura jugul religiuniî 
sunt ceî mari şi bogaţii pământului. Causa este vădută. Ei au 
pasiuni maî violente de cât ceî micî şi seraci. Iisus Christos 
şi ucenicii seî fură combătuţi maî ântăiu de capii sinago- 
«•eî si de reofiî naţiunilor. El învăţă pre (5menî umilinţa, ab-O  » O  ί  ί I "> 7

negaţiunea, cumpătarea, dragostea crucii. Acostă doctrină 
sfărâmă t<5te pasiunile omeneşti. Nu se putea suferi o lege, 
care reprima pană şi dorinţele, o persecutară; şi acesta este 
triumful creştinismului, care a fost primit şi îmbrăţişat pre- 
tutindenea cu t6te prejudiciele contrare.

Dacă David ar fi fost unicul object al psalmilor, nu ar fi 
fost greu, ca pop(5rele vecine se fi căutat a se sustrage de la 
jugul unui principe aşia de resboînic, ce li Ί impunea.

Acăstă atârnare ar fifostdesonorantăşiimpovorătdre; dar 
legăturile, cu care Mesia voia se lege lumea erau plăcute; 
jugul seu era uşior; şi pentru aceiea psalmistul întrebă cu 
mirare, pentru ce regii şi principii pământului au conspirat 
contra unei dominaţiuni aşia de bune, aşia de folositdre şi 
necesară. Dar aici era strigătul raţiuneî şi al religiuneî. Pa
siunea are alte principii, şi de aceste principii se poveţuesc 
o mare parte din 6meni. Eî privesc Evangelia ca un jug, 
care captivăză răutăţile lo r; eî nu văd în Mântuitorul de cât 
pe un stăpân aspru şi reu; sunt destul de nedrepţi pentru a 
urî ordinea, destul de mândri, că se se supue eî, destul de 
inimici loru ’şî, pentru a se aprinde contra acelor ce s’ar în
cerca se’î desamăg£scă. Cu t<5te acestea, după cum asigura 
Profetul, în dadar tind a rumpe legăturile legii Domnului 
şi ale Mesieî sale; nu este cu putinţă a scăpa de puterea lor. 
Păcătoşii sunt sclavi, cari scutură legăturile lor, dar cari nu 
pot ale sfărâma. Curând sau maî târdiu dreptatea divină ’î 
va chema la tribunalul săli pentru ale impune jugul de fer, 
ce vor purta ângeriî căduţî în eternitate. Acesta o declară 
Profetul în versurile următ<5re.

Biserica Orthodoxă Română 3.
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V E K S U L  IIII

Cel ce locuesce în ceriurX va vide de denşii şi Domnid va
batjocori ιore eî.

Cred că sunt două persone indicate în acest verset; cea ântăi 
este a celiu ce locuesce în ceriu, adică D-^eu Părintele, conform 
formulei de rugăciune ce lisus Christos nea învetat : Tatal nos-o *
tru, carele eşti în ceriti. A doua personă este a Domnului sau 
D-$ eu Fiul. euventul lui D-$eu, şi în adever parafrasa lialdaică 
traduce aici prin euventul luî D-^eu. Ceia ce me face a recu- 
nosce aici două persone, este urmarea psalmului. Se vede aici că a- 
laşi, de care se ţlice în acest vers; că va batjocori pre ei, se dice inver
sul următoriu, că întru mănia sa va tulbur apre eî, că el este pus de densul 
împărat preste Sion, muntele cel sfânt al lui, vestind porunca Dotfinu- 
hă, că domnul ea ςΐis lui .* Fiiul meii eşti tu, eu astăcli team născut. 
Acestă dovadă mi se pare prea tare. Dar daca aceste cuvinte ale ver
sului, Domnul va batjocori pre ei, indică pre Mesia, se pote trage de 
aici o dovadă despre divinitatea sa : căci el este numit Adonainutne 
care nu se dă în scriptură de cât Creatorului. Ebreii au făcut acestă 
observare, adăogând că acest cuvent punctuat cu cameţ şi însem
nând pre Creatorul, se găsesce de o sută trei ţiecî şi patru de orîîn ve
chiul Testament. Urmeză deci de aici, că Mesia este D-<Jeu Creator. 
Acesta dovadă nu este a rabinismulu! pur; ea este fundată pe cerce
tarea, ce cei mai mulţi iscutiţi în limbă, aii făcut în tote părţile unde 
euventul Adonai era întrebuinţat; El au ve^ut, că acest cuvent în 
aceste părţi, însemna numele lui D-^eii Creator; prin urmare eî Iau 
însemnat cu un punct, pentru a nu se crede că ar însemna alt ceva 
de cât D-^eu creatorul. Ori cine ştie bine limba, şi care ar fi făcut 
acestă cercetare ar fi putut face aceiaşi observare ca rabinii.

S’a $is în acest vers, că D-ĉ eii va râde de ez, ceia ce nu trebue a 
se lua într’un sens de rând şi după maniera omenilor, carii pun în 
derâderile lor mai mult mândria de cât raţiunea. Profetul ni dă a 
înţelege, că D $eu este prea înălţat mal sus de cât inimicii seî, pen
tru a fi expus la furia lor, că nu se teme de urmările complotului lor 
şi că are putere a ’şt resbuna când va voi.

M E D I T A T I U N Î

D-deu a arâtat în întemeierea Bisericeî sale, că t6te silin
ţele <5menilor nu pot nimic servi contra luî. Idololatria a de
venit ridiculă; îndărătnicia Iudeilor urici<5să; desfrănarea
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moravurilor despreţuită. Crucea, care era un obiect de des
preţ şi de scandal pentru ebrei, au fost pusă pe tronul 
regilor.

Maî ales în momentul morţii, D-deti ’şî râde de acei ce 
sau râdicat contra luî în timpul vieţii lor. Ai despreţuit dice 
el prin gura înţeleptului, iote sfaturile mele; nai băgat în 
semă certările mele; va veni timpul meu, şi eu ’ml voi râde 
de tine în timpul morţii, când cel răi, de care te temi vor 
veni asupra ta. D-detl este etern şi inimicii sântului seu nume 
trec ca fl(5rea câmpului. In acel moment decisiv, unde t<5tă 
gloria lum6scă se eclips^ză, D deti arată, că ţine în mâna sa 
destinurile tuturor omenilor; că nicî o putere nu este în stare 
a opri cursul învingerilor sale; că ştie a întâlni pre inimicii 
seî, cum se esprimă în alt loc profetul, când vor intra în ne
fiinţă pentru a se scăpa de loviturile sale.

O I)(5mne, ştiu că eşti incapabil de a ?ţî bate joc ca <5me- 
n iî; că nu intră nicî o pasiune în triumful ce Ί porţi asupra 
adversarilor învinşi şi răsipiţî; dar înţeleg în acelaşi timp că 
sunt pătrunşi de supărare şi desperare, ca şi cum i-aî insulta 
în nenorocirea lor. Tu râdi de întreprinderile lor nesimţit<5re 
pentru că le restorni fără silinţă şi descoperi absurditatea 
rescdleî lor. Atunci numai, (Smeniî sunt convinşi de nebunia 
lor şi desesperaţî de a nu putea intra în căile înţelepciuneî.

V E R S U L  V. VL

Atunci va grăi către, denşiî întru iuţimea sa, şi întru mânia sa va 
tulbura pre et. Eră eu sunt pus împVrat de dânsid preste Sion muntele

cel sfânt al Iul, vestind porunca Domnului.
A

După acest text al Vulgateî şi al Septuaginteî aceiaşi personă ce 
se numesce Domnul, şi care ’şi va râde de inimicii seî (v. 4), este tot 
aceiaşi care va vorbi în mânia sa şi care Ί  va tulbura (v. 5). Aceiaşi, 
care (Jice, că este pus rege pe muntele Sionuluî, şi ca se vestescă porun
ca Dommduî (v. 6). Deci este evident, că acestă personă este Mesia; 
şi că tote acestea se raportă la timpurile, când acest Mesia se va a- 
răta în lume. Textul ebreu conţine aceste cuvinte; am uns pre Regele 
meu pe Sion muntele cel sânt al meu : pe urmă versul 7 începe prin 
acesta, voî vesti porunca şi după acesta cetintă trebue a înţelege pre 
D-^eu Părintele în vers 4, 5, 6; dar în vers 7 Mesia vorbesce, pen-
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tru că numai El pote $ice : Domnul a $is către mine : Fiul meu eşti tu ; 
jn fond sensul acestor doue cetinţi nu este diferit; şi resultă deopo
trivă şi din unul şi din altul, că David nu pote fi obiectul acestui 
psalm, pentru că n’a fost uns de rege pe muntele Sionului, ci în He
bron, cum'se dovidesce din cartea regilor şi cea întăi Paralipomen. 
Alt feliu nu s’a jlis nicăeri, că David a domnit pe muntele Sionului. 
Tot-de-una la Hebron şi în Ierusalim aii fost pus scaunul dominaţiu- 
neî sale, înse Mesia este representat pretutindenea domnind în Sion, 
pentru că acel munte era figura Bisericei.

Presupun cu tote aceste că Septuaginta şi Vulgata aii fost autori- 
sate a traduce eu am fost pus împerat pe Sion muntele cel sânt al lui, 
căci cuventul ebreu, ce se traduce prin inunxi (am pus, conţine 
absolut aceleaşi litere, care conrespund.cu inunctus sum ; diferinţa 
nu este de cât în puncte, care nu existau în timpul celor şepte-^eci 
şi în privinţa finalelor sau pronumelui, care sunt la ântăia personă în 
textul ebreti de astă-ςΐΐ, şi pe care cei şepte-^eci aii pus’o la a treia 
personă, se pote dice, sau că sunt litere paragorice, aşia de dese în 
sânta scriptură, sau că aceşti interpreţi aii vcdut Lîn vre un loc un 
Vau în loc de joci, doue litere, care se asemăna mult. Este de crezut 
că aceşti vechi traducători aii avut esemplare mult mai bune de cât 
ale nostre (a).

Lecţiunea Septuagintei şi a Vulgatei mise pare preferabilă, pentru 
că leagă mai bine versurile. In adever de la finele versului al patru
lea pana la al 9-lea inclusiv, după acestea este vorba numai de Mesia: 
urmarea şi legătura sunt ve$ute mai ales în versurile 6 şi 7 ; căci se 
citesce aşia : Era eu sânt pus împerat de densul preste Sion muntele 
cel sfânt al lui, ca se vestecc porunca Domnului, acăror parte principală 
este : Domnul a <}is către mine: Fiul mea eşti tu, eu astă-dî team 
născut etc. ear nu ca în textul ebreu de astă-^i, adică punctuat cum 
71 avem noi; D-deu Părintele dice vers 6; eu Vam uns sau pus rege 
peste sântul meu munte al Sionului; pe urmă în vers 7 vorbesce Me
sia ; voi vesti decretul ] Domnul mi’a (Jis : tu esci fiul meii etc. acesta 
trecere de la persona lui D-deu Părintele la a lui Mesia est pre nepo
trivita. Dar, încă odată, acostă deosebire nu atinge întru nimic inter
pretarea esenţială a psalmului, maî ales că nu se vede altul de cât 
Mesia, ear nici de cum David la care nu pote conveni de cât forţând 
texstul.

Nu pot termina aceste note, fără a tine compt, de o observare in- 
geniosă a lui Teodoret. Eldice, că trebue a ponctua ast-feliu versul 6 : 
Ear eu sunt pus rege de el, peste Sion muntele cel sânt al hă, predicând

(a) P. Hubiguant urmând Septuaginta traduce : Ear oîi sunt pus împărat do 
densul pe Sion muntele cel sânt al luî.
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'preceptul hă. Cuventul seu este, că Mesia n’a fost stabilit rege numai 
pe muntele Sionuluî, dar peste tot ce este veţlut, cu tote că numai 
din muntele Sionuluî el au vestit porunca Domnului, căcî satî scris 
în Isaia că legea va eşi din Sion. Acestă ponctuaţiune a lui Teodoret 
nu este primită nici în ediţiunile greceşti, nici în Vulgata, dar este
de crezut tot odată.

D-deu a pus pre Is. Chr. cap Bisericeî, a caria figură era muntele 
Sionuluî, şi care trebuea se fie într’o $i leagănul seu, pentru a întinde 
de aici imperiul seu pană la marginile lumii. Acest Mântuitor divin, 
înveta însuşi pre apostolii set înainte de înălţarea sa, că trebuea să se 
predice în numele seu pocăinţa la tote neamurile începend de la Ie
rusalim.

Calitatea sa de rege este unită esentialminte ca acea de predicator 
pentru că el este rege, ca se guvernele Părintele şi voeşte se supue 
luî pre supuşii seî. Cu deosebire împărăţia sa consistă în a înveţa pre 
omeni, şi ale vesti voinţa şi mila luî D-^eu, şi aî în\reţa se facă, ca 
D-$eu se împărăţescă peste denşii în conformitate cu voinţa sa. Pen
tru acesta caracterul particular al acestui rege, cum a dis el însuşi, 
este de a vesti Evanghelia la ceî seraci.

M E D I T A T I U N Î

Mesia este tot deodată şi meiul luî D-deu, şi leu din tribul 
luî Iuda. Aceî carii nu vor voi a se supune legilor plăcute 
ale acestui divin miel, vor fi sfăsiati de acest leit ne învins.' Ί 1
Persecutorii religiuniî, adese ori au îndurat, din acostă viaţă, 
efectele urii sale. Ierusalimul vinovat de deicidi, a fost dără- 
mat din temelie, şi poporul sSti sa răsipit în tdte părţile lu
mii. Dar în viaţa viitdre resbunarea luî Mesia se va arăta în 
t(5tă întinderea sa. Înfricoşat este, dice apostolul, cle a cădea 
în mâna D-deuluî celui viu. Timpul misericordieî va fi tre
cut, va fi împărăţia dreptăţii sale, şi ea se va face nu numai 
în contra inimicilor publici aî religiunei luî lisus Christos, 
dar încă în contra păcătoşilor, fără a escepta pre ceî maî se
creţi, şi contra acelor chiar, cărora nu li sau imputat nimic 
din partea lumii. Va fi de ajuns pentru condemnarea lor, că 
au călcat legea luî D-deu numai într’un singur punct, şi 
m<5rtea ’i-au surprins vinovaţi şi nepocăiţi.

lisus Christos este împăratul împăraţilor; el are drept de
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a porunci tuturor monarchilor şi la t(5te popdrele. Cu tote 
acestea el dice că împărăţia sa nu esto din lumea acesta, 
pentru a arătă că el nu împărăteşte după maniera principi
lor temporali, că nu ea tribut, că 1111 adună trupe pentru a 
face cuceriri, că nu este încunjurat de linguşitori şi curtisa- 
ni; că legile şi maximile sale nu tind de cât a stabili printre 
<5meniî credinţa şi speranţa bunurilor viit<5re; că recunosce 
de adevăraţi supuşi ai seî numai pre acei ce aii inima scu
tită de deşertăciunile lumii; umilinţa, bunătatea, răbdarea, 
dragostea către D-deii şi către apr(5pele sunt basa legislaţi- 
uneîsale. Din Sion a vestit voinţa Părintelui seu, şi de aici s’a 
respândit învăţătura, împărăţiei luî D-detl, de aici aii plecat mi
niştrii acestui împărat mare pentru a cuceri pământul, nu prin 
arme, dar prin puterea sântului Spirit, prin minunile ce leau 
făcut, şi prin sfinţenia vieţii lor. Sionul a fost lepădat pentru 
că a despreţuit pre acest stăpân bine făcător. Dar t(5te ini
mile blânde au devenit tronul în care a stabilit locuinţa sa, 
unde varsă bine-facerile şi pune fundamentele unei fericiri 
eterne.

V E R S U L  VII

Domnul a φΐβ către mine : Fiul meu eşti tu eu astă-di team născut

Acest loc este citat de trei ori în noul Testament; adică la faptele 
apostolilor, 13, 33 şi în Epistola către Ebreî, 1, 5, şi 5. 5. In întâiul 
loc se pare că sântul Paul. care vorbesce în acest loc înţelege învie
rea lut lisus Christos, care este numită în scriptură o renascere. Dar 
al doilea loc voi arăta în dată, că e vorba de generaţiunea eternă a 
luî lisus Christos.

In al treilea, apostolul face menţiune de preoţia luî lisus Christos, 
dar nu aduce acest text ca o dovadă pentru acestă preoţie; el de
clară numai care este acel ce la chemat la preoţie, şi $ice că este a- 
celaşî care a $is : Fiul meu eşti tu eti astă-dt team născîtt. Cum că 
acest loc este cu privire la nascerea maî nainte de veci şi învierea 
luî lisus Christos este un adever întemeiat pe acest principiu, ca şi 
textul p0te avea doue sensuri literale, aplicate la aceiaşi personă, 
după deosebitele puncte de vedere din care se consideră. Astfeliii 
locul din Isaia : Fl a luat asupra sa păcatele nostre, şi însuşi au pur
tat durerile nostre, se înţelege literalminte de relele nostre morale şi 
de pecatele nostre, pentru care lisus Christos a suferit; în st. Mateift
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este asemenea de înţeles literalminte de infirmităţile corporale, ce 
tamăduea Iisus Christos. Textul versului al 7 al acestui psalm : 
Domnul a cjis către mine tu eşti fiul meti, eti team născut astă-φί, 
pote deci a se raporta literalminte la generaţiunea eternă, şi la în
vierea lui Iisus Christos.

Dar mise pare sigur, că în cel dintâi capitol al Epistolei către 
ebrei (v. 5). Apostolul vorbesce de generaţiunea eternă şi nu de în
vierea iuî Iisus Christos. El avea se dovid^scă ebrâilor că Iisus 
Christos este cu mult mai superior de cât îngerii, şi le $ice : Că- 
ruea din îngeri a c}is D-(jeu vre-o-dată ? Tu eşti fiul meii, eu astă-cpt 
team născut? Daca apostolul ar fi înţeles învierea lui Iisus Chris
tos Ebrei ar fi putut respunde, că acest argument este afara din 
chestiune, şi că nici o dată D-$eîi n’a $is, nici ar fi putut $ice 
vre unuea din îngeri : Fiul meu eşti tu eu astăzi team născut, 
pentru că nici unul din îngeri n’ar fi putut fi în cazul de a în- 
viea, nici unul din eî nefiind supus morţii, şi nu urma de aici, că 
Iisus Christos este superior îngerilor, fiind-că a învieat. Se obiec- 
teză două lucruri: mai întăî, că pote fi vorba în locul Apostolului, 
şi prin urmare în al profetului, de generaţiune sau de naşterea tem
porală a luî Iisus Christos. La care este uşior de respuns, că prin 
aceia st. Pavel n’ar fi putut argumenta tesa sa Ebreilor, pentru 
că îngerii fiind creaţi în timp, au fost numiţi fii luî D-$eu, după 
cum se vede în cele dintăi doue capitole a le lui Iov, şi D-^eu ar 
fi putut <Jice în momentul creaţiunei lor. Voi sunteţi fii mei eu as- 
tăcjî vam  născut. Trebue a însemna bine, că puterea argumente
lor ce întrebuinţe^ă st. Paul, în cel dintâiu catol către Ebrei, 
pentru a arăta superioritatea luî Iisus Christos asupra îngerilor, con
sistă în aceia, ca D-^eu n’a $is, nici că a putut se <Jică îngerilor, 
ceia ce a <Jis luî Jisus Christos şi de Iisus Christos. De esemplu : 
Scaunul fâu D-c}eule este etern . .. din început, tu Domne pămentul Vai 
întemeiat, şi cervurile sunt lucrnl mâinilor tale .. . Secii deadrepta mea 
păină ce voi pune pre vrăjmaşii tâî aşternut piciorelor tale etc. Nimic 
de acestea nu s’a ţlis, nici că sa putut $ice îngerilor; trebue decî 
a fi astfeliti şi cu textul profetului, care după Ebrei, privea pre 
Mesiea. Tu eşti fiul meu eti astă-φί team născut. Trebue se arate o 
filiaţiune, o generaţiune superiosă natureî îngerilor; şi astfeliu este 
numai generaţiunea eternă.

A doua obiecţiune este, că textul profetului şi prin urmare acel al 
Apostuluî ţlice : eti astă-di team născut, deci, $ice, acest cuvent astă-cfc 
în textul Ebreu, grec şi Latin însemnă o $i anumită şi nu eter
nitatea. Respund că aşia este, când acest cuvent astă-cjX se raportă 
la creaturi numai, chiar cele maî escelente din tote, care sunt în
gerii; dar nu este tot astfeliu. când D-^eu vorbesce de fiul seu
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unic; astfeliu că acest cuvent nu pote conveni altuea, ori-cine ar fi.
In adever dacă terminul astă-φϊ, era luat în acesta parte ca o ςϋ 

anumită, determinată, facend parte din timp Ebreî ar fi fost în drept 
de a respunde Apostolului, că puteau să fie şi îngerii, şi D-$eu le 
ar fi putut dice în momentul creaţiuneî lor. Eu astă-φί team născut 
respuns la care st. Paul n'ar fi avut de replicat. Trebue dar pen
tru forţia raţionamentului seu, ca termenul astă-dl se însemneze în 
acest loc eternitatea, care este o durată tot-de-una presentă, fără 
trecut nici viitorii!. “31 cela dice prea bine un autor (Robertson), că. 
ruici D-(j,eu voeşte seî clică tot-de-una, eu astă-ai team născut, are o 
rjeneraţiune, o procesiune eternă de la D-deu, adică că din cauza lut 
D-deu care are în sine viaţă, el are asemenea viaţă în sine, fără înce
put nici finit. Şi acesta ţlicea lisus Christos Iudeilor : Precum are 
Părintele viaţă întru sine asia a dat şi Fiului se aibă viaţă în sine. 
Viaţa părintelui este astă-dî a părintelui, şi acel astă-cjî este eterni
tatea părintelui. Dacă Tatăl dă viaţă fiului, ?1 naşte astă-dî, şi fiul 
este născut din totă eternitatea. Mise pare că acest argument este 
demonstrativ ca cuventul astă-φί se însem icze eternitatea.

Apostolul ne dă aici adeveratul sens al textului lui David. Dacă 
în versul al cincelea a celui dintâiu capitol din Epistola către E- 
breî acest text însemnă generaţiunea eternă, trebue ca se fie ast- 
feliU şi sensul textului luî David, pe care apostolul Ί cite^ă şi pe 
care se ra^imă. Se va $ice pote că după cum ţjice textul eu as
tă-dî team născut, în st. Paul la vers 5 al primului capitol, din 
Epistola către Ebreî, însemnă generaţiunea eternă şi nu învierea 
luî lisus Christos; că astfeliu profetul, în al doilta psalm, nu trebuea 
se vorbescă astfeliu de cât de acestă generaţiune şi nu de învie
rea lui lisus Christos; că este cu tote acestea adeverat şi convine 
cu acelaşi text citat din David, că însemnă învierea luî lisus 
Christos la al trei-spre-ţjecilea capitol din fapte. Dar acestă difi
cultate este prea uşioră, st. Paul s’a mărginit citând textul luî 
David, în primul seu capitol din epistola către Ebreî, la genera
ţiunea eternă, pentru că n'avea trebuinţă de cât de acest sens 
pentru a înălţa pre lisus Christos maî pre sus de îngeri; şi în 
capitolul 13 al faptelor, el ea acelaşi text din punctul de vedere 
al înviere! luî lisus Christos, pentru că era vorba de acest obiect 
în synagoga din Antiohia unde vorbea el atunci. Gândirea sa nu 
era de a esclude generaţiunea eternă a luî lisus Christos, dar nu 
insista asupra acestui punct, pentru că nu era vorba de el. Tot 
asemenea în întăiul capitol al epistolii către Ebreî nu esclude în
vierea lui lisus Christos dar o tace, pentru că nu dovedese direct 
superioritatea luî lisus Christos asupra îngerilor; care era questi- 
unea actuală. Cât despre psalmist, inspirat de D-ţJeu caşi Pa vel, a
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avut în gând, generaţiunea eternă şi învierea luî Mesia. Astfeliii, 
principala şi cea întăT privire era asupra generatiuneî eterne ca 
temeiul, izvorul şi principiul înviere! acestui D-<Jeii om.'

Unii autori die, că dacă era vorba, în psalmul lut David, pre
cum şi 111 Epistola st. Paul de generaţiunea eternă, trebuea se fie 
eu te nasc şi nu eu team născut. Dar aceşti autori nu cugetă, că a- 
ceste cuvinte eu team născut astă-φϊ sunt precedate de aceştea : 
tu eşti fiul meu] espresiuni, care dau a înţelege şi care presupun că 
acest fiu esista deja; deci dacă acest fiu esista, trebuea se $ică, 
eu team născut şi nu te nasc. Prin urmare acest fiu este represen- 
tat ca esistând deja, pentru că nu putea se’î vorbescă, dacă nu 
esista; şi acesta este o mare dovadă, că locul ce ne preocupă în
semna generaţiunea sa eternă.

Este folositor pentru acei ce se intereseză de religiune, a cer
ceta· cum Socinienii esplică acest loc al psalmistulut şi al apostulut. 
Pot cita aici pre unul din cel mai noi şi cei mat hotărâţi a nega 
trinitatea personelor divine şi divinitatea luî lisus Christos. Când a 
ajuns în comentariul seu asupra noului testament, la întâiul capitol 
al Epistolei către Ebreî şi la versul : Tu eşti fiul meti eti astă-φϊ 
team născut, el mărturisesce că Iudeii înţelegea locul despre Mesia: 
că, după ideia comună a acestui popor, numai Mesia trebuea a fi 
numit pur şi simplu, fiul luî D-cjeu, că autorul Epistolei către fi
brei se servesce de textul lut David, ca de un argument ad ho- 
minem, adică, fundat pe propria doctrină a Iudeilor; că termenul 
astă-ψϊ însemnă eternitatea şi nemurirea lui D-$eu, în care $ice 
el, nu este de cât un astă-φί curat.

Iată dovedi însemnate, şi astfeliu precum lear înţelege scriito
rul cel mat ortodox. Dar acesta declară în urmă că nu trebue a 
crede, că precum fiul omului este om, tot astfeliu Fiul luî D-deu 
este D-^eu; că se pot numi Fit at lut D-deu acei pre carii D-$eîi 
’Ϊ înălţă la vre o dignitate, saii 7I destineză la întreprinderi mart şi se 
întâmplă chiar în tote filele printre omeni, că cei mat bătrâni nu
mesc pre cei mat tineri, copii lor, ori fii. Este uşior de a videa, că a- 
cest autor nu făcea cas nicî de doctrina Iudeilor, nicî de modul de a 
judeca al autorului Epistolei către Ebreî, căci $ice că st. Paul nu este 
Apostol, dar un Iudeii elinist, care nu ştiea mat bine ebreesce de cât 
acei cărora el li scriea. Afară de aceste imputaţiuni, asia de false, 
$ic că acest Socinian raţioneză însuşi prea reti asupra locului ce ne 
preocupă. 1° Dacă Iudeii dădeau numai lui Mesiea, nume de Fiiu al 
lui D -ψβϊί, nu puteau se’l confunde cu cei alţi fii al luî D-^eu, care 
nu aii purtat acest nume, de cât din causa calităţilor sau a faptelor 
lor strălucite; sau mat bine, aceşti Iudei nu puteau se deie propriu a- 
acestor omeni numele dq fii a luî D-^eîl^ pentru că după idea lor, cu
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care se unesce acest Socinian, nu se putea da numele de fiii a lui 
D-ţleii de cât numai lui Mesia. Astfeliu, când acel ce le scriea, numea 
pre Christos fiid hă D ψβϊι, şi le arata că lisus Christos este Mesia? 
el înţelegea o filiaţiune, o generaţiune, cu totul alta de cât acelor alţi 
0menî destinşi prin meritul şi prin demnitatea lor, fără care n’ar fi 
$is nimic bun acelor ebreî. 2° Obiectul primului capitol al Epistolei 
către ebreî este de arăta, că Mesia este mult mai superior de cât în
gerii. DecT, dacă acesiTMesia n’ar fi fost fiii alui D-<Jeii după mărtu
ria acestui autor al Epistolei, de cât numai ca alţi omeni distinşi prin 
faptele şi calităţile lor superiore, tote dovezile conţinute în primul 
articol nu ar folosi nimic, pentru că Ebreii punea pre îngeri maî pre 
sus de omeni, ori cum ar fi fost eî. Astfeliu, când li spunea că D-^eu 
a <Jis luî Mesia. Tu eşti fiul meu eu astă-φι team născut, voia ale vorbi 
de o filiaţiune şi de o generaţiune, care nu putea conveni de cât unor 
supuşi, carii nu puteau fi de cât omeni 3° Fiind că Socinianul pri- 
vesce pe astă-dî din Epistola către Ebreî, ca o durată a luî D-^eu 
însuşi, sau eternitatea sa, trebue ca acel despre care sau scris : Tu 
eşti fiul meu, eu astă-cp. team născut, se fie un fiu aluî D-^eu născut 
din eternitate şi prin urmare D-^eu ca şi Tatăl.

M E D I T A T I U N Iy

Mesia vesteşce porunca, sau legea Domnului, şi cel dintâi 
articol al acesteî legi, este că Mesia este născut maî 'nainte 
da veci: generaţiunea eternă, care este basa religiuneî, vechi 
şi noue. Nu ne putem îndoi că profeţii n’au cunoscut acest 
mare adever, pentru că eî aii vorbit; David, în acest psalm 
ne dovedeşte. Dar corpul natiuneî n’avea noţiuni aşa de dis-5 X } t 7 *
tinete ca eî, şi ’i era deajuns a crede şi a spera în Mesia, care 
va împerăţi asupra lor şi peste tot pământul. Creştinii aît în
veţat acest mare mister al luî lisus Christos, şi apostolii şi Bi
serica sa silit în t(5te timpurile a ’i înveţa. Numai puţin şi 
infernul a făcut t(5te silinţile pentru a’l combate. Din cei douî 
secolî a crestinismulî se rădică o mulţime de eretici, inimici 
aî divinităţii luî lisus Christos şi a generaţiuneî eterne. In 
cele din urmă timpuri, aii mers şi mai departe, au represin- 
tat pre lisus Christos ca simplu om; şi ce iscusinţă n’a în
trebuinţat, pentru a şterge texturile din scriptură, pe care
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se razimă acest articol fundamental al credinţei n<5stre.
O D deul meu, stiu ceva din artificiile inimicilor teî şi teΊ 1 1 ’

bine-cuvintez, că maî făcut se cunosc, că nu este de cât o 
rea credinţă în interpretaţiunile lor. Mărturisesc, o divinule 
Mesia, că fără divinitatea şi generaţiunea ta eternă n’aî fi 
putut răscumpăra genul omenesc, nici a stabili între D-deii 
şi om acea legătură intimă, care face fericirea n6stră.

Fără acostă dogmă avşia de preţiosa, nu maî ved nicî pu
tere în tainile tale, nicî eficacitate în sacrificiul teu, nici ma- 
jestate în iconomia religiuneî tale, nicî autoritate în legile 
tale, nicî stabilitate în biserică, nicî şir în Scripturi, nicî spe
ranţă pentru cea laltă viaţă, nicî radim pentru inimile ce 
voesc a te iubi. Totul piere cu acest adever esenţial. Dar, 
D<5mne, acest adever este ca şi tine neschimbăcios, etern şi 
imprescriptibil. Cerul şi pămentul vor trece ear tu vei fi tot 
d^-una în sinul Părintelui, care ţi-a dis din veci: Tu eşti 
fiul meu, eu astă-dî team născut.

V E R S U L  VIII. IX.
Cere de la mine, şi voi da ţie nemurile moştenirea ta şi biruinţa ta 

marginile pămentuluî. Pasceveî pre denşii cu toiag de fier, ca vasele ola-
multă vei zdrobi pre denşii.

Porunca Domnului se întinde şi la aceste două versuri; D-deu Pă
rintele a <Jis Fiului seu Mesia; că el este Fiul seu şi că la născut maî 
’nainte de veci. Dar acest Fiu, el Ί consideră ca Mesia, adică îmbră
cat în natura umană; şi în acestă calitate de D-^eu om, el ’i glice: 
Cere de la mine, şi ’ţi vot da ţie nemur ile moştenirea ta etc. Acest ter
min, cere de la mine, arată proaducerea meritelor şi a sângelui acestui 
Mesia, ce trebuea se o facă pentru mântuirea lumiî. Rugăciunea cea 
mai demnă şi cererea cea maî eficace, care a fost făcută lui D-£eu 
vre-odată. In virtutea acestei rugăciuni acest Mesia a obţinut stăpâ
nirea peste tote naţiunile, şi a întins puterea sea pănă la marginile 
lumii. Iată sensul adeverat a versului ântăiu. Nu va putea conveni 
lui David, care n7a avut naţiunile de moştenire, nicî a întins domina 
ţiunea pănă la marginile pămentuluî. El a supus câteva popore veci- 
ne Palestinei: dar aceste cuceriri nu respund la forţa espresiunilor, 
de care se servesce aci profetul. Unde se găsesce ore, $ice un autor 
engles, că el a cerut nemurile spre moştenire, şi dominaţiunea sa 
pănă la marginile pămentuluî ? Unde se găsesce, că el a guvernat
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sail a bătut cu toiag de fier regii poporelor ? Că lea sfărămat, ca 
pe un vas de lut? Unde s’a scris că mâna acestui principe (presupus 
Fiul lui D-deu în acest sistem) va fi teribilă, şi că vor fi fericiţi acei 
ce se îacred în el ? Aceste cestiunî fac mai ridicule opiniunile acelor, 
carii admit chiar un dublu sens literal, din care întăiul ar cădea asu
pra lui David.

E.ii cred că al doilea din aceste versuri se raportă la inimicii Dom
nului şi a Mesieî, şi acei, cari! la începutul psalmului sunt represin- 
taţî că tulburaţi, de necas şi formend comploturi contra celui etern şi 
contra Cristosuluî seu. Prin eî trebue ca Mesia se începă eserciţiul 
puterii sale : El ’i va guverna cu toiag de fier şi-I va sfărăma ca pre 
un vas de pământ, şi viitorul a adeverit în catastrofa Ierusalimului. 
Textul ebreu traduce; vei sfărăma, 111 loc de : vei pasce] dar afară 
că rădăcinile ebraice a amănduror verburilor sunt aşia de aseminea, 
că se pote lua una în locul alteia, Apocalipsul, care evident face 
alusiune la acest loc al psalmistuluî, dice ca Septuaginta şi vulgata : 
El va guverna cu o vargă de fer etc. Prin urmare este acelaşi sens 
şi de o parte şi de alta; acel care guvernă cu toiag de fier, lovesce 
cu acelaşi toeag etc. st. Ieronim care traduce din cbreesce, $ice : 
Pasceveîpre denşii cu toeag defier (pasces eos in virga ferrea).

Versul 9 privesce asemenea la judecata, ce Mesia va face la fini
tul lumii păcătoşilor. Pentru care st. Spirit, descriindune în Apoca
lips, cea de pe urmă catostrotă a lumii şi resbunările, ce Mesia va 
face atunci asupra acestor inimici, aduce acesta profeţie a psalmis- 
tuluî cu detalii minunate.

Trebue a observa, ca espresiunea reges eos, sail cum traduce st. 
Ieronim pasces eos ; însemnă : pasceveî pre eî. Acesta espresiune ne 
dă o ideie frumose depre caracterul putereî, ce are lisus Christos a- 
supra tuturor principilor şi asupra poporelor. Prin calitatea sa de 
Mesia, el este păstorul, căruea toţi trebuesc se se supue ca nisce oi blân
de. Dar acel ce vor refusa a asculta vocea lui, vor schimba faţa şi 
toiagul păstoral, care trebuea se fie pentru apărarea şi mântuirea lor 
un toiag de fier, cu care 7i va bate.

St. Spirit ne învaţă în altă parte a Apocalipsului, că lisus Chris
tos, va da servitorilor seî fideli acestă teribilă putere cu care va 
zdrobi pre inimicii seî. Ori cine, $ice Mântuitorul, va învinge şi 
va stărui în faptele ce am poruncit, ’i voi da putere asupra naţiunilor. 
El le va guverna cu toeag de fier, şi vor fi sfărâmaţi de el ca un vas 
de lut, după cum am primit însuşi de la Tatăl puterea ce le voi co
munica. In ps. 149, Profetul face maî multe versuri spre a celebra 
acestă glorie, ce D-jLeu o păstreză sfinţilor.



N O TE ŞI M EDITAŢIUNÎ ASUPRA PSALMILOR 6 9 2

M E D I T A T I U N Î

Guvernământul lui Mesia este un guvernământ bun, pen
tru că temelia luî este dragostea, acesta e principul şi isvo- 
rul. Dar nu este nimic maî reu de cât dragostea despreţuită 
şi iritată prin acest dispreţ. lisus Christos care iubesce 
aşa de mult pre (5meni pe cât sunt pre pământ, şi care cere 
dela eî dragoste reciprocă, pe care o inaltiă aşia de mult, va 
fi armat cu toiag de fier contra acelor cari nu vor voi 
a’] iubi şi vor fi voit mal bine dragostea lumii. El ’î va sfă
râmă, pentru aceia, ca vasele de lut; şi ce vor putea opune 
puterii sale ?

In acesta viaţa, el zdrobeşte inima celor ce greşesc, dar 
cu varga pocăinţei sincere şi profunde; zdrobire a inimei 
tot-d4-una unită de încredere, şi care mângâe sufletul aşia

ι

de mult, că t(5te plăcerile lumii nu Tar putea mângâia ast
feliu. Sântul nume al celui prea înalt, locuesce în ceriu, dice 
Isaia, şi în inimă înfrântă şi smerită pentru ca se ’l deie 
viaţă.

In virtutea rugăciune! luî Mesia, noi am devenit moştenirea 
şi stăpânirea sa. Dar ori ce moştenire, orî ce stăpânire, trebue 
se fie cultivată; fără acesta devine maî mult impovorăt(5re 
de cât folosit<5re acelui ce o poseda. Fie-care din noi trebue 
deci se esamineze, care este starea sufletului seu, şi ce în
grijire are el de dânsul pentru a Ί face demn de atenţiunea 
stăpânului ce’î aparţine. Tu eşti câmpul luî D-deu dicea a- 
postul, tu eşti zidirea lui D-den, tu eşti templul Iul D-deu.
Iată moştenirea, ce D-deu a dat Fiului seu. Părintele si Fiul 
au pretins ca acest câmp se fie producătorul, ca acest edifi
ciu se fie solid, ca acest templu se fie sânt. Dacă acest câmp, 
este acoperit de spini, dacă edificiul este ruinat, dacă acest 
templu a devenit un loc profan, va cunosce <5re lisus Chris
tos moştenirea sa, nu se va înarma bre cu toeag de fier7 
pentru a o nimici?
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V E R S U L  X. XI.
Şi acum împăraţi, înţelegeţi, învtyaţivăi toţi, carii judecaţi pămentui.

Slujiţi Domnulm cu frică şi v% bucuraţi lui cu cutremur.

Se pare că de aici profetul începe vorbirea; de la al 6-lea vers în 
clusiv a vorbit D-$eu saii Mesia. Este cu putinţă ca D-^eu se conti
nue încă cuvântarea, însă lucrul este indiferent. Trebue a observa 
că cuventul se adreseză în general tuturor regilor şi judecătorilor 
pămentuluÎ, ceia ce dovidesce, că proietul a avut în videre timpul, 
când tote puterile pămentuluÎ vor ii chemate la adeverata lumină, 
care este Evangelia.

Este evident că aceste două versuri şi cele următore nu privesc 
nici de cum la timpurile lui David. Psalmii acestui profet nu erau 
cunoscuţi afară din limitile celor două-spre-^ece seminţii: Se pote 
ţiice numai, că principii şi judecătorii luî Istrail puteau profita de a- 
cestă instrucţiune generală.

M E D I T A Ţ I U N I

Se vede aici două lucruri, acăror acord este necesar : 
Trebue a servi lux D-deu cu temere amestecată cu în
credere şi trebue a se bucura în el cu cutremur. Apostolul 
dicea Filipenilor, lucraţi mântuirea cujrică şi cu cutremur 
dar el adăuga Bucuraţive în Domnul. El le dicea se se t£mă 
de D-deii, pentru că este aprope, dar el ’1 sfătuea în acelaşi 
timp de a nu se tulbura. Totă viaţa creştină este cuprinsă 
în aceste instrucţiuni. Se nu perdem din vedere nici odată 
dreptatea şi îndurarea dumnede&scă; una inspiră temerea 
şi alta susţine încrederea, care este principiul credinţi! in- 
interidre. O femee virtu<5se dicea odini(5ră : Dragostea de 
D-deu îndemnă a merge £ră temerea de D-deu face se cate 
unde merge.

V E R S U L  XII. XIII.

Luaţi, învăţătură, ca nu când, va săi se mânie Domnul, şi se periţi 
din calea cea dreptă. Când se va aprinde degrab mănia luî, fericiţi, toţi

carii nădăjduesc spre densul.

Sensul acestor doue versuri, în versiunile nostre, este încă o sfătu- 
ire, amestecată cu ameninţări şi promisiuni. îmbrăţişaţi, £ice profe
tul, doctrina lu! Mesia, preveniţi prin aceia resbunarea Domnului;



nu ve espuneţî a perde calea, care conduce la dreptate şi la fericire. 
Ura acestui D-$.eu maniat este înfricoşată; ea nu pote fi îndepărtată, 
pentru că viaţa este scurtă, când se va arătă în faţia sa, fericit este 
acel ce va pune încrederea în el. S’ar putea traduce : când se va a- 
prinde de,grab mănia luî.

In textul ebreu se cetesce : Sărutaţi pre Fiul (osculamini filium) 
şi acesta cetinţă este cu totul favorabilă divinităţii luî Mesia. Căci a- 
cest Fiu pre care voeşte profetul se Ί înbrăţişeze, este acelaşi căruea 
a $is D-<Jeu Tatăl; Tu eşti fiul me u, eu astă-dî team născut. Deci în
dată adauge profetul; ca se nu intre în mânia sa etc. Se vede că acest 
Fiu aiul D $eu este acela de acărui mânie trebue se ne temem, acela 
acăruea mânie se aprinde degrab, acela în care trebue apune încrede
rea ; espresiunl, care nu sunt nici odată întrebuinţate în scriptură, 
de c â t . numai când e vorba de D-^eu şi puterea sa supremă. Este 
însemnat că în acest text nu se citesce : pentru ca se nu se mânie 
Domnul; cuventul Domnul nu este : aceia ce arată că s’a vorbit nu
mai de Fiul, şi că pre acesta trebue se Ί serutăm saii căruea trebue 
sene închinăm.

Nu se citesce deaseininea în textul ebreu : Ca se nu perdeţi calea, 
saii ca se nit periţî rătăcind calea; dar se înţelege că este calea cea 
dreptă, şi prin urmare calea justiţiei sau a mântuirei.

Se obiecteză contra lecţiunel, îmbrăţişaţi pre fiul, că cuventul Bar, 
ce se traduce prin Fiul este chaldeean : ceia ce se dovidesce prin 
întrebuinţarea, ce se face de el în Evangelie : Bar-Ion (fiul luî Ion), 
Bar-Tholomeus (fiul lui Tholomeu), Bar-Timeus (fiul lui Thimeu) 
etc. Deci, se $ice, nu trebue a socoti că David s’a servit de un cu
vent chaldeu, dar maî bine de Ben care este ebreu, şi care însemnă 
fiu. Acesta obiccţiune nu are valore : se găsesc şi alte cuvinte în psal
tire, fie că aceste cuvinte se întrebuinţau de ebrei, sau că au fost in
troduse în urmă la revisia psalteriuluî, sub Ezdra, cum se crede în 
de comun. Se maî adăugăm, că cuventul Bar se maî găsesce în Pro
verbe, cu tote că acesta carte sa scris curat ebreesce.

Lecţiunea Septuagintei şi a Vulgatel, nu este aşa de energică ca a 
textului, dar ea nu este contrară : căci acei carii înbrăţişază adeve- 
:ata doctrină, îmbrăţişază prin urmare pre Fiul luî D-^eu, care a 
vestito, după versul 6; şi amândoue versiunile nostre, au în favorea 
.or parafrasa haldaică, care ţjice asemeneaprUrniţi doctrina. St. Ie- 
r» nim a cunoscut lecţiunea osculamini filium ; cu tote acestea el tra
duce adorate pure adăugând la rădăcina Bar ar, care însemnă purger 
i  curaţi; şi cel şepte-^ecî a gândit astfeliu; căci el traduc prin παιδεια? 
<. .-rectio; totă corecţiunea tinde a curăţi înveţătura sail moravurile·
* t : cum ar fi, dacă lecţiunea ebreă este frumose, trebue a mărturisi 
erl puţin că aceia a versiunilor nostre nu este de condemnat.

Νό τ ε  ş i  m e d i t a t i u n i  a s u p r a  p s a l m i l o r  6 9 4
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M E D I T A T I U N Î

In aceste două versuri este prescurtarea moralei Evange- 
lice : ea consistă în a primi doctrina şi a urma esemplelor 
fiului luî D-deu. Acei care se rătăcesc de acesta, sunt în cel 
maî mare pericol de a se pierde; şi numai acel ce se încrede 
în lisus Christos este fericit în lumea acesta şi în cea-la-ltă.

Acest frumos cântec este plin de învăţături proprii pentru 
t(5te timpurile şi potrivite la t<5te în prejurările. Nimeni nu este, 
care se nu Ί p<5tă aplica la pasiunile sale. Aceste pasiuni sunt 
cu adeverat inimicii luî D-deu si aî luî lisus Christos Fiul 
seu. Ele se tulbură neîncetat contra legii şi contra Evange- 
lieî. Dar trebue ale supune prin principiele credinţei, prin 
idea mărirei luî D-deu. şi a luî lisus Christos, prin temerea 
de înfricoşata judecată, de care este ameninţat tot păcătosul. 
Trebue a avea neîncetat în spirit porunca Părintelui etern, 
care ne’a dat pre Fiul său unic pentru ane judeca gr<5snic, 
dacă ne vom rătăci din calea cea dr£ptă, şi ca să ne facă 
fericiţi de vom pune încrederea în el.

Acest psalm este citat de 6 ori în noul Testament; ceia 
ce face să se vadă unirea celor două legi si întinderea lu-? O )
miniî de care fu luminaţi profeţii. Ceva ce ne face a cundsce 
încă că acestî 6menî aî luî D-deu fură creştini, înainte de 
apariţiunea creştinismului. Eî vădură făgăduinţele de departe 
cum dice Apostolul, şi practicară legea Dragostei; lege tot 
aşa de veche ca şi lumea, şi aşa de esenţială ca şi raporturi
le, care leagă creatura raţionabilă cu creatorul.

Archim. Ger. Timiiş.



Periodul întunecat în istoria Românilor

Sorta poliiico-religiosă a Românilor pre teritoriul ocupat 
de dmşiî, pSne la fundarea domnia tel or Moldovei

si a Valachieî.

(Urmare, vedî No. 8, Anul al IX, pag'· 578)

II
\

„Tradiţiunile populare, dice D. Grolubinski, mai la t<5te po- 
porele servesc de basfi a istoriei reale politice şi bisericesc), 
care tradiţiunî câte o-dată sunt produsul întregului popor, 
iar alte ori produs numai al unei persdne (a).

Cu ast-feliu de tradiţiune începe şi istoria creştinismului 
la Români, semenat pre pământul românesc, din care o parte 
intra în vekia Scitie (b), de către Apostolul Andrei. Tradiţi- 
unea despre călătoria. în părţile Scitiei este de o vekimemare. 
Origen, Eusevie al Cesariei, Atanasie cel mare, IoanGrurăde 
aur, scriitorul apusan Eucherie al Lionului (f 449) şi alţi 
mulţi părinţi mărturisesc, că Apostolului i-acădut sorţul pen
tru pustietăţile Scitiei. Scriitorii posteriori au căutat să de
termine maideaprdpe locurile predicei apostolice. „Tu, S-te 
Andree, dice Nikita al Paflagoniei, ai câscigat prin sorţ lie- 
săritul, ai călătorit la Iberi, Savromati, Tavri, Sciţi si 
tdte laturele şi oraşele, ce se află pre laturea despre Μέφι- 
n(5pte şi despre M6dă-di a Pontului Eucsin (c). Cu timpul

( a )  HcToplii p y C K o f i  i ţep K B H  T. I. Part. I p a g · .  1 .
( b ) Soitia veke era mărginită la Medă-di cu Dunărea şi kiar munţii Balcani, Ia 

Resărit cu lacul de Azov şi Donul, la Apus puţin maî de parte de rîul Prut, iar la 
Meda-nopte era fără margini. Apxeorpa<|>. ATjraccri> eBponCHCKoil poncK O n. IIoTorţiţaro. 
3ariHCKH o^eciî. o6iiţ. HCTop. ApcRii. N 1).

(c) Max. Biblioth. Patr. voter. T. XXVII, orat. II. Tot acesta spune şi Nikifor 
Calist, Hist eccl. cart. II, cap. XXXIX. Eus. Pamfil. an 315.

Biserica Orthodoxă Rom ână. 4.
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aceste mărturii, nu destul de determinate despre locul pre
dice! Ap. Andrei, au dat motiv popdrelor mai postericSre, ca să 
apropieze acostă predică fie-care la teritoriul, locuit de dîn- 
sele. Aşa avem tradiţiunea poloneză şi rus^scă despre călă
toriile Ap. Andrei prin Polonia şi Rusia; şi tot ast-feliu de 
tradiţiune au şi Românii (a). Critica a limpedit cele doetradi- 
ţiunî, şi maî ales pre cea rus6scă, mulţumită D. Golubinski, 
şi dupre opiniunea ndstră, şi tradiţiunea român^scă este de 
aceiaşi natură. Şi în adevăr, acum s’a dovedit, că Ap. An
drei n’a predicat pre laturea de dinc<5ce a Dunărei, dar afară 
de Scitia europiană, despre carea noi am vorbit maî sus, era 
şi o Scitie asiatică, care se întindea pre malul despre Răsă
rit şi M^dă-di a măreî Negre pănă la marea Caspică. Mărtu
riile luî Doroteî al Tirului şi Sofronie al Palestinei, precum 
si acelor, ce ’î repeţesc pre dînşiî, arată Scitia asiatică, ca 
locul, unde Ap. Andrei şî-a desfăşurat activitatea sa (b). Con- 
seiinţa unei asemenea idei a început 111 timpurile de pre urmă 
a străbate şi tractatele istorico-eclesiastice românescî. Ne 
avend încă o basă solidă istorică şi pre longă acesta nevo
ind a renunţa la ideia, plăcută egoismului popular, dupre 
care ar voi a se enumera între poporele., ce au primit creştinis
mul dela învăţăceii luî Christos, unii istorici aii prescris in
troducerea creştinismului la Români, kiar învăţăceilor nemij
locit! ai Ap. Andrei. Aşa crede autorul cărţe! „Martirii cru- 
cei din ambele Dacii, pre care noi o avem aici înainte. Dupre 
opiniunea luî, 111 timpul venireî Ap. Andrei pre malul drept 
al Dunărei, au trecut la dînsul din Dacia traiană trei Daci 
In, Pin şi Rim, pre carii Apostolul i-a luminat cu învăţă
tura Evangelieî şi i-a trămis în ţ£ra lor pentru predicarea 
creştinismului. Aici ei în mijlocul activităţei lor misionare au 
primit cununa martirică (c). Lipsa datelor, relative la veni
rea Ap. Andrei pre laturea dr£ptă a Dunărei, şi îndoiala des
pre originea dacică a lui In, Pin şi Rim, ne tace, ca să ne

(a) E prea adeverat sunt multe şi la Români tradiţiunile despre Apost. Andrei, 
iar în Moldova unele sunt legate şi de strigoi. Aceste tradiţiunî şi poveşti, deca 
s’ar aduna, şi s'ar studia in mod comparativ cu cele slavone ar fi de folosul cel maî 
mare şi pentru istorie. (N. Trad).

(b) Golubinski h c t .  p. ij. T. I, Part. I, 10, 33 — 85, Ce se atinge de mărturiile, 
citate de noi, ale lui Nikita al Paflagonieî despre predica Ap. Andrei la Medă-nopte 
şi Medă-di a măreî Negre, apoi ele7 dupre opiniunea luî D. Golubinski, n’au valore 
istorică (ibid. pag. 10). Un studiu critic asupra prediceî Ap. Andrei se găsesce în 
jurn. Μ. H np. 1877. cart. I şi II.

(c) Petrescu. Martirii cruceî pag. 43—45. Acostă opiniune o afirmă şi P. S.Por- 
firie în tractatul , ,Π ροιιΟ Β . bt> Bojirapn h  MoJi/ţOBjraxcn pag. 29. Hamco. HCTop. Bec- 
cap. T. I, pag. 271.
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referim cu reservă şi asupra acestei opiniunî. De aceia, cel 
maî bun istoric contimpuran al Bisericei românescî, Arch. 
Enăc&vu, în opera sa ,,creştinismul în Daciiu se feresce de 
opiniunea, relativă la predîcarea S. Ap. Andrei pre laturea 
drdptă a Dunărei, ca ceia ce nu se referă 111 mod direct la is
toria Bisericei române (â).

Negând Românilor on6rea, că au primit creştinismul de 
la Ap. Andrei cel întăî kîemat, noi nu putem să li negăm şi 
acea importanţă, că eî trebue să fie număraţi între pop(5rele, 
care au primit creştinismul în secuiul al II-Iea.

Dupre cum se scie în anul lU-B al erei n<5stre, Traian a decla
rat Dacia de provincie romană şi a luat maî multe măsuri pen
tru romanisarea locuitorilor rămaşi, între care măsuri rolul 
principal Γa avut colonisarea provinciei cucerite cu locuitori 
romani, carii aii curs în aceste locuri timp de 150 ani; adecă 
penă la Aurelian. Noi am arătat maî sus sistema politicei ro
mane, dupre cm re cuceririle trebueaii să slujască, ca centrurî 
de civilisaţie. D6că nu este îndoială, că limba latină, date- 
nele, ordinea şi sociabilitatea romană aii lăsat urme adîncî 
între locuitorii Daciei luî Traian, atunci trebue să reeunds- 
cem şi aceia, că principiul fundamentul al civilisaţiunei 
nouă — creştinismul, a străbătut în aceste locuri încă de 
pre timpurile colonisăreî. Şi 111 adevăr, din scrierile aposto
lice ne este cunoscut, că încă în dilele vieteî învăţăceilor luî 
Christos, religiunea cea nouă avea mulţi adepţi kiar în Roma. 
Ap. Paul a scris o anumită epistolă către creştinii romani, 
unde dice, că „credinţa lor s’a răspândit în t(5tă lumea (b). 
Maî mult, acelaşi Apostol mărturisesce despre partisaniî creş
tinismului pre longă palaturile Cesarilor. La începutul secu
iului al II-Iea a câştigat o mulţime de urmaşi, dupre cum se 
constată din istoria persecuţiunilor; o mulţime de legionari 
si curteni, între carii si fiica luî Traian, totî aceştia erau eres- 
tini în secret. D£că acum luăm în băgare de s£mă acea mul
ţime de Romani, carii au fost strămutaţi preste Dunărea, 
atunci cât de mare trebue să fi fost între dinşiî şi numărul

(a) Noi am citat şi maî sus opera păr. Enăcenu, studentul Academiei de Kiev, 
eşit la 186Γ>, care operă a fost publicată în anul 1879. Multe merite are acestă operă, 
dar nu puţine şi lipsuiî. La cele de pre urmă vom cita lipsa de sistemă în ecspu- 
ncrea materiilor şi de aici desele repetiţiuni ale aceloraşi lucruri. Se putea ascepta 
dela ,autor m;ii multă obiectivitate în eespunerea materiilor. (Apoi autorul acestui 
tractat adaugă) : „Opiniunea mea primitivă asupra acestei opere a fost modificată 
de către censurăM. (Aceste dupre D. Laşcu, autorul acestui tractat. Astă-dî înse am 
revenit asupra predicărei Ap. Andrei în Scitia şi a înveţăceilor lui Sciţi. Ac£sta 
pentru că se confirmă de un siuacsar dela 1249, găsit în monastirea Sinaia No. trad).

(b) Rom. I, 8.
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creştinilor? Şi apoi, cum să nu ne învoim şi cu părerea, că la 
kîemarea guvernului roman, au venit spre colonisarea unor 
locuri pustiite locuitori din tdte părţile, şi maî ales au tre
buit să răspunde la acestă kîemare acei locuitori, carii nu 
se puteau împăca cu ordinea de lucruri veke, şi carii aveau 
speranţa, că departe de centrul administrativ, ei puteau cu 
maî multă uşurinţă a dispune de convincţiunilelor religi(5se; 
adecă creştinii? In tot caşul, este de notat, că cu secuiul al
II-lea încep un şir de date despre creştinismul din Dacia luî 
Traian. Cele în tăi date în acostă privinţă aparţin St. Clement, 
papa Romei (a) şi luî Tertulian. „In care altul a credut po- 
pdrele, întrebă Tertulian, d£că nu în Christos, care a venit? 
Cine altul a putut să cuceriscă pre nornad.ii Getulî şi Mauri, 
marginele ecstreme ale Spaniei, diversele ginţi ale Galilor, 
ascundătorile Bretonilor, neaccesibile Romanilor, dar ocupate 
de către Christos, de asemenea pre SarmaţI şi pre Daci? 
In tote aceste locuri se aude numele luî Christos, care acum 
a venit şi împăratesce?“ (b). Tot de o asemenea cuprindere 
sunt mărturiile părinţilor posteriori şi învăţători aî Bisericeî, 
ca Ieronim, Atnnasie cel mare si alţii. Dar creştinismul, adus 
în Dacia de către coloniştii romani, carii la început şi for
mali contingentul cel marş aî creştinilor, se înţelege, că el 
trebue să fi fost adus aici nu dela Răsărit, dupre cum presu
pun unii istorici, cu D. Golubinski în frunte (c), ci dela Apus; 
fiind-că, în decursul secuiului al II şi kiar al IlI-lea, Biserica 
răsăritină a Bizantiuluî în sensul strict al vorbei încă nu

(ai X p H C T iaH C T B O  βί> Poccin ;ţo Ejia/ţimipa. Apx. Manapia pag*. 41.
( b) Cursus complect. T. li pag. 6111 Tertuliani advers. Iudaeos cap. VII. E de 

notat aici întrebuinţarea pluralului: „Dacorum.“ In acest timp ecsista numai Dacia 
lui Traian

(c)  K p aT K . οιιβρκ. iţepKBefi 34G—347. Câte-va pagi ne mai sus (332—333). se 
citesce în opera de maî sus : „In decursul celor patru secule primitive a ecsisten- 
ţei naţioTialitaţeî lor (Românilor) celei noun, adecă dela secuiul al IlI-lea pene la 
VII-lea s’a petrecut aşa numita „marea strămutare a ,poporelorşifiind-căţeralor 
dupre posiţiunea eî din necesa a trebuit să serviasce de prima staţiune pentru fie
care popor cuceritor, ce întră în imperiu şi doria a se îndrepta spre Misia şi Tra- 
cia...; de aceia eî, locuitorii aborigeni, neputend ase  organiza într’un mod dura
bil, seu au. trecut dela un jug sub altul, şeii s’aîi ascuns de sabia veneticilor în munţii 
lor,,. Recunoscendu-se cu modul acesta, că Ron âniî au locuit dela secuiul al Il-lea 
pre malul despre V!e<lă-nopte al Dunărei, respectabilul autor, din nevoinţa, se vede, 
a recunosc© creştinismului Românilor o origine apusenă, cade intr’o încurcătură 
mare, când pune creştinarea Românilor în secuiul al IX-lea, după primirea creş
tinismului de către Bulgari. Ore in timpul celor şepte secule, când au trăit Ro
mânii la Dunărea, n’au putut să primiasce creştinismul cu t<>to relaţiunile cele 
varii cu imperiul, despre care noi acum seim ? Ne aducem aminte, că Goţii d. e., 
carii au trăit în aceleşî locuri, s’au creştinat numai într’un secul. Iviar Calia- 
niî Hunilor, dupre mărturia luî Atanasie bibliotecarul (In Byzant XlX, ΧΧΙΠ), 
au călătorit Ia Constantinupol pentru primirea creştiuisinului, in timpul lui lus- 
inian şi 1 rac lie.
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ecsista şi prin urmare ea nu se putea ocupa cu propagarea 
creştinismului. Aşa cred istoricii ceî mai buni şi neîmpăti
miţi (a), şi acăsta o confirmă şi faptele posteridre ale vieţeî ecle: 
siastice a Românilor dela Dunărea, petrecute pene la primi
rea creştinismului de către Bulgari. Mărturiile cele măriri- 
ni te. nu numai directe, dar şi indirecte, nu ni permit, de a, 
judeca în privinţa organisaţiuneî vekl bisericesc! a creştini
lor din Dacia lui Traian. Dar nu este îndoiala, că şi aici au 
fost comunitătî creştine si Biserici, cu o ierarchie or^anisată 
într’un mod s0ii altul. Preuţî romani au ecsistat aici de mult, 
dupre cum mărturisesce S. Teofan, Patriarchul de Constan- 
tinupol (b). Mai mult, monumentele agiografice ne-au con
servat numele unor martiri, carii au confirmat cu sângele

_ . . . ~ lor credinţa luî Christos. Din aceştia cităm pre S. Mercurie
(221·—250) şi pre S. Sava (248—275).

Amintirea *S. Mercurie se serb&ză la 24 Noemvrie. El era 
fiiul unui Scit romanizat, cu numele Gordian, care a servit 
în calitate de ofiţer în una din legednele romane, aşedate în 
Dacia traiană, şi care pentru serviciile luî primise dreptul 
de cetăţ£n roman. Dupre ecsemplul părintelui, Mercurie a 
intrat în serviciul armatei si aici el a desfăsurat calitatî mi- 
litare particulare. Din ofiţer ordinar al lege<5neî Martenses, el 
în curând a ajuns asociatul cel maî apropiat al imperatoru- 
luî Decie Traian (249—252), care a petrecut cea maî mare 
parte în Panonia, locul nascereî luî şi în Dacia, şi care acum 
era ocupat de ideia respingere! barbarilor, carii inundase 
chotarele despre M6d:i-n6pte şi Răsărit ale Imperiului. Zelul 
în credinţă şi dragostea, cu care creştinii primitivi căutau a 
propaga doctrina cea nouă între cunoscuţii lor, aii vădit pre 
S. Mecurie de creştin ascuns. Ori cât de greu era pentru De
cie, omul cel maî grosolan şi maî predat ocupaţiunilor mili
tare, de a se despărţi de cel maî bun duce, cu t<5te aceste 
simţul fanatismului religios a învins sentimentul amiciţiei,O 1 '
şi Mercurie a fost condemnat la m(5rtea tăereî capului, lucru 
ce s’a ecsecutat în Capadocia, unde aii transportat pre sân-

(a) Rogalskiego Dz. Ks. Nad duna'sk. 20. Enăcenu 6. Kantimir Descrierea 
Moldovei pag·. 351, Filaret Scriban, 1st Bis. Românilor. Petrescu, Martirii cru- 
cei şi alţii.

(b) Martirii Cruceî, pag. 31. HaKKO H c t .  Ecccp. Part. I, 481. comp. Macar. 
XpncT. /ι,ο Bjra/i;. pag. 67. Noi vom v_,dea mai jos, că P. S. Macarie cu n drept 
susţine, când afirmă, că predica acestor preuţî a fost făcută la Goţi, iar dela 
aceştia a trecut creştinismul la strămoşii Românilor.
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tul martir la finele secuiului al IMea şi începutul celui al
III-lea (a).

Puţin mai pre urmă a suferit un alt martir, Sava, supra
numit Stratilat, adecă oşt&iul, şi cu alţi 70 de companioni ai 
seî dupre lege<5nă. Acostă împrejurare în legătură cu cele, 
ce ne sunt cunoscute despre S* Mercurie, confirmă pene la 
evidenţa opiniunea ndstră, emisă mai sus, că legionarii ro
mani şi cu coloniştii au fost cei întăi creştini şi propagatorii 
doctrinei evangelice în Dacia. De altă parte biografia S. Sava 
este interesantă şi pentru cuvântul, că ea prob6ză destul de 
bine ideia, acum în discuţiune, că, cu tundarea Daciei aureli- 
έηο, fdrte puţini au mers după administraţiunea romană pre 
laturea dr£ptă a Dunărei, şi au preferit a remânea în vekile 
lor locuinţe.

Sava, fiiul unei mame creştine, a primit prima educaţiune 
în spiritul creştin şi în conformitate cu cerinţele timpului şi 
cu obiceiul pământului, şi apoi el a intrat înarmată. Biografia 
lui nu ni face cunoscută legedna, în care a servit Sava, dar din 
datele aceliaşi biografii se cun<5sce, că Sava făcea parte din 
reservele garnisdnelor Daciei si aceste reserve, o dată asedate,O 7 7 î ? '
ele formau armatele, însărcinate cu paza chotarelor imperiu
lui. Aşa, pre timpul răsboiului lui Aurelian cu Perşii, Sava 
cu armata, comandată de dînsul, a apărat patria sa în con
tra barbarilor cotropitori. Cut(5tă bărbăţia apărărei lui Sava, 
succesul a fost în partea barbarilor mai numeroşi şi în anul 
274, dupre cum se ştie, administraţiunea romană din Dacia 
luî Traian, a trecut pre malul drept al Dunărei. Cu acostă 
ocasiune s’ati făcut cunoscute privirile religiose ale lui Sava. 
Ca creştin, nemulţumit personalminte de Aurelian pentru 
persecutarea creştinilor, el ura administraţiunea romană, 
atât pentru netoleranţa religi<5să, cât şi pentru asuprirea cla
selor de jos ale societăţei de către cele de sus, care asuprire 
mai ales era simţită la eestremităţile imperiului. De aici este 
uşor de înţeles, că el întăi personalminte nu putea avea do
rinţa de a trece pre malul drept al Dunărei, şi apoi a căuta, 
ca să înduplice şi pre alţii, în speranţa, că administraţiuea 
barbară nu putea fi mai rea, de cât cea romană. Biografia 
ni spune, că de aceleşi idei cu Sava s’au găsit încă şepte-

(a) Mart. Crucei, pag·. 55. Cepriil Π0 .111. Ml>c. Boc'roKa Par.1. II, pag·. 371 Re- 
masiţile sântului acum se află în Cesaria şi aduc vindecare Ia mulţi suferindi.
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deci de pers<5ne, care erau tovarăşii luî de arme (a). Nu este 
greu de înţeles cu ce a fost recompensat Sava de către’Au
relian pentru sentimentele şi convicţiunile Iui religiose ; şi, 
din ordinul imperatoruluT, Sava cu tovărăşii set a fost arun
cat noptea în Dunărea, după maî multe torturi (b).

Cu fundarea Daciei aureli£ne, 274, pre laturea drăptă a 
Dunărei, unde au trecut o sumă de indigeni romanizaţi aî 
Daciei traiane, datele istorice despre vi£ţa biseric&scă a stră
moşilor Românilor de astă-di se înmulţesc. E de observat,1 1 »
că cu t(5tă întrerupereaf(5rte d^să a relaţiunilor dintre locuito
rii ambelor laturi ale Dunărei, deşi, noi am vedut, malul nor
dic al Dunărei „de jure „era considerat tot-'d^una, ca o parte 
a imperiului de Răsărit, totuşi relaţiunile eclesiaştice au ecsis- 
tat între amândoe Daciile, a luî Traian şi Aurelian, şi anume 
ele s’ait stabilit în aceste timpuri şi aii durat maî multe secule. 
încă preia finele secuiului al III-lea malul stâng al Dunărei era 
supus putereî episcopului de Sardica (Dacia mediteranea) (c).

După do£-decî anî dela fundarea Daciei luî Aurelian, adecă
pre Ia 296, în urmarea înmulţire! creştinilor, şi cu t<5te cir-
cumstările nefavorabile, în Dacia şi în împrejurimele pi, se
fund^ză mai multe episcopii. Aşa, în Panonia de jos, unde
creştinismul a străbătu* o dată cu Romanii, şi a conlucrat nu * ' 1
puţin la romanisarea populaţiuneî locale (d), s’a format epis
copia de Sisania: La episcopia acesta apărţin^ii nu numai creş
tini din Panonia II, dar şi creştinii, ce locuiau malul stâng al Du-

(a) Istor. bis. a luî Meletie, pa"·. 47. Martirii Cruce;, pag·. 32. Le Quien. Ori- 
ens Christ. 301. In Sarcliea a înflorit o episcopie creştină incă de pre timpul 
luî Marc Aurelie (lt> 1— 180). Episcopul de Sardica, Melit, deşi fără succes, a 
intervenit pre longă Galerie pentru încetarea persecuţiuneî în contra c estinilor.

(b) Martirii cruceî, 64—65.
(c) Ibid. 66. La Archim. Sergie (IIo jiii. M'Jbcau; Boc'roKa, Part. II, pag. 106) 

la 24 Aprilie citim : „Sântul martir Sava Stratilatul (got) şi cu dînsul şepte-decî 
ostaşi în Roma f  272.“ Aceste se opun la cele afirmate de noi maî sus. Că acesta 
indicaţiune a calendarului nu este fundată, se vede din biografia sântului, (noi 
am avut acostă biografie în limba romană) precum şi din unele stielmî şi con- 
dace, unde se dice pre faţă, că rîul Dunărea este locul inorţeî S. Sava. „Şi în, 
înkisore fiind înkis, cu foc ars, cu multe munci muncit, pre lomn pironit, fiind 
cu multe rane rănit. Răbdătorule de kinurî, în ape aî primit cu mulţemire feri
citul sferşit remânend tu neskimbat“. Sticli, la Domne strigat-am (Min. 24 Apri
lie). Apoi S. Sava n’a fost nicî got; fiind-că creştinismul se vede la Goţi mult 
maî târdiu, dupre cum vom vedea Ia locul respectiv, şi anume apr<5pe un se
cul maî pre urmă de sferşitul martiriului (372). Maî mult, origina S. Sava se 
vede din faptul, că mama luî Sava era creştină, iar tatăl luî se bucura de drep
turile cetăţeniei romane. AmândoS aceste dovedi se împacă cu greu, când seim, 
că  Goţii se ved pre malurile Dunărei nu maî ’nainte de anul 215 dela Chris
tos ( C o k o j i o b  pag. 17). Din contra, este maî natural se vedem în S. Sava un 
decoborîtor dintr’o familie dacica, care, din calcule politice, era bine privită de 
către administraţiunea romană. Pecat, că dicţionarul cuvintelor dacice, ajuns 
pene la noi, este forte sărac, iar nume personale în dînsul sunt şi maî puţine.

(d) YcneiicKiii IlepBW H  CJraBHHCKia Moiiapx. na cl}Bepo-3aHafl. pag. 6.
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năreî, clinDacia luî Traian, anume actuala Transilvanie (a). Pri
mul episcop al acestei eparchiî a fost S. Quirint, care, dupre 
cum se vede kiar dupre nume, era de origine romană şi în 
timpul persecuţiuneî luî Liciniu, 310, a fost aruncat în rîul 
Sava. îndată după fundarea episcopiei de Sisania, se vede
o adoa episcopie în Remeziana. In biografia celui întaî epis
cop al Remezianeî, S. Nikita, descoperim o sumă de date pri- 
vit(5re la creştinismul dela începutul secuiului al IV-lea la 
Români. Cut<5te căpersdnaS. Nikita şi datele biografice nuni 
sunt încă în totul cunoscute, noi ne lăsăm în unele amărunţimî.

S. Nikita, amintirea căruia se serbiază la 15 Septemvrie, 
s’a născut pre timpul împărăţiei luî Constantin cel mare şi 
s’a educat în ţ£ra Goţilor, dincolo de rîul Dunărea, τιήοαν του 
Ιςτρου ποτααοϋ (b). Activitatea luî noi o cundscem dupre da
tele, care se cuprind în poema de laudă, scrisă în cinstea luî 
Nikita, de către Paulin episcopul de Nolandia (c). Din acostă 
poemă noi cun<5scem, ca Nikita s’a dus la munţi şi aici a pre
dicat Evangelia la Beşî, Getî, „şi la unii şi ceia-lalţî Dacîa 
(uterque Dacus). Fiind-că la începutul secuiului al IV-lea 
aceste popdre ocupau amândoă laturele Dunărei, apoî unii is
torici presupun, că predica luî Nikita şî-a avut locul pre la- 
turea dr£ptă a Dunărei, adecă în Dacia luî Aurelian şi în cu
vintele „uterque Dacusu ved indicaţiune la locuitorii Daciei 
mediteranea3 şi ripensae. Alţii, şi aceştia sunt ceî maî mulţi, 
recunoscând predicarea luî Nikita în Dacia lui Aurelian, ad
mit, că el a predicat şi în patria luî, Dacia luî Traian, ac
tuala Moldovă şi Valachia, unde el a fundat episcopia Daco- 
Română la Milcov cu patru mănăstiri (d) Cu acostă opini-

(a) Enăcenu, Cieşt. în Dacii, pag·. 26. Acestă episcopie în secuiul IV a format 
eparchia SaveT, carea se întindea între Sava şi Drava.

(b) ΠορφίρΪΗ. IIporiOB bt> Bojirapiw, Moji/ţOB.îaxin pag·. 30. Tot aşa vorbesce 
în biografia S. Nikita şi Curopalat.

(c) De reditu in Daciain carm. XXX:
Nam sirailis ursis animisque duri
Et sua Bessi nive duriores 
Nune oves facti ducete gregantur 
Pacis in aulam.
Quasque cervices dare servituti 
Semper a bello indomiti negarunt 
Nune jugo veri domini subactas 
Stei nere gaudent 
Ad tuos fatus Scytha. mitigatur 
Et sui discors fera te magistro 
Pectora ponit. E t Getae currunt.
Et uterque Dacus 
( Ο ο κ ο λ ο β ί>  ag. 22).
(d) VVovvim-to czasie 'sec. IV-lea) Nicetas, ktory mianovval sie apostolem Da- 

covv zalozyl biskupstvvo Milcovv Multanaeli. Rogalskiego I, pag. 12 comp. 
Πορφίρίά upon βί> BoJirap. Mojrfl-Bjax. pag. 31. Scriban, Cogălnicenu.
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une ne unim şi noi pentru cuvintele următ<5re. Prologul men- 
ţioniză de Goţi, între carii a trait şi S'. Nikita, precum şi cuven
tul de laudă despre Besî, Geţi, Sciţi şi Daci. Unde a predi
cat el creştinismul? El nu avea necesitate de a! predica la 
Besî, fiind-că atunci eîerau creştini. „Sălbaticii Besî şi mulţi
mea cojocarilor (pellicoriim)T dice fericitul Ieronim, carii o 
dată sacrificau <5menî, aii skimbat sacrificiul cu cântarea cea 
dulce a lui Christos şi fiind-că ei aii aceiaşi credinţă cu noi, 
puţin luptă contra n(5stră (a). Pre lângă aceste, S. Nikita a 
vorbit şi a scris numai în limba latină (b), iar Besii în aceste 
vremuri aveau serviciul în limba proprie (c). Este şi maî greu 
de admis, că predica S. Nikita a fost desfăşurată la Goţi. Este 
sciut, că Goţii încă din secuiul al IlI-lea s’au despărţit în 
doă: Visigoţii, sili Goţii de Apus aî Daciei şi Ostro-Goţiî, 
sili Goţii de Răsărit, aî Pontului şi aî Taurideî. Istoricii ceî 
maî buni şi maî noi (d) afirmă cu multă dreptate, că creşti
nismul Goţilor din secuiul al IlI-lea cu o eparchie deosebită, 
în capul căriea se afla Teofil, cel ce a luat parte la sinodul 
din Niceia, trebue să priviască pre Goţii de Apus şi nu pre 
ceî de Răsărit (e). Ce se atinge de Goţii apuseni, (aî Daciei), 
apoi primele cunoscinţe despre creştinismul dela aceştia, şi 
acesta arian, se referă la timpurile luî Ulfila. Acesta în anul 
341 a fost sânţit episcop al Goţilor de cătră episcopul arian, 
Eusevie al Nicomidiei, şi un timp a avut un mare succes 
între compatrioţii seî, dar la anul 348 pre timpul persecuţiu- 
neî luî Atanaric, Ulfila a trebuit să trică Dunărea şi să se 
adapostiasce cu turma sa în împrejurimele Nicopoluluî de 
astă-dî (f). După acest eveniment, alte încercări seridse de 
creştinare a Vest-Goţilor pe malul stâng al Dunărei nu sunt

( a) #HjrapeTT> cb. îojkh. CjraBHii'b, la 24 Iunie 
(b ι Upeneit. pag. β4. ΟοκολοβΤ) 22.
(c) Cokojiobi» 102.
( d » Waiţz. Leben des Ulfilas; Bessel Leben des Ulfilas und die Bekchrung 

der Gotlie;-'
(e). DiKtre istoricii ruşi acesta opiniune a afirmat-o P. S. Macarie în opera „Creş

tinismul p£ne la Cnezul Vladimir“ Dupre opiniunea lui eparchia lui Teofil se 
afla în Goţia, adecă „în Daci·! veke, şeii actuala Valachie şi cu preferinţă în Be- 
sarabia“. Autorul râdică ecsistenţa eparchieî pene la secuiul al V-lea. Decă acesta 
este aş#, atunci istoria Bisericeî române câscigă, dar în realitate lucrul λ fost 
alt-feliu.

(f). Dupre Socrat (cart IV, cap. 38) şi Sozomen (cart. VI, cap. 37) Vest-Go- 
ţii cu Ulfila în frunte, aii cerut dela imperatorul Valent permisiunea de a trece 
Dunărei şi a se aşeda în interiorul imperiului, spre a scăpa do încălcările bar
barilor, Hunilor (376); de altă parte eî au trebuit a primi şi confesiunea de care 
se ţinea Valent. La skimbarea confesiuneî pre Ulfila l-a înduplecat arianii Eu- 
docsie şi Aetie. Dupre alte sorg’inţî, o parte a Vest-Goţilor cu Fridigern a 
primit arianismul în urmarea ajutorului, primit de la arianul Valent contra luî 
Atanaric.
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cunoscute şi cu kipul acesta, lipsind datele positive, noi nu 
putem să punem pre episcopul oitodocs, Nikita, în numerul 
propagatorilor creştinismului la Goţî? de asemenea nu tre
bue să’l considerăm şi ca pre creştinătorul Sciţilor. Poema 
se exprimă în mod nedeterminat, Scytlia, şi în Europa erau 
doe Sciţii-cea mare şi cea mică. Ca să înţelegem aici prin 
Sciţia mică pre Dobrogea, acesta nu se pdte; fiindcă în acest 
timp aici era o episcopie deosebită cu reşedinţa în oraşul 
Tomi (a). Ce se atinge de Sciţia mare, apoî acistă numire 
se întrebuint^ză nu în sens etnografic, ci geografic. Si anu-ί σ  # o  o  ?

me, Sciţia însemna nu o localitate, locuită de un popor <5re-
care, si dela dînsul avându-sî numele, dar o lăture, ce cu-' ·> 1 > '
prindea o parte <5re-care de pământ şi care era locuită de di
ferite pop6re (b).

Şi aşa S. Nikita, rădicat, fiind de către dascalul seu, epis
copul Tomei (al Goţieî) la rangul de episcop al Reme- 
zianeî (c), nu s’a mulţemit cu activitatea administraţiuneî 
eparchiale, ci, dupre ecsemplul dascalului seti şi dupre da- 
tinele timpului, şî-a pus de scop a se ocupa cu predi
ca, şi pentru acesta s’a dus în Dacia luî Traian, unde re
lativ pre acele timpuri erau mai mulţi păgâni. Aici el la pri
mul pas a trebuit să se întâlniaseă cu locuitorii indigenî-daco- 
românii, carii şi după retragerea Romanilor n’ail încetat a 
trăi în mase compacte. Ca dovadă, că S. Nikita pre aceste 
timpuri a fost în Dacia, avem şi faptul, că el nu îea parte 
la nicî unul din sintfdele, ce şi-au avut locul în a doua 
jumătate a secolului al IV-lea cu ocasiunea turburărilor a- 
rianice. Maî mult, el n’a luat parte nicî la sinodul din Sar- 
dica (347), deşi oraşul Remeziana era apn5pe de Sardica şi 
făcea parte din Mitropolia acesta. Prin urmare S. Nikita tre
bue să fie numit apostolul Românilor în acel sens, ca el a 
contribuit la întărirea creştinismului de pre teritoriul Româ
nilor, care încă nu era destul de răspândit Şi cu acesta 
avem şi posibilitatea acelui adevăr, că de la S. Nikita a tre
buit să primîască creştinismul şi acel conducători de ρορό- 
re, carii se aflau în Dacia şi a cărora număr era destul de 
însemnat. Este f(5rte probabil, că între neofiţii lui Nikita tre

ia). μ . η . Πρ 1878 ÎIiiB. 102, studiul D. Vasilievski, despre 
„loan Gotulu.

(b). rojry0HiicKiÎi h c t .  pyccK. iţepKBH. Part. I. pag. .'35.
(c) Remeziaua oraş nu departe d vekiul Nais şi actualul Niş. Atlasul Spru- 

nersa şi în Suplem. Tom, I Orieus Christ. Le Quien. D Socolov în ist. Bu;- 
gariei (pag. lOl) afirmă cu greşelă „că Remeziana şi Naissus este acelaş oraş 
cu doe numiri.w
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bue să fi fost şi Goţi, fiind că biografia sântului afirmă, că 
pentru creştinarea Goţilor, conducătorul lor Atanaric, pre la 
372, Ta predat morţeî (a). Succesorul S. Nikita în predicarea 
Evangelieî în Dacia a fost Teotim, care, dupre mărturia 
luî Sozomen, a câscigat numirea de „divinitatea Romanilor^
(b). Alte sciri despre episcopia S. Nikita din Dacia traiană 
nu avem pene acum, dar este probabil, că, din causa turbu- 
rărilor arianice, întărindu-se Mitropolia din Sardica, cea orto- 
docsă, ea a luat asupră-şi şi îngrijirea creştinilor din Dacii şi 
apoi aici ati început năvălirea cea neîntreruptă a barbarilor, 
care făcea imposibilă ori ce comunicaţie a creştinilor de pre 
ambele laturi ale Dunărei şi de aici şi lipsa de scirî positive 
despre s(5rta episcopiei S. Nikita.

Maî în acelaşi timp cu martirisarea S. Nikita în Dacia tra
iană (Goţia) au suferit şi alţi martiri, maî ales după ce Vest- 
Goţiî au primit arianismul, iar între Regii Fridigern şi Ata
naric s’aii început luptele de preponderenţă. Intre aceşti 
sânţi primul loc trebue să-l ocupe S. Sava gotul.

El s’a născut în Dacia traiană şi încă din frageda copilărie 
(έ'τι νήταος ών) a credut în Christos şi a lucrat mult împreună 
cu preutul Sansala la întarirea creştinismului în patria luî. 
Acostă activitate a lui Sava a provocat nemulţemirea luî 
Atanaric, care era un vrăjmaş, neîmpăcat nu numai al Ro
manilor. dar şi al creştinismului. Din ordinul luî Atanaric 
S. Sava a fost prins şi după martirizarea cea maî mare a fost 
aruncat în rîul Mussova din Valacliia la 1 2  Aprilie 372 (c), 
Reiicviile sântului s’au descoperit îndată şi împreună cu 
epistola proîestosuluî Bisericeî locale au fost trimise pro- 
îestosuluî Bisericeî din Capadocia-Mareluî Vasilie. In acostă 
epistolă, publicată prin „Acta Sanct >rum (April. II, 86) pre 
longă descrierea suferinţelor sântului, care, în vi£ţă era 
„cântăreţ la una din Bisericile Goţieîa, găsim si un „consi
liu al presai terilort£ acestor Biserici; acesta ne îndreptă- 
ter>ce să credem, că maî întăi în Dacia erau maî multe Bisericii 7

(a) Petrescu, Mart. Cruceî pag. 107. ,,’Apx. Cepri&“ Πόλη. Macfcu BoÎct. 
Part. II. pag. 201. La cest din urma citim : „sfârşitul luî presu
pun a fi fost în Moldova, seu în Valachia . . . adecă în Basarabia^. 
Reiicviile luî se află în Constantinopol.“

(b) ΠορφΗρίβ npori. bt> Byjirap. h Mojrflo-Bajiax. pag. 31.
(c) Πόλη Madkiţ. Ceprin. Part. II, pag. 97,107. Πορφριρϋί προπ. βί> Βολγ. η 

Mojifl-Bjrax. pag. 30. Martirii,cruceî 93—98. Unii pun mortea S. Sava 
la 363, dar fără temeiu. (Eca vekia numire a Buzeului nostru; şi a~ 
cestă numire, credem noi, vine dela daco-romanicul musa, seu mu- 
s.u—repede, de-odată. N. Tr).
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si ca aceste Biserici erau în relatiunî continue, deşi circum- t i ' 1
stările politice ale timpului în t<5te privinţele erau nefavorabile.

Câţî-va ani mai pre urma. adecă pre la 375, în timpul 
imperatoruluî Gr aţi an (375—383), 111 oraşul Constanîiola 
(Dafne), ce se afla la gurele Argeşului (Ardis) în Yalachia, 
au suferit 26 Martiri. In Constantiola, în partea sud ostica a 
Valachieî se afla una din Bisericile cele maî vekî ale Daciei 
şi în acele timpuri de restrişte ea slujia nu numai ca centru
al creştinătate!, dar si al nationalităteî locuitorilor. In Bise-1 î ' î 1 1
rică eî se adunau maî în t/)te dilele pentru serviciul divin şi 
sfătuind u-se între dînşiî, de asemenea ajutându-se mate- 
rialicesce, eî se susţiniu unul pre altul. Şi aici trebue să fi fost 
în us frăţia şi iubirea, care deosebia pre creştinii primelor 
secule. Serviciul divin, ţinut în limba latină, a contribuit la 
întărirea elementului latin din Dacia traian ă, şi a făcut, ca 
relaţiunile dintre ambele laturi ale Dunărei să, fie neîntrerupte. 
Tote aceste se vede, că erau cunoscute regelui Vest-Goţilor, 
care în timpul serviciului a ars Biserica şi cu dînsa pre creştinii, 
aflători aici; kiar a poruncit, că să fie aruncat în focul Bise
riceî un creştin, ce aducea prinose. In numărul celor, ce aii 
suferit martiriul cu acistă ocasiune, aii fost doi preuţi, un mo
nacii, patru copii şi 19 civili. Pre aceşti martiri pre nedrept 
îi numesc Goţi, d£că prin acistă numire trebue să înţelegem 
naţionalitatea lor şi nu locuinţa. Pre longă aceste, noi scim? 
că Vest-Goţiî eraţi creştini ariinî, iar numirile acestor mar
tiri dovedesc o oricine latină. Si în adevăr, în numirile deO _  ̂ J >
Verca=înkinătorul, Vira— bărbatul, Sila=tăeutul, Vatlm- 
sia=esenţialul, Te’rma=caldul etc. nu avem nimic gotic. 
Amintirea acestor s-tî martiri se serbiză în dioa de 26 Mar- 
tie, iar rămăşiţele lor au fost adunate de cătră principesa 
creştină Gaothasi strămutate în dripta Dunărei; despre unii 
în Kizic, iar dupre alţii în Dorostol (a).

Dela finele jumătăţeî întăia a secuiului al IV, timpul lup
tei celei maî crâncene dintre Arieni şi ortodocşi, aii ajuns 
păne la noî date istorice, care atestă nu numai ecsistenţa 
creştinilor în amândoă Daciile, şi luptele lor pentru credinţă, 
dar şi ecsistenţa de Episcopî cu episcopiile lor, care în res
pectul eclesiastic eraii supuse archiepiscopuluî din Roma.

Aşa noî cundscem, că 111 anul 347 sili 348 episcopul Osie
• a) Ceprin Π ο λ β .  Miickn; 8, 9, 77. T. ΙΓ. ΠορφκφΐΜ 31. Martirii Cruceî 100 

—103. Noi nu menţionăm aici de martirii secuiului al IV din Dacia aureliană, 
Quintilian, Dada şi ?.lacsimin, Ermii şi Stratonin (13 Ianuarie) Emilian, Irineî 
Pulion, Quiric şi alţii. Vedî Acta Martyrum Sincera Ruinart. (T Ii 419—428. 
T. IU 163—170).



PERIODUL ÎNTUNECAT ÎN ISTORIA ROMÂNILOR 7 0 8

de Cordova trimite 9 enciclică către creştinii din Libia, unde 
el număra pre episcopii, cărora trebue să li se supună în res
pectul religios creştinii ortodocşi. Intre aceşti episcopi sunt 
numiţi Kiriac al Misiei, Silvestru şi Protogen al Daciilor şi al
ţii (a). Protogen al Sardiceî, ca representat al Bisericei dacice 
aluat parte la t<5te luptele bisericesci ale timpului. La sinodul
I icumenic (325) luî i s’a impus datoria, ca să comunice tuturor 
episcopilor Daciei, hotărîrile sinodului (b). Tot acest Pro- 
togen a jucat un rol însemnat la sinodul din Sardica (347), 
care a fost convocat din iniţiativa imperatorului de Apus 
Constans, pentru împăcarea arienilor cu ortodocşii. Acostă 
împrejurare dovedesce, că Mitropolia din Sardica şi episco
piile din -prejur nu atârnaii de Constatinupol, unde impera- 
torul Constantie (361) cu episcopii din partida lui erau pre«^ 
partea arienilor. Acesta se dovedesce şi din disposiţiunile si
nodului. Aşa caninele 3—-5 stabilesc, că episcopii, nemulţe- 
miţi cu judecata episcopilor din prejur, să apeleze la Roma (c). 
Sunt f<5rte interesante iscăliturile episcopilor de sub actele 
sinodului. Dupre dînsele noi putem cu aproesimaţiune judeca 
despre numerul eparchiilor dacice din acostă vreme. Aşa din 
Dacia mediterană la acest sinod aii fost presenţi, afară de 
Protogen, Gaudentius de Naisso, din Dacia ripen-îâ Vitali - 
de Aquis, Calvus de Castro martis, \ 7alens de Scio (d). Şi aşa 
în Dacia lui Aurelian, la 274, dupre cum am vedut, era 
concentrată tdtă naţionalitatea română în jurul Mitropoliei de 
Sardica şi aici se aflau episcopiile de Nais (astădî Niş), de 
Castra-martir, Scio si Acvisa.t 1

Dupre nisce sciri isolate noi cunoscem ecsistenţa încă a 
doă episcopii din Dacia. Cunoscutul ritor Prisc ni spune, că 
pre la 441 Hunii, având permisiunea, în basa tractatelor cu 
imperiul, de a visita oraşele de pre laturea dreptă a Dunărei, 
ei 111 timpul unui bâlciilmareşi avcndu’ şi armele ascunse, sau 
furişat 111 oraşul Margo şi Fau prădat cumplit (e). Când im- 
peratorul Teoc^sie a cerut socotelă lui Atila despre călcarea

(a) Enăcenu, Creşt. în Dacia pag, 31.
(b) Le Quien Oriens christ. T. îl, pag. 309.
(c) Zonarae in cauones conunentarii pag. 3.65—366.
(d) Le Quien T. II, pag. 309—308. Prelungă aceste iscălituri găsim sub-sem- 

năturile episcopilor Dardaniei-Parequomis de Scupis şi Macedonius de Ulpianis, 
ai Macedoniei şi aî Tracieî, şi alţii. Ou tote aceste de aici iipsesco catalogul 
episcopilor arieni, şi penîru acesta nu este cu putinţă a avea numerul tuturor 
eparchiilor creştine din amândoe Daciile.

(e) Oraşul Margo [acum Dubroviţa sou C uliţa] se află la v Tir sarea rîu luî Morava 
[vek. MargusJ în Dunărea. Pro laturea opusă era oraşul Ad-Margum. Vcdî Ιίορ- 
/ţocidfi ΠγΜΗΠΚΤι [an. 33b] public, de V. 11. Ilitrovo. pag. 10.
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tractatelor, el i-a răspuns, că acesta s’a făcut pentru răsbu- 
nare, că episcopul Marguluî având dreptul, de a trece pre 
pământul luî, a despoiat mormintele Regelor huni şi a luat 
cu sine tesaurele, aflate acolo. Pene când ş’att avut locul 
aceste pertractări, locuitorii oraşului Marg şi aî împrejuri
milor, fiind siliţi de prădâciunile Hunilor, s’au adresat la 
imperatorul, ca să predea pre episcop, d£că el este vinovat 
şi pre dînşiî să-î apere de prădăciunî. Simţindu-se Episcopul 
pre sine vinovat şi vomd, ca să preîntimpine hotărîrea gu
vernului, el s’a dus la Atila şi cu condiţiunea cruţăreî vieţeî, 
el i-a promis să-ϊ predea oraşul Marg, lucru ce s’a şi întâm
plat (a).

Acostă naraţiune merită atenţiunea ndstră, nu numai pen
tru afirmarea ecsistenţeî unei episcopii în Marg, dar şi pen
tru aceia, că locuitorii din stânga Dunărei erau în relaţiunî 
cu fraţii lor din Dacia luî Aurelian. Aici nu o dată treceau 
episcopii din dr6pta Dunărei, între carii se vede şi pers<5na 
episcopului de Marg, care în respectul moral nu prea are 
destule merite. Altă episcopie se afla în Pantalia, nu departe 
de Sardica, unde se afla episcopul Evangel, despre care face 
menţiune Le Quien în cronica Marcelina, pre la anul 516 (b).

Participarea episcopilor Daciei în actele bisericesci gene
rale nu se mărginesc numai cu sinodul din Sardica; eî au 
participat şi la alte sinode locale ale acestor timpuri. Aşa 
episcopii Daciei şi aî Panonieî, afară de Ursaki al Singido- 
nuluî, Valent al Murseî şi Fotin al Sirmiuluî, au luat parte 
la sinodul din Roma (342) din timpul papei Iulie It şi au 
apărat simbolul de Nicea (c); în <5re-ce episcopii de Resărit 
s’au adunat în Antiochia şi au ţinut sinod cu acelaşi scop. 
Cu puţin maî târdiu, şi anume pre la începutul jumătăţeî a 
doa a secuiului al IV-lea, la Apus, în Arimin s’a ţinut un sinod 
ortodocs, unde între alţi episcopî au luat parte şi episcopii 
Daciei şi aî Traci eî (d). Tot acum s’a petrecut şi reînt<5rce- 
rea luî Ursake şi a luî Valent la ortodocsie, făcută prin cere
rea de ertăciune dela archiepiscopul seu, Papa Iulie şi dela S. 
Atanasie, ca cel ce fusese atăcat de dînşiî.

[a] Le Quien T. II, pag. 308. Enăcenu, pag. 41.
|b] Le Quien T. II, pag. 380.
[c] Δοσίθεος. ίστορ. των έν ίερουσ. πατριαρχεοσάντων cart. II, < ap. V, 

§. 8.
[d] Idem. cart  III, cap. X, §§. 6—9.

N. Laşcu
[Va urma]



Bisericeî sântului Nicolai domnesc din IasL

Cam pre la finitul deceniei întăî a jumătăţeî a doua din secolul 
al 15-lea se sui pre tronul Moldovei eroul cel mare şi nebiruit Ştefan 
al 15 lea Voivod, carele prin bărbăţia şi curagiul seu cel neînfrânt 
a aruncat spaimă teribilă în toţi duşmanii sei.

Vecinii seî lacomi de a pune mâna şi a răpi pentru tot-deuna ţara 
cea scumpă şi nepreţuită pentru domnul seu, de altă parte Turcii, 
cari de veniră a fi spaima întregeî Europe şi pre cari nu-î putură ό
ρη în mersul lor contropitor armatele întregeî creştinătăţi, fură crud 
loviţi de spada neînvinsului Ştefan.

Braţul seu nebiruit îî aruncă de deci de ori de pre pământul scum
pei luî Moldovi şi cadavrele lor acopcriră pămentul Moldovei de la 
Resboenî pănă la Dunărea şi din Oarpaţî pănă în Nistru. însuşi sul
tanul Mohamet al I I -lea, care veni în personă cu espediţiunea sa în 
contra luî Ştefan, fu bătut şi alungat cu Turcit seî preste Dunărea.

Spaima şi terorea cuprinse cu desăvârşire pre Turci, aşa în cât eî
·■%»

nu maî cutezau să ridico armele lor în contra lui Ştefan.
Dar nu erau numai Turcii vrăjmaşii luî Ştefan cel mare, ci pre 

lângă denşii adcse-ori se resculau cu armele în contra Moldovei, când 
Ungurii, când Leşii, când Cazacii, când Tătarii; însă toţi aceştia 
’şi găsiră o morte sigură, udând cu sângele lor mânosele câmpii ale 
Moldovei.

Mândria Ungurescă precum şi fala leşască fu îngropată în ţara Iuî 
Ştefan.
>

yecl de mii de Leşî şi Unguri, de Cazaci şi de Tătari nu se mal în- 
torse pre la vetrele lor.
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Chiar însăşi ţara muntenescă sau Valahia nu remase nesimţitore 
cle armele lui Ştefan.

Tote aceste fapte măreţe fac obiectul istoriei naţionale şi noi nu 
vom vorbi despre ele nefiindu-ni acesta scopul, ci ne vom opri asu
pra unui singur fapt istoric adică: asupra bisericeî sântului Neculaî 
domnesc din Iaşi, carea s’a zidit, între multele alte monumente isto
rice, de Ştefan cel mare cam pre la finitul vieţeî lui. Căci maî că nu 
lipsea vre un resboiu, care să nu fie eternisat prin vre-o biserică ; aşa 
între multele biserici făcute de acest mare Domn al ţereîesisfcă în Iaşi 
pană astădi de ap.ţope 400 de anî biserica sântului Neculaî domnesc, 
biserică măreaţă cu trei altare. Altariul principal este al st. Neculaî; 
la intrarea în st. Neculaî din drepta se află altariul s-tel Varvare, ear 
dm stânga, altariul s-tulul marelui martir şi Arhidiacon Ştefan.

Astăzi acestă biserică în filele Maestăţei sale Carol I, Rege al Ro- 
mănieî, din iniţiativa înaltului seu guvern s7a pus în restauraţiune 
şi nu ni lipseşte încrederea, că acestă restauraţiune o va face Gu
vernul Maestăţei sale în întregul eî, spre a eternisa şi mai mult me
moria acestui mare şi iubit erou al ţerel adică: restauraţiunea se va 
face nu numai asupra altarului s lut Neculaî, ci şi asupra celor-lalte 
doue altare a s-tei Varvare şi a s-luî Ştefan.

Dacă se întrebă, ori de este acestă biserică zidită de Ştefan cel 
mare în forma eî în care se află astăzi adică: cu trei altare, respun- 
sul nu pote fi maî sigur, de cât acel ce ni-1 dau isvorele istorice.

Aceste isvore în cep end dela cele mal vechi şi anume dela Grigorie 
Ureche, care cel întăi vorbeşte în cronica sa despre biserica s-luT 
Neculaî, şi pănă la cele maî nouă din timpul nostru, se vede într’en- 
scle ore care tăcere despre cele doue altare, vorbind numai de s-l 
Neculaî, ca şi cum n’ar mai fi altele alipite la el.

Numai doue sau trei isvore din timpul dc astăzi spun, că s-tul Ne· 
culaî este zidit de Ştefan cel mare, cu trei altare spre a mulţami lui 
Dumnezeii pentni biruinţa ce a câştigat într’un an în trei resboie 
consecutive.

De unde au luat eî acesta, nu ştim. Dar dacă cercetăm maî de a- 
prope lucrul fară vre-o părtinire ore-care, aflăm, ca biserica s-lui Ne
culaî în mod indubios este zidită de Stefan cel mare în anul 1491>
(adică cu un an maî târziu de cât biserica domnescă din Vaslui) : 
după cum se vede acesta din inscripţiunea pusă de Ştefan în anul 
zidireî bisericeî, şi care se află în păretele bisericeî; că pe locul de 
dinaintea bisericeî şi pănă la clopotniţa actuală s?a făcut cu tim
pul o zidire, care apoi s’a transformat în doue altare lipite de bi
serica s-luî Neculaî.

Se vede, că acestă zidire servea la început numai de pridvor
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saii antreu aLbisericeî şi se făcuse acestă zidire în intervalul de 
timp, care desparte pre Ştefan cel mare de Antonie Ruset Vodă. 
Cum că întru adever lucrul stă astfeliu, se pote videa din istoria 
Domnului Moldovei Antortje Ruset, unde se spune, că acest Domn 
a făcut reperaţie bisericeî s luî Neculai, acoperindu-o şi făcenduî 
şi un zid de piatră împrejur, ear pridvorul bisericeî Pa zugrăvit 
preste tot ;,apoî şi biserica aii zugrăvit pre din lăuntru**; prin ur
mare în timpul de aprope 200 de ani de la zidirea bisericeî şi 
pănă la reparaţia ei de Antonie Ruset nu se făcuse transformarea 
antreuluî bisericeî în altare, aşa dar acestă transformare a avut 
loc, 111 timpul ce urmeză după Antonie Ruset.

Când anume s’a făcut şi de cine nu se pote şti nicî din istorie, 
nicî din tradiţiunea gurală. Ba dincontra tradiţiunea dice : că aceste 
altare s’au făcut de Ştefan cel mare odată cu biserica s-l aî Neculai.

Probabil că acestă transformare s’a făcut cam pre la începutul 
secolului al 18-lea, când a început a se întinde influinţa grecescă 
preste acestă ţa ră ; şi pentru ca se nu so delature cu totul slavis
mul din biserică s’a renduit, ca într’un altar se se servescă greceşte 
în altul româneşte şi în al treilea ruseşte. Serviciul în limba ruses- 
că s’a conservat pănă astăzi în altariul s-luî Ştefan.

Cum că întru adever antreul bisericeî sau pridvorul s-luî Ne
culai nu era prefăcut în altare în timpul luî Antonie Ruset, şi nicî 
nu s’a prefăcut de acest Domn al ţăreî, se vede din împrejurarea 
că acest Domn şi a făcut mormentul sSu unde avea se se îngro- 
pe, tocmai în locul unde astăzi se face sta Proscomidie, acesta se 
cunoşte din inscripţiunea grecă aflată pre baldochinul aşedat pre 
mormentul luî Antonie Ruset, carea în româneşte se esprimâ cu 
aceste cuvinte: „Minunatul Antonie Ruset. . .  înţeleptul, mormântul 
seu (το μνήμα του) : s’a acoperit, lucru de mare cuviinţă**. Apoi in
scripţia continuă româneşte aşa: t o t z . φ ^ η μ η γ ^ ι,  a o m n l  a * m o a -  

ΑλκΪα δηύομΪη psiriz uîa8 amc asia** ί1)- După cum se vede din 
istoria luî Antonie Ruset pre care ni a lăsat’o cronicariul Neculai Cos- 
tin reese, că acest Domn au făcut numai o reperaţie bisericeî sluî- 
Neculaî. Acestă reparaţie a constat întru aceia, că a întocmit clo
potniţa care era stricată, a acoperit biserica care era descoperită^ 
a zugrăvit biserica pe dinăuntru, a zugrăvit pridvorul bisericeî luî 
st- Neculai preste tot, de unde se vede, că pănă atunci nu era 
zugrăvit preste tot. Şi a făcut şi alte multe lucruri trebuitore pen
tru biserică; de unde urmesă că acestă zidire a pridvorului actual 
datesă maî dinainte de Antonie Ruset.

[*] Vedî : Notiţe istorice şi areheoJogice de prea sânţitul Episcop al Roma
nului Melchisedec, tipărită iu Bucureşti anul 1885 pag. 154.

Biserica Orthodoxă Română 5.
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Tăcerea scriitorilor despre cele două altare adause mai în urmă 
se pote esplica numai prin faptul, că transformarea a avut loc în 
lăuntrul antreu]uî, fără a suferi vre-o schimbare forma zidirei în 
afară, cu care lumea era deprinsă acum maî de demult. Dacă schim
barea din lăuntru s?ar fi făcut odată cu zidirea dinafară, ar fi atras 
atenţiunea lumeî, mai ales Vaptul singular, de a esista în ţară unica 
biserică în care se făcu trei liturghii de o dată în ceiaşî <Ji.

In laşi sunt patru biserici cu hramul st. Neculaî. Intăia se nu
meşte st. Neculaî de pe trada socola, adoua st. Neculaî din Ciurchi 
a treia st. Neculaî cel sărac saii şi st. Neculaî cel de sus, ear a pa
tra este biserica nostra despre care vorbim şi are următorele nu
miri : st. Neculaî cel bogat (pronumit bogat, sau pentru mulţimea 
altarelor, sau pentru că era înzestrat de Domnii ţerel cu averi, 
sau pentru mulţimea lumeî ce vine între'nsa la serviciul divin, sau 
pentru mulţimea venitului ce producea de la credincioşi, saii în 
fine pentru splendorca serviciulni divin şi pentru mulţimea per
sonalului eî, prin care întrecea chiar pre Mitropolie), se maî numeşte 
st. Neculaî domnesc, st. Neculaî de lângă palat, st. Neculaî de jos, 
st. Neculaî cel mare, biserica domnescă, forte rar şi numai de un res
trâns numer de omeni se numeşte st. Neculaî cel cu trei altare. 
Este posibil, că acest fapt să provină şi dela însemnătatea şi οηό- 
rea cea mare ce se dă s-luî Neculaî de tote poporele slave, că
rei înriurinţî n'au remas nici Românii maî pre jos, ci au cedat 
credinţei, tot aşa după cum cedase şi la introducerea limbei sla
vone în biserică.

Un alt fapt forte caracteristic pentru spiritul poporului român 
privitorii la credinţa lui este următoriul: In biserica s-luî Neculaî 
domnesc se află din timpuri necunoscute o iconă pre care e zu
grăvit st. Martir Mina, cunoscut lumeî pentru multele miracule ce 
face, tămăduind bole de tot feliul şi dând tot felini de adjutore, 
tuturor celor ce alergă la densul cu credinţă. Fără temă de a mi 
se împuta ore-care bigotism, mărturisesc, că am ve^lut cu ochii 
mei, cum bolnavi forte periculoşi, părăsiţi de ajutoriul doctorilor, 
fiind condamnaţi la o morte sigură, venind la icona s-luî Mina, 
unde după o durată de câte-va $ile de rugăciune, se inturnau se- 
nătoşî, ca toţi senătoşiî, pre la casele lor.

In tote filele (Jecî de credincioşi se adună sera şi dimineţa 
spre a face rugăciuni s-luî pentru ajutoriul lor. Acest fapt a în- 
riurit aşa de mult asupra poporului, că multă lume ieşană acum 
numai dice : me duc la biserică la st. Neculaî domnesc, sau bo_> 7

gat etc, ci <Jice: ine duc la biserică la st. Mina; ce se atinge de 
poporul de rând de prin satele din Moldova de sus, apoi nicî nu 
ştie. dacă este vre-o biserică în laşi, care se se numescă st. Ne-
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culaî domnesc, sau bogat, etc, dar ştie forte bine, că este o bise
rică în Iaşî, care se numeşte st. Mina, unde se fac rugăciuni Sil
nic pentru însenătoşarca bolnavilor, pentru norocirea celor neno
rociţi, pentru aflarea pagubilor, pentru descoperirea furilor, etc.

lată dar că prin faptul introduc erei iconei s-luî Mina în biserica 
s-luî Neculaî, a început cu încetul a prepondera, sau a trece re- 
numele s-lul Mina preste al s-luî Neculaî, remâind pentru poporul 
de rând în uitare adeve atul liram al bisericeî.

Spre a nu da loc la bănuelî de acele, prin care ni s’ar atribui 
o rea voinţă, denaturând faptele istorice, am crezut de cuviinţă 
a cita. tecstual câteva locuri istorice, pre care le-am putut avea 
la disposiţiune şi care vorbesc despre biserica s-luî Neculaî dom
nesc din Iaşî. Iată acele locuri:

1). Grigori Ureche dice: Că după ce Ştefan cel mare în anul 
6983 a bătut pre Turci la podul înalt la Vaslui şi maî pre urmă 
a bătut pre Radu-Vodă, a bătut şi pre Cazaci, cari intrase în ţeră 
cu hatmanii lor Lobodă şi Nalivaico. „ Şi de acolo s’au întors 
„Ştefan Vodă, şi au descălecat târgul Iaşii, şi în lauda luî Dum- 
„nedeu aii început a zidire biserica luî sfântu Neculae ; şi de a- 
„colo au mers la scaunul seu, la Suceava, cu mare pofaiă şi bi
ru in ţă  dela singur Dumnedeu de sus, eşinduî înainte Mitropolitul 
„cu toţî preoţii, aducânduî sfânta Evanghelie şi cinstita Cruce în 
„mânele sale ca înaintea unui Imperat şi biruitoriu de limbi pă
gâne de l’aiî blagoslovit u (τ).

Aici e de observat, că Cronieariul este indus în erore în privinţa 
anului zidireî bisericeî s-luî Neculaî, el dice, că Ştefan ar fi zidit 
acestă biserică în anul 6983, adică în anul mântuirei 1475, pre 
când noî vedem, :ă în inscripţiunea pusă de Ştefan în zidiul a- 
ceşteî biserici stă săpat în piatră data 6999, adică anul mântuirei 
1491, prin urmare acestă biserică e zidită cu 16 anî maî târziu de 
cum ni o spune Cronieariul Urechi.

Acestă observaţiune o făcuse deja forte de mult Simeon dască
lul, căcî la pagina 169 a acestor Cronice se găseşte o notă a luî, 
care sună aşa : „ Intru acest an, 6999, să ştii cetitoriule, că au 
„zidit Ştefan Vodă biserica luî sfântu Neculaî din târg din Iaşî. 
„De nu creţii caută la veletul ce scrie deasupra uşeî bisericeî, car
nu cum scrie înapoi u,

2). Marele logofăt al Moldovei Neculaî Costin, carele a trăit pre 
la finitul secolului al 17-lea şi la începutul sec. al 18-lea, descriind 
domnia luî Antonie Ruset Vodă dice: „D e la Galaţi au mers

f 1] Yecji letopisiţele Moldovei şi Valacl:iei ed. II, tom. 1. pag. 162 «i 163. 
ti . în Buc. dc 1). Mihail Cog\alniceiiu, an. 1872.
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(:Antonie Ruset:) pănă la Tâmpeşti dingios de Tecuci pre Bâr
la d ,  de acolo au luat Siretiul şi pre k  târgul Frumos au intrat 
„în Iaşi în luna lui Decemvrie (:an. 7184:) şi domnind preste iarnă 
„cu pace; ear de primăvară s’aii apucat se lucreze la biserica lui 
„sântul Nicolae de lângă curtea cea domnescă, că era biserica 
„descoperită şi clopotniţa stricată. Deci cu totă osirdia s’au apu- 
„cat şi au tocmit clopotniţa, şi au istovit şi zidiul prin prejurul 
„bisericeî la veleatul 7185, şi aii făcut şi o cişmea, adică fântână 
„în zidiul bisericeî despre porta cea mare a curţeî domneşti, a- 
„ducend apă pe oluri de departe la care au fost ispravnic Abaza 
„Clucerii, şi au zugrăvit preste tot pridvorul luî sântul Nicolae, 
„apoi şi biserica au zugrăvit pre dinlăuntru, şi au trimis în ţara 
„leşască de au adus sfeşnicele sale cele mari de aramă şi alte 
vase multe de argint au făcut, şi cari sunt şi astăzi în sântul 
Nicolae. Aşijderea au făcut şi cerdacurile cele înalte despre casa 
Domnescă cea mică cu multă cheltuială ca la Czarigrad, şi ’şî 
au fost făcut şi gropniţă 111 sântul Nicolae în întru, dară n’au 

„avut parte ca acea în care gropniţă s’au fost maî pe urmă în
gropat Cantimir Vodă cum se va arăta la rândul seu.“ (x).

Din cele istorisite de Neculai Costin se vede că Antonie Ruset 
a făcut numaî reperaţie bisericeî s-luî Neculai şi pridvorului, dar 
nu a zidit el nimica la pridvorul bisericeî, căci acesta era deja 
zidit de alţi Domni mal înainte de el.

Pote că acestă zidire prefăcută mai pre urmă în două altare, 
dăteză din timpul lui Alecsandru Lăpuşnenu, care mutând scau
nul Domniei dela Suceava la Iaşi a mutat şi Mitropolia ţereî din 
Suceava în laşi la biserica s-luî Neculai domnesc, pre la anii 
1564 — 1566, şi nefiind destul de încăpetorc biserica marelui 
Ştefan spre a cuprinde în sinul seu lumea, precum şi pre curtea 
domnescă cu garda sa, care vinea la biserică cu Domnul seu, s’a 
ve<Jut silit a face adăugirea acesta dinaintea bisericeî s-luî Necu
lai. Din inscripţiunea românescă aflată pre o crestelniţă de argint 
în biserica s-luî Neculai, dată bisericeî de Antonie Ruset la an. 
1678, se dovideşte în mod positiv, că ac0stă biserică a servit de 
Mitropolie şi de reşedinţă Mitropoliţilor ţereî de la strămutarea 
capitalei de la Suceava la Iaşi pănă în timpul Domniei luî Duca 
Vodă. Iată acea inscripţiune:

„  f! MA£TA  Kpf  IJ J-fcANHLJA A 4 ^ ^  10 δ8  Δ Ν Τ Ο Ν ί ί  p d i  £ Γ 6 0 £ β 0 &  A H N  Μ Η Λ λ  

ΛδΗ Α ^ Μ Ν ί Β Α β  Α<0ΛΛΝ8Λ L ţApAH ί Η ο Λ Α Ο Κ ί Μ  ΛΑ  ί Β Ν Τ Δ  ϋ « Τ ρ 0 Π 0 Λ Ι £  S n A *

r a i Tf  χρΛΜάΛ ι τ η  Η η κ ο λ λ ι  ιλο ι ruN' i pg π ο μ λ ν λ  ca κ λ ^ τ  / 3Ρ n s .  λ.  to r  

χ Λ ^ ά χ α ΐ Η  ( 1 6 7 8 )  ΛΙ £L|A ΐΗΑβΤΪΐ  Κ*Α Α Ν Η U

[4] Vedi letop. Ţevei Mold. tom. II. ed. II. pag·. 14. tip. în Buc. de I). Mihai
Kog an 1872.
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3). Ion Neculcea vorbind despre Antonie Ruset $iee :„  Acesta, 
„dacă aii venit în scaunul domnesc, fiind bun şi milostiv, s?au apucat 
„a face lucruri dumne(j.eeştî, biserici se’î remâie pomană; au dres 
„clopotniţa la sfântul Nicola,! şi au şinclrilit preste tot, şi au făcut 
„zid împrejur, şi au zugrăvit pristolul precum se vede, şi au adus şi 
„apă pre ole, pănă în zidul acestei biserici, care pre urmă s’au astu- 
„pat, netocmindu-o nime u C1).

Nici din istorisirea cronicariuluî Niculcea nu putem trage conclu- 
sia, că Antonie Ruset ar fi făcut vre-o zidire nouă la st. Neculaî, a- 
fară numai de un zid împrejurul bisericei, care zid în parte se află 
şi astăzi. Eu cred, că dacă Antonie Ruset ar fi făcut cele doue altare 
lipite de biserica marelui Ştefan, dupre cum se află astăzi, atunci a- 
cest fapt de adaus al unei zidiri nouă pre lângă o biserică atât de în
semnată, nu ar fi putut trece aşa de lesne din vederea cronicarilor 
noştri, spuindu-ni despre un zid şi nu despre zidirea a doue altare nouă. 
Negreşit că mai mult interes presintă zidirea unu! lacaş dumnejleesc, 
de cât zidirea simplă a unui gard.

Drept este, că atât archim.aridritul Neofit Scriban, în mica sa bro
şură, intitulată: „Scurtă istorisire şi hronologie despre Mitropolia Moldo~ 
veiu tipărită în Paris an. 1857, Iunie 18, cât şi prea sânţitul Episcop 
de Roman, Melhisedec, în cartea sa intitulată, Notiţe istorice şi arche- 
ologice, tipărită în Bucureşti an. 1885, spun, că Antonie Ruset Vodă 
făcend reperaţie bisericei lui Ştefen cel mare, a zidit clopotniţa şi 
cele doue altare din nou în anul 1676.

Noi însă din cele ce ni spun cronicarii citaţi mai sus, nu putem
\

face acestă afirmare.
Pote că prea sânţiile lor aii avut la disposiţiune şi alte docu

mente pre lângă cele ce ni istorisesc cronicarii noştri; dar noi 
din causă, că nu vedem notate acele documente, care ni ar spune, 
ca în adever Antonie Ruset a făcut cele doue altare, nu putem 
primi acestă afirmare, pentru că nici cel mai iscusit comentator 
n’ar putea deduce acestă zidire din tecstele citate maî sus în ori
ginalul lor.

„4). Gheorghi Şincai de asemenea scrie: Eră Ştefan V. Vodă> 
„după ce s’au în turnat dela gonirea Cazacilor, au descălecat târgul 
„Iaşilor, şi au început a zidi biserica sântului Nicolae, carea custă 
„şi pănă astăzi în oraşul Iaşilor lângă curtea domnescă“. (2)

De sigur că Şincai s’a folosit în scrierea sa de Grigorie Urechi,

[*] Vecii letop ţereî Mold. tom. II, ed II, pag\ 210, tip. în Buc. de D. M. 
Kog.an. 1872.

(2) Vedi Hronica Romanilor de G. Şincai tom. II, pag. 63, tip. în Iaşi 1853.
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pre care Ί cit0ză tecstual. Dacă istoricul Şincai ar fi visitat în 
persâna biserica s-luT Neculaî domnesc, ar fi vedut, că la st. Ne- 
culaî mai sunt încă doue altare. Tăcerea sa despre acest fapt 
arată, că el nici nu aurise măcar despre un aşa lucru, căci a- 
tuncî ar fi vorbit ceva despre biserică maî mult şi ar fi căutat să 
deslege acest fapt istoric.

5). D-l Dimitrie Guşti, în geografia terilor române, $ice: „ Bi
serica  s-lui Necula.I cel mare sau biserica domnescă, pentru că 
„în ea se ung (rmiruesc:) Domnii la întronarea lor. Ea este zidită 
„de Ştefan cel mare la 1474, după trei biruinţî, care le-au câş
t ig a t  tot într’un an, la Racova asupra Turcilor, la Romnicul Sărat 
„asupra Muntenilor şi la Grumăzeştî asupra Cazacilor. Biserica 
„are trei altare, al st. Neeolae, al st. Varvare, şi al st. Ştefan. 
„Pe turnul aceştei biserici încă se păstreză mărimea stânjânuluî 
gospod.“ (1)m

Din acest citat noî vedem, că D-l Guşti deşi în mod greşit, 
totuşi caută a da esplicarea faptului esistenţeî a trei altare. El 
este greşit şi în privinţa anului zidireî, puindu-o cu un an mai 
înainte chiar de cât Grigorie Urechi. Acesta provine de acolo, că 
D-l Guşii a socotit anul dela 1 Septemvrie şi nu dela 1 Ianuarie? 
după cum se dovideşte din mai multe documente din timpul luî 
Ştefan cel mare. Ve$î despre acesta cartea prea sânţituluî Melhise- 
dec, la pag. 133, intitulată „Notiţe istorice şi archeologiceu, şi în mai 
multe locuri din aceiaşi carte,

6). D-l Dimitrie Frunzescu, în dicţionariul seu, $iee : „ Biserica 
st. Neeolae zidită de Stefan cel mare la 1474, temelia sa este de 
piatră şi mărimea sa este destul de încâpetore, dea-supra are maî

„multe turnuri şi înuntru are trei altare, în care se săvârşeşte s-ta li
turghie pre rând^ (2).

Observăm că şi D-lu Frunzescu este greşit în privinţa anului zi
direî bisericeî; în loc de a pune anul de pe inscripţia bisericeî 6999- 
1491, a pus, ca şi D-l Guşti, anul din cronicar.

„7). D-l Ropală, în istoria sa, la pag. 48, dice : Ştefan cel mare 
„pentru a mulţâmi luî Dumnezeii şi spre aducere aminte a celor trei 
„resbele purtate cu succes în acelaşi an, făcu la Iaşî biserica st. Ne
culaî cu trei altareu.

Din aceste locuri istorice-espuse pănă aicî, nu putem trage altă 
conclusiune, de cât că Ştefan al V-lea cel mare, Domnul Moldovei, a 
zidit (:după cronicari:} în anul 1475 biserica s-luî Neculaî domnesc

(*) Geografia terilor române de Guşti, tip. în Iaşî.
[2] Dicţionar topografic şi statistic al României art. Iaşî, png. 240, tip. în 

Buc. an 1872, de D-l Frunzescu.
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din Iaşî; însă adeveratul an al zidireî bisericeî este acel din inscripţie 
6999—1491 ; că în intervalul aprope de 200 de ani dela Ştefan cel 
mare şi pănă la Antonie Ruset s’a făcut în faţa bisericeî lui Ştefan o 
nouă zidire lipită de biserica, care ţinea loc de pridvor sau antreu al 
bisericeî, că acest pridvor în urma luî Antonie Ruset s’a transformat 
în doue altare complecte, stând de o parte şi de alta, ca doue biseri- 
cuţi separate numai prin altarele lor şi că în urmă istoricii români 
de astădl necunoscend adeverata origine a acestor altare şi căutând 
a esplica esistenţa lor le-aii pus ca făcute de Ştefan cel mare o dată 
cu st. Neculai.

Acestă aducere înainte a istoricilor noştri nu pote ii luată ca ceva
istoric, ci mai mult ca un resultat al sentimentelor lor naţionale pen-

/
tru acest mare erou al Moldovei. Eră pe de altă parte ni arata uşură
tatea cu care se încercă a da esplicaţiune unor lucruri pre care nu 
o cunosc.

Cu tote aceste ar ii de dorit, ca în istorie, precum în ori ce altă 
ştiinţă, să nu prepondereze decât nu maî adeverul basat pre temeiuri 
sigure şi lipsite de ori ce părtinire sentimentală. — Prin aducerea 
jnainte de fapte imaginare, lipsite de ori ce temeiii real, se face cel 
mal mare reiî ţereî şi naţiuneî române în genere, dându-se prin aces
ta cea maî puternică armă în mâna duşmanilor nemului românesc, 
cari necontenit prin felurite chipuri caută a ni nega când originea, 
când neîntrerupta continuitate pre pământul Dacieî de pre rîpa stân
gă a Dunărei.

Adeverul, dar numai adeverul ne p0te susţinea şi pune la adăpos
tul atacurilor celor maî violente.

In decursul timpului de la Ştefan cel mare şi pănă astăzi, biserica 
sa a primit schimbare în mai multe locuri, aşa ferestrele bisericeî, 
care erau făcute la început, după forma zidirilor din acele timpuri, 
strâmte şi puţin lungăreţe, s’aii astupat şi s’au făcut alte ferestre maî 
înalte şi mai largi; tot ast-feliu a fost cu uşile, cu turnul şi cu clopot
niţa bisericeî. Pute-va cine-va conchide dela forma de astădi a biseri
ceî s-luî Neculai la forma arhitectureî bisericilor din secoli XIV şi 
XV? Negreşit că nu. Acesta ar pute-o face numai un necunoscetoriu 
cu totul de desvoltarea şi progresul arhitectureî.

Un alt fapt maî bătătoriu la ochi este forma zidire! bisericilor creş 
tine greco-orientale din provinciile supuse sub dominaţiunea turc0scă·

Acolo se ved în mare parte bisericile vecin zidite în păment. Pute- 
va cine-va de aici deduce, că bisericele creştine greco- orientale se 
zideau în păment în întregă biserica ortodoxă de orient dela anul 1453 
încoce, când Bizanţul cade cu totul sub dominaţiunea turcescă şi 
dar jugul cel apăsător al Turcilor striveşte fără milă populaţiunile
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creştine de sub dominaţiunea lor, pradându-Ie averea, despoind tem
plele şi prefăcendu-le în giamri turceşti ?

De sigur că adeveratul istoric va căuta să esplice acest fapt escep- 
ţional în biserica orientului, nu^în modul de desvoltare a arhitectureî 
acelor timpuri, ci într’o causă cu totul alta, adică în tema ce aveau 
de Turcii, de a nu fi călcaţi, prădaţi şi ucişi fără de veste în un mo
ment dat. Se întorsese asupra bieţilor creştini mal acele timpuri 
triste şi pline de nenorociri din cele trei secole ale bisericei primitive !

Preotul I. Fotea.



SANTA SCRIPTURA

Cheea spre înţelegerea vechiului Testament 

PUNCTUL AL TREILEA (*)

Din ce semne se p6te recunâşte lisus Christos în lege, a că- 
riea E l este finitul$ Ce regule trebue să urmăm pentru a des
coperi pe lisus Christos şi biseric i sa sub vălurile de care

sunt acoperiţi în vechiul Testament f

Dumnedeeştile Scripturi sunt ca un instrument f(5rte ar
monios ; dar nu totul în acest instrument este de o potrivă 
răsunătorii!; totul în El loveşte ochii de o potriva, dar nu 
totul loveşte şi urechea de o potrivă. T<5te însă stail aici în- 
tr’o strînsă legătură; şi părţile care nu dau nicî un son se 
tin necesarminte de acele care servesc armoniei. Trebue nu- 
maî să le distingem cu îngrijire, spre a nu pretinde a avea 
un son acolo unde nu trebue să fie. Trebue dar să ştim deo
sebi în dumnedeeştile Scripturi ceea ce nu este susceptibil 
de cât de un singur sens, de ceea ce pdte avea maî multe sen
suri. lisus Christos este în adever finitul legeî; dar trebue 
să’l ştim găsi şi cun<5şte în lege. Pentru acesta noî ni propu
nem a aduna şi a expune aicî cele maî importante şi maî fo- 
lositâre regule.

l-a Regulă

Prima regulă pentru a descoperi pe lisus Christos în căr
ţile vechiului Testament, regulă sigură şi iară greşală, este

i 1) Acest punct este continuarea Artieululuî publicat în Numerile trecute 7 
şi 8; pag. 467 şi 558.
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ca să luăm de condu cetoriu pe sânţiţiî scriitorî aî noului Tes
tament; şi să vedem pe Iisus Christos pretuiindene unde 7 l-au 
veqlut şi eî. Atunci spiritul profeţilor ne va descoperi înţele- 
.sul cuvintelor ce el le-a fost dictat; căci numai spiritul luî 
Iisus Christos ni p6te descoperi pe Iisus Christos. Aşa, spre 
esemplu, nu vom întimpina nici o greutate spre a şti care 
est %.feci6ra de care vorbeşte Isaia în capitulai VII al profe
ţiilor sale, sau cine este acest fiiu demn de a fi numit Emma
nuel. Sântul evangelist Mateiu ni a spus-o (Mat. I, 22  şi 23), 
şi ni-a dat în mână cheea dupre care putemft esplica acel ca
pitul plin de obscuritate, precum şi altele care urm6ză după 
el. Nu putemu sâ ne înşelăm căutând pe Iisus Christos sub 
aceste văluri întunecase. Numai trebue sâ avem grijă a con
serva adevărul istoriei şi al evenemintelor temporale care aco
păr acostă augustă profeţie. Sâ avem abilitatea de a trage 
perdeaua şi a nu o sfâşia.

11-a Regulă

0  a doua regulă, care de şi nu atât de infailibilă ca cea din- 
tăî, este totuşi de o mare importanţă, adecă de a lua de con- 
ducetoriu, după scriitorii noului Testament, pe sânţii pă
rinţi aî bisericei, şi să vedem\ pe Iisus Christos unde ; l-au ve
chi t şi eî, maî cu s£mă dacă se acordă toţi sau cel puţin maî 
toţi în a’l recun<5şte. După sânţii apostoli, primii esplicatorî 
aî dumnedeeştilor Scripturi sunt sânţii părinţi, carii, de şi 
n’au în scrierile lor infailibilitatea scriitorilor inspiraţi de 
Dumnedeu, totuşi sunt plini de acelaş spirit care în-de-conmn 
vorbea prin gura lor. Aşa, noi nu trebue să căutăm aiurea 
de cât în taina întrupăreî minunea nouă ce trebuia să facă 
Dumnedeu pe pământ (Ierem. 31, 22). Părinţii şi cea maî 
mare parte dintre interpreţii creştini, se unescu în socotinţa 
că acea femee care, dupre acel profet, avea să încapă un om, 
este sânta fecidră purtând în pântecele seu pe Dumneueescul 
prunc, care, prin divinele sale perfecţiuni, era încă din copi
lărie un om plin de forţă A pretinde împreună cu interpre
ţii moderni (Groţius, Castalio, Sancţius, Oleaster) că acostă 
profeţie n’ar însemna de cât că femeile vor căuta (5menî spre 
a se însoţi cu eî, ar fi a se rătăci şi a perde din vedere adevă
ratul obiect al acestei profeţii. Căci ar fi absurd a reduce la 
acest înţeles de nimica acea minune nouă a luî Dumnedeu. 
Şi 6re n’ar fi maî cuviincios ca să ne ţinem în acostă privinţă
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de socotinţa, comnnă a părinţilor, ba chiar şi a Iudeilor? căci 
şi aceştia au recunoscut în acel om plin de forţă, pe Mesia.

III-a Regulă

Cătră aceste două prime regiile, trase din autoritatea sâu- 
ţiţilor scriitori şi din mărturia sânţilor părinţi, urm&zâ ace
lea care se trag din chiar fondul teestuluî sacru. Şi maî îutăî
noî trebue să vedem pe lisus Christos în dumnedeeştile Scrip
turi, când n i l  arata ore-care caractere care nu se potrivesc 
de cât lu î; căci de altminterea am înjosi nişte asemene au
guste calitătî atribuindu-le altuia, si am silnici tecstul dându’iO ί ' Ί
un alt obiect. Aşa, spre esemplu, porunca ce a dat Dum
nedeu luî Isaia ca să vorb^că Iudeilor într’un chip întune
cat şi în stare de a’i orbi, ca să pecetlu^scă cartea (Isaia 6, 
10  ; 8, 16), şi de a păstra înţelegerea pentru fiitoriî discipulî, 
ne previne că lisus Christos nu este fără <5refcare voaluri în 
vechiul Testament, dar că acestea sunt aşa de delicate şi 
transparente, în cât cine-va rămâne maî uimit în faţa celor 
ce se zăresc de-desupt, de cât în faţa celor ce servesc de aco
perământ. Sunt unele voaluri maî dese şi maî întunec6se, în
cât se pare că ascund de tot ceea ce acopăr, dar aceste sunt 
f(5rte scurte, si lasă si ele (5re-eare trasuri în stare de a des- 
coperi pe lisus Christos, chiar şi atunci când restui s’ar po
trivi maî bine unuî altuia: si atentiunea este necesară cu de-7 > 1

osebire asupra unor asemene locuri.
Aşa în psalmul 17, lubite-voiu D6mne, nu se vede de o dată 

lisus Christos, ci se pare că are de obiect numai victoriile 
luî David. Cu t6te aceste sântul apostol Pavel îl atribue luî 
lisus Christos (Rom, 15; 9) ; şi în adevăr, credinţa şi supu
nerea păgânilor (psalm. 17, 43 şi urm.), precum şi necre
dinţa şi pedepsa Iudeilor, sunt predise aicî aşa de clar, în cât 
numai singur acest tras ar fi de ajuns ca să se descopere în 
tot restul psalmului sensul misterios care Ί conţine, chiar şi 
când n’am avea autoritatea apostolului, carea ne asigură, 
nicî socotinţile sânţilor părinţi care confirmă şi desvoltă 
acostă interpretare.

IV-a Regulă

Când expresiunele Scriptureî sunt prea tari, prea generale, 
prea auguste, şi când ele în raport cu subiectul care se part 
că’l αύ în vedere9 sunt exagerate, este de sigur ca un altul
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este acela pe care sântul Ducii l-a avut în vedere şi cfiruia 
convin cu exactitate t(5te acele expresiunt; căci cuvântul Im 
Dumnedeu este cuvânt al adevărului, este ca aurul lămurit 
pănă de şepte ori (psalm 11, 7), şi în el nu se p<5te găsi ni
mica defectuosu sail de prisosii. FA este regula celor maî 
exacte cuvântări; şi când cine-va crede că vede în el excese, 
acesta este un semn că nu’l înţelege şi că’î substitue un obiect 
strein. întrebuinţarea acesteî regule este de o f<5rte mare întin
dere. Ea este cheea maî multor pasage de care s’au împedecat 
spiritele uşore, pentru că nule cunosc adevăratul înţeles. Ea 
conservă Scriptureî respectul ce i se datoreşte. Ea descopere 
nu nişte simple socotinţî, ci prin o demonstraţie simţită des
copere însăşi Evangelia şi adevăratele bunuri ascunse sub
nişte promisiuni care nu pot fi adevărate de cât în sensul spi
ritual. Se ştie tot ce a predis Isaia pentru înt6rcerea Iudeilor 
din captivitatea babilonică (Isaia 40, 1 şi urm.), pe care o des
crie cu expresiunile cele maî pompdse. Dar evenemântul, 
descris în cărţile luî Esdra şi a luî Neemia, nu se petrece 
tocmai aşa de minunat. Trebue dar de necesitate ca expre- 
siunele luî Isaia să aibă un alt obiect de cât acela a înt(5rce- 
rei din Babilon, şi ca el, sub acele figuri, să fi descris liber
tatea şi bunurile spirituale pe care ni le-a procurat lisus Chris
tos7 acele maî cu s£mă pe care le păstrez i El pentru aleşii 
seî în eternitate.

Sântul Petru şi sântul Pavel au aplicat lut lisus Christos 
înviat aceste cuvinte ale psalmului 15: Nu veî lăsa sufletul 
meu în iad (psal. 15, 10) şi nu vei permite ca cel cuvios al 
teu să vadă stricăciune; şi ei au demonstrat că aceste cuvinte 
nu pot să se potriv£scă de cât luî dupre adevărul exsact; pentru 
că David, dupre trup; se prefăcuse în ţerănă de maî multe vea
curi, şi sufletul seu era reţinut împreună cu a celora-lalţî 
drepţi în cele maî de-desupt ale pământului, de unde aii fost eli
berate la învierea Domnului. Precum vedem, aceşti doi apos
toli maî cu s£mă, ne-att învăţat, prin esemplul lor, cum tre
bue să înţelegem dumnedeeştile Scripturi. Ca şi dânşii tre
bue să înţelegem şi noî literal tot aceia ce se p(5te înţelege 
literal fără a jigni atribuţiunile luî Dumnedeu sau dre-care 
adevăruri revelate; şi să conchidem fără frică că ceea ce nu 
se potriveşte literalminte luî David sau poporului luî Israil, 
convine propriu şi direct luî lisus Christos şi bisericeî sale, 
şi nu p(5te fi adevărat de cat sub acest punct de vedere.
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V-a Regulă

S’ail observat deja că sunt în Scriptură, şi maî cu s£mă în 
profeţii şi în psalmi, locurî care nu sunt susceptibile de un 
sens istoric, de un sens mărginit la istoria Iudeilor. Atunci a 
voi să le dăm ast-feliil de sens, ar însemna că nu ştim ce va 
să dică un sens imediat, am fi contra regulelor ce servesc a 
descoperi sensul Scripturilor, şi maî cu s&nă contra celor 
doue regiile ce preced. Sensul care se numeşte imediat, tre
bue să fie în de-comun urmat şi susţinu t; nu trebue âă’l luăm în 
<5re-care locurî şi să’l părăsim în multe altele. Nu trebue să’l 
credem posibil, atunci când îl vedem întrerupt prin obsta- 
cule care nu se pot înlătura; nu trebue să’l dăm ca înteme
iat pe literă, când litera însăşi îl combate. Sensul imediat nu 
se diferă de acela căruia serveşte de voal, de cât prin subli
mitate şi maiestate; el este maî puţin profund, dar adevărat; 
el nu umple t<5tă energia textului, dar nicî ’î este opus; el 
conduce către o profeţie maî augustă, dar nu’î este un obsta
col. El prepară spre înţelegerea misteriilor, şi nu abate nici 
orbeşte spiritul. Consultând aceste regule, vom vedea îndată 
că Solomon şi căsătoria sa cu fiîca regelui Egiptului nu pot 
fi obiectul imediat al psalmului 44, nicî al Cântăreî cântă
rilor, şi că în aceste bucăţi noi trebue să vedem pe lisus 
Christos şi biserica sa, căci cum s’ar fi representat Solomon 
ca fiind Dumnedeu însuşi, şedend pe un un tron veşnic? Cum 
am putea noi să slăbim sensul acestui text, când sântul apos
tol Pavel s’a servit de el (Ebr. 1 , 8), pentru a proba că lisus 
Christos este Dumnedeu? Acela de care vorbeşte acest psalm, 
este un principe înarmat contra inimicilor seî, un principe 
căruia profetul ’î dă o sabie, un orc, săgeţi, şi care cucereşte 
El însnşî imperiul seu. Dar din aceste semne se p<5te (5re re- 
cun<5şte Solomon, despre care se scrie că tot, timpul a domnit 
în pace, şi care în adever n’a cucerit nimica prin sabie ? In- 
vingetoriul de care vorbeşte Profetul supune fiilor seî tot 
universul: Solomon din contra pierde dece seminţii din ca
usa nerecunoştinţeî către Dumnedeu. Este dar prea viderat 
cfi ar face nişte silinţî zadarnice, şi s’ar împrotivi sântului 
Duch, cel ce ar căuta aicî un alt sens de cât cel profetic şi 
un alt obiect afară de lisus Christos.

VI-a Regidă

Scriptura nu este opusă ei-însăşi. Ea nu laudă într’un
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loc ceea ce despreţueşte într’alt loc; nu priveşte ca o fericire 
vrednica de drepţi, ceea ce în multe locuri li se refuză recu- 
noscându-se ca parte a celor nedrepţi. Nu linguşeşte nicî o pa
tima, ci vrea se le vindece pe t(5te. Scriptura este tot-d<5una 
inimică avariţie! ambitiuneî, resbunăreî, moleşieî si luesului.î 7 » ι 7 7 ţ ,

Trebue dar să fim încredinţaţi că t(5te promisiunile care n’au 
de obiect de cât o fericire temporală, că tote expresiunile 
care sunt în stare a inspira iubirea de argint sau de desfă
tări, precum şi t<5te descrierile ce întâmplătorul au în vedere
o mărire curat omen^scă, nu sunt în Scriptură de cât icOne 
a unor bunuri maî solide şi maî reale, de cât figuri a împe
răţieî spirituale a luî lisus Christos şi a fiit(5reî glorii a drep
ţilor. Ar însemna că se declară cine-va Iudeu, dacă ar com
bate sensurile maî sublime şi mai înalte, pe care nişte <5menî 
luminaţi le dau unor lucruri care ar fi zadarnice şi chiar pe- 
ricuMse, când s’ar privi numai superficial. Pe de altă parte, 
fiind-că aceste promisiuni sunt generale, ele ar trebui să se 
împlin^scă în tx5te timpurile şi pentru toţi drepţii. Ar trebui 
dar ca toţi <5meniî virtuoşi să nu fie lipsiţi de cele necesare 
vieţeî; să nu suferă nicî-o-dată nicî f6me, nicî sete, şi că maî 
curând saii maî târdiu să fie superiori tuturor inimicilor lor. 
Dar ce să se facă atunci cu drepţii vechiului Testament şi 
cu martirii noului Testament carii au suferit tot-feliul de rele, 
pe când inimicii lor se bucura de o vieţă dulce si liniştită? 
Cu cât vom lua dar aceste promisiuni maî literal, cu atâta 
ne vom scandaliza maî mult, vedând că ele nu ’şî-a ayut maî 
niciodată efectul lor între adeveratiî servitori a luî Dum- 
nedeu, ci din contra le vedem la disposiţiunea contrarilor 
Evangelieî. Afară de aceea, însăşi Scriptura ni conduce către 
interpretaţiunile spirituale, amestecând anume cu scop pro
misiunile unei dreptăţi şi a unei sanctităţi perfecte, cu acele 
care se pare a nu favoriza de cât sensurile; căci viderat este 
că dreptatea şi charul pot fi figurate prin bunurile temporale, 
dar că ele nu pot fi nicî-o-dată figuri a unor bunuri inferi(5re 
lor. Vevoiît da aur în loc de aramă, dice Domnul în Isaia 
(40, 17 şt urm.), argint în loc de fe r . aramă în loc de lemn, 
şi fer în loc de petră. Voiu face că vaîmpărăţi pacea preste 
voi si dreptatea ve va guverna. Nu se va mal audi vorbindu-se 
de violenţă pe teritoriul vostru; şi tot poporul vostru va; fi un 
popor de drepţi. Ecă o pildă despre modul cum interpret&ză 
Scriptura însăşi bunurile fiit(5re; anunţate sub figura celor 
temporale.

Acostă regulă este cu atâta maî importantă, cu cât se gă-
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sesc astă di interpreţi carii ar voi să ne asigure că promisiu
nile nneî fericiri temporale se vor împlini literal în timpul 
fiitdreî convertiri a Iudeilor; sistem contradis de chiar pre
ceptele Evangelieî, aplicabile de o potrivă tuturor creştini
lor, fie dintre Iudei, fie dintre păgâni. Căci adevărul acesta, 
că precum a trebuit ca Iisus Christos să sufere, şi ara să în
tre în gloria sa, adevărul acesta clic, trebue să se aplice şi 
fie-cărui credincios ; trebue să trecem toţi prin multă întris
tare în împărăţia lui Dumnedeu. Calea cruceî dar este unica 
cale către ceriu, atât pentru Iudeu, cât şi pentru gentil.

VII-α Regulă

Când în Scriptură se întimpină lucruri care, prin simpla 
istorisire, nu se potrivesc cu mintea nostră cea.; mărginită, sau 
cu ideea ce avem despre persanele care le au făcut, viderat şi 
sigur că sub acestă scârţă este vre-un mister iu, pe care trebue 
să ne silim all strebate, sau cel puţin trebue sa l respectăm, 
dacă nu ne simţim destul de apţi şi 'norociţi spre a!î descoperi 
sensul. ‘

Aşa, noi suntem înduioşaţi vedend pe Agar şi Ismail isgo- 
niţî din casa lui Avraam, şi ne mirăm de puţina provisie ce 
un om aşa de bogat şi aşa de darnic a dat unei mume exi
late şi unui copil desmoştenit, pe sare ’i trimite în pustietate să 
peră de f(5me şi de sete. Nimica mai de mirare ca aceste cir
cumstanţe, în care cine-va vede uşurătate, nemilostivire si1 ' i > ·>
chiar nedreptate din partea unui om aşa mare ca Avraam. 
Dar după ce sântul apostol Pavel trage perdeua care acope
rea ir'^teriul ascuns in acistă istorisire, se vede îndată că 
graba lui Avraam de a alunga pe slujnică şi fiiul eî represintă 
înţelepta măsură a apostolilor de a nu lăsa ca fraţii minci
noşi şi blasfemătorî să petrecă la un loc cu credincioşii ceî 
plini de recunoştinţă şi ae dragoste către Iisus Christos; în 
severitatea acestui patriarch vedem asprimea luî Dumnedeu 
însuşi, care alungă din casa sa pe sinagoga cea trufaşă îm
preună cu fiii eî. Sarcina pusă pe spatele Agarei însemnă în
sărcinarea imprudenţii şi nefolosit(5re a sinagogeî cu nişte 
observaţii legale care o apasă spre păment şi pe care Iisus 
Christos le-a desfiinţat. Pânea şi apa, în aşa mică cantitate, 
sunt proba cea mai viderată că ea a părăsit o casă îmbelşu
gată şi că este condemnată a peri de f(5me şi de sete, pentru 
că n’a primit pe acel ce este pânea vieţei şi apa care face să 
nu mai înseteze cine-va în veac. Agar şi fiiul ei mergând în
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pustiti fără conducetoriu, fără drum, fără plan, ostenindu-se 
fără nicî un folos, ne învaţă că naţiunea iudaică, lepădându-se 
de Evangelie a perdut lumina, înţelepciunea, speranţa şi 
fructul a t(5tă activitatea sa. Nimica nu este maî miserabil 
de cât Iudeul şi nimica maî pustiu de cât ludeea. Templul, 
preuţia, Ierusalimul, Regatul, însăşi ţ4ra, totul li s’a răpit. 
Agar şi Ismail rătăcesc de mult timp în jurul unei fontănî 
fără să o vadă. lisus Cliristos se arată Iudeilor în tote scrip
turile; raza cruceî sale străluceşte în tote părţile; eî sunt în 
mijlocul împărăţiei sale, şi întunericul lor li-o ascunde încă. 
Agar şi Ismai! mor de sete în apropierea acestui is vor. Tre
bue ca Dumnedeu însuşi să trimită un ânger care să deschidă 
într’un chip minunat ochiî Agareî, spre a o face să vadă o fon- 
tână aşa de visibilă şi atât de necesară. îndată ce o vede, 
ea adapă din ea pe fiiul eî, şi Ismail devine forte; mare si drept, 
se stabileşte cu putere şi glorie şi divine părintele maî multor 
principi. Dacă unele din aceste circumstanţe ar fi lipsit, fi
gura ar fi întunecat adevărul în loc de a’i servi de imagine. 
Trebuia ca Avraam să se p(5rte într’un chip neuman în pă
rere, spre a se purta luminat şi profetic. Trebuia ca Moisi 
să nu omită nimica care ar fi esenţial misteriuluî, desi se 
arată injurios pentru Avraam. Spiritul ominesc nu s’ar fi 
pogorît în nişte detalii atât de puţin însemnate, dupre slabele 
lumini ale raţiune! sale. Spiritul ominesc ar fi spus ori prea 
mult, ori prea puţin; şi trebue să recun<5ştem şi aci că o mână 
superioră purta mâna luî Moisi, şi că o înţelepciune infinită 
căriea totul este present, însemna cele maî mari evenimente 
fiitdre sub cele maî slabe împrejurări a unei istorii petrecute 
cu mult înainte.

V lll-a  Regulă

Sunt în Scriptură alte lucruri care nu bleseză slaba nostră 
raţiune, dar care sunt aşa surprinde!0rc şi aşa de viderat mis- 
teri(jse, în cât ar trebui să fie cine-va nesimţitoriu, spre a nu 
se încerca să le descopere motivul, scopul şi secretul care se cu
prinde în ele. Litera însăşi ne deschide atunci calea către 
spirit. Aşa, singură numai istoria luî Iacob ni presintă mul
ţime de esemple de feliul acesta. Pentru ce Iac -b merge 
îrtr’o ţ£ră (Facere 28 şi urm.) în care Avraam oprise cu stric
teţe pe Eliazăr de a duce pe Isaac fiiul seu? Eliazăr însemna 
îngrijirea ce trebuia să aibă Dumnedeu de biserica sa prin tri
mişii seî, şi Iacob representa venirea luî lisus Christos în per
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s<5nă. A trimis pe profeţii seî, a venit şi el însuşi. A chemat 
de departe mir^sa sa, şi apoi a venit însuşi sfi o caute. Pen
tru ce Iacob, eşind dintr’o casa bogata, se pune pe drum des
culţ, fără servitoriu, fără nici o comoditate pentru ălătorie? 
Cine nu simţeşte că nimica nu este natural din t(5te aceste, 
şi că t(5te aceste împrejurări erau necesare, spre a figura pe 
acela care fiind unicul fiiu al părintelui, Domnul tuturor bu
nurilor şi infinit bogat prin sine însuşi, s'a făcut pentru noî 
sărac, s’a umilit pănă la nemernicia nostră, a luat chipul ro
bului, pentru a ne elibera, a voit să se arate maî slab, maî 
sărac, maî mic de cât noî, spre a ne ridica pănă la el şi a ne 
înbogăţi; şi care a venit să ni dea în schimbul nevoilor şi mise- 
riilor n<5stre, abondenţa şi fericirea ba, luând el însuşi ceea 
ce era al nostru şi cedându-ne privilegiile sale ? Pentru ce 
este silit Iacob să d(5rmă în mijlocul unei cămpiî şi să’şî pună
o p^tră drept căpătăm ? Dumnedeu dăduse pământul pe care 
dormia Iacob luî Avraam şi luî Isaac ; şi însuşi Iacob fusese 
stabilit stăpân preste el prin aceste cuvinte a luî Isaac: Facă 
Dumnedeu ca să posefâ pămentui, pe care Ί  locueştî acum ca 
strein, şi p'e care l-a promis Dumnezeu luî Avraam (Facere 
28, 4). Dar nimine nu ştiea că el este stăpân ; nicî un oraş 
nu’l recunoştea, nicî un sat nu voia să atârne de dânsul. El 
era în mijlocul regatului seu ca un străin. Totul este inter- 
dis luî Iacob, de şi t(5te ’î aparţin; acest moştemtoriu al pro
misiunilor şi al lumeî întregi n’a re unde să’şî plece capul. Aşa 
fu tratat şi lisus Christos; tâte naţiunile ’î erau promise, uni
versul era operă a sa, într^ga lume era imperiul seu, totuşi 
el a veţuit în ea fără sgomot şi fără autoritate, ba încă şi fără 
să aibă un loc de adăpost. In lume era, şi lumea prin el s' a 
făcut, şi lumea.; nu l-a; cunoscut; a venit la el şi aX seî nu l-a 
primit. Vulpile au visuniî şi paserile ceriului cuiburi, erăfiiul 
omuluî nare unde să!şîplece capul.

Pentru ce stabili Dumnedeu o scară de comunicare între 
ceriu şi pământ pentru Iacob? Pentru ce o umplu el cu ân- 
geriî seî caii nu se ocupau de cât a şti şi a raporta noutăţile 
sale? Şi El însuşi răzemat pe prima tr£ptă, pare că uitase 
lumea întregă şi nu se ocupa de cât de acest unic om. Cine 
nu vede în acostă împrejurare iedna dreptului prin escelinţă, 
care, umilind use pană a lua corp ominesc, n’a părăsit sînul 
părintelui seti, ci a devenit o legătură între ceriu şi pământ, 
un mijlocitorii! între Dumnedeu şi <5menî. Pe capul luî se 
sue şi se pog<5ră îngerii; însuşi lisus Christos o declară, când 
dice: Adever, adever, die voue) că veţi vedea ceriul deschis şi
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pre înrjeriî luî Dumnedeu sumdu-se .şipogorîndu-sepreste Fiiul 
omiduî (loan 1 , 51). El este, în somn, adecil în m<5rtea sa, 
nnicnl obiect al atenţiune! luî Dumnedeu, care nu vede (5mi- 
niî de cât în el. El este în serăcia sa isvorul tuturor bine
cuvântări lor; şi în timp ce apare înjosit, maî umilit de cât 
îngerii, el este Domnul lor, şi eî se grăbesc a-î servi ca miniş
tri aî seî. Tdtîi urmarea vieţeî luî lacob este plinii de circum
stanţe minunate si demne de a ii studiate.

Ί î

IX-a Regulă

Limba sântului Duch esteune-orî aşa de uşorâ în cât pentru 
a o înţelege n’ar fi necesitate de cât de o mică băgare de semă. Se 
întâmpla' acesta maî cu semă când circumstanţele unei istorii 
au un raport aşa de viderat cu Iisus Christos, în cât nu mai 
pote f i  îndoelă că ţelul lui Dumnedeu însuşi a jost de a, le 
face să represinte misteriile Fiiuluî seu şi conduita sa în res
pectul bisericei sale. Şi anume acest concurs de eveneminte 
este care form&ză un tablou perfect; în cât trebue să stabi
lim ca regula nestrămutată că, în asemine locuri, nu spiritul 
ominesc este care găseşte un asemine raport între figură şi 
adever, dar că spiritul luî Dumnedeu însuşi, cel ce a dictat 
sântele Scripturi, este cel ce face să se simţ^scă că vechiul 
Testament este predicerea celui nou; şi că Iisus Christos nu 
se arată aşa viderat 111 unele locuri de cât pentru că este 
căutat în t<5te părţile veche! Scripturi. Aşa, istoria luî Iosif 
este din numerul acelora în care se pare că maî mult se vede 
Iisus Christos însuşi, de cât Iosif — înainte mergetoriul seu. 
El devine urît fraţilor seî, pentru că le mustră păcatele, şi 
pentru lauda ce capătă dela tatăl şeii pentru propria sa vir
tute. El caută în suşi pe fraţi! seî, cu t.<5te că aceştia nu răspund 
dragostei sale de cât pl in ură. Este vândut de eî şi haina luî 
se stropeşte cu sânge; dar ese viu din gr(5pa în care a fost 
închis, şi împerăţeşte peste gentili, cărora a fost cedat de in
grata sa familie; el este uitat de fraţii seî, dar lacob, care 
figur^ză aici pe toţi sânţii patriarchî, plânge absenţa sa. Fra
ţii seî îl recunosc în fine şi i se închină, şi mântuitoriul Egip
tului devine şi a luî Israil. Cine nu remâne uimit vădend 
atâta asemănare, şi aşa de perfectă! Tot asemine conformi
tate găsim între starea Israeliţilor în Egipt şi între starea 
chreştinilor în vi£ţa temporală; Dumnedeu a voit ca t<5te acele 
împrejurări să fie o figură, o predicere, un amanet, a celor 
ce va face el pentru noi. Fiii luî Israil sunt captivi, şi gemu
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sub jugul cel greu al domnului acestei lumi şi al Dumnede- 
uluî acestui v<5c, care se sileşte prin t(5te chipurile a’i ţinea 
supuşi la lucrări grele şi ruşindse— de pământ şi de noroiu, 
neluând aminte nobleţă origine! lor şi promisiunile prin care 
Dumnedeu ’1 chiamă la libertate şi la împărăţie. Eî giun- 
ghie de-cu-s^ră mielul pascal cel fără prihană (1 Cor. 5?
7 ; Ιόιι 19, j6 ; 1 Cor. 5 , 7 şi 8), a cărui carne o mă
nâncă cu toţii, fără să fi zdrobit nicî unul din dsele 
luî; eî îl mănâncă cu lăptuci am re şi cu azime, stând 
în pici(5re ca streini şi călători; ne maî aparţinând Egip
tului, şi ne aşteptând de cât fericitul semnal care tre
bue să’î facă sa £să din ţera robiei. Eî nu sunt feriţi
de mânia luî Dumnedeu si a îngerului esterminator, de* · · 1 cât în virtutea sângelui aceluiaşi miel, cu care sunt ordo-O  ţ 7

naţî să ungă pragul de deasupra al caselor în care locuiau. 
Biserica, prin mii de minuni îndoite, este eliberată în fine 
de jugul luî Faraon, carele a fost înecat în aceleşî ape, 
prin care ea s’a mântuit. O audim cântând cântarea de 
libertate pe malul măreî Roşie, dar n’a ajuns încă la ter
min; îi maî rămâne lungă cale de făcut şi multe ispite 
de suferit. Un nour misterios o acopere şi îndreptă paşii 
seî în pustie; toţi fiii eî mănâncă aceiaşi mâncare spiritu
ală, şi b£u aceiaşi băutură duhovnic^scă; mănâncă pâne 
cer&scă şi b£u din apa isvorîtă din pătra spirituală, care 
este lisus Christos (1 Cor. 1 0 , 3 şi 4). Crucea, representată 
printr’un lemn, li îndulceşte amărăciunea suferinţelor. Cru
cea, representată prin şarpele de aramă, li serveşte de re
fugiu contra muşcăre! şerpilor. Sunt în fine introduşi în 
pământul făgăduinţei; prin un eliberator, care p<5rtă nu
mele de lisus. Acest dumnedeesc eliberator împarte moş
tenirea prin sorţi celor ce vor fi luptat cu credinţă sub 
comanda sa ; atunci nu vor maî avea trebuinţă de mană, 
pentru că pământul noii li va procura o hrană nouă. A- 
tuncî Dumnedeu li se va arăta fără văl şi li se va co
munica în chipul cel maî imediat şi maî intim.

Ar trebui să fie cine-va cu totul lipsit, nu numai de 
credinţă, dar şi de raţiune şi de dreptate, spre a nu re- 
cundşte degetul luî Dumnedeu în aceste minuni, dintre care 
unele sunt imaginea celor-lalte. Un minut nu trebue să ne 
maî îndoim a aplica aci maxima generală a sântului a- 
postol Pavel, că Istoria Chreştinilor este descrisă în cea 
a Iudeilor (Ye^î 1 Cor. 10, 1 — 1 2 ).
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Afară de acest princip general, care serveşte de lumină 
credincioşilor în cetirea vechiului Testament, se însemnă 
în particular de sântul apostol Pavel că structura cortu
lui şi tot ce se întrebuinţa la servirea sa, nu era., de cât o 
schiţă, o copie a unui original escelent. De aicî urm&ză 
că noî nu trebue să le privim de cât în raport cu acel 
sublim model pe care Moisi l-a vedut pe munte, şi care 
nu era de cât iconomia misteriuluî luî lisus Christos, ar- 
chiereul bunurilor viitdre, singurul mijlocitor între Dum
nedeu şi όηιβηϊ, singur demn a şterge păcatele prin văr
sarea sângelui seu; numai el capabil a intra în sanctua- 
riu, adică în ceriurî şi a introduce în ele şi pe acei ce 
speră într ânsul şi carii nu fac împreună cu el de cât unul 
şi acelaşi corp, al căruia dânsul este capul. Sântul Pavel, 
în epistola cătră Ebreî, a tras vălul care ni ascundea o 
parte din aceste raporturi; dar l-a lăsat asupra uner părţi 
a tabloului, şi cei ce aii profitat de cele ce li s’a desco
perit, se silesc, urmând principiilor sale, să descopere şi 
restul. Eî reuşesc, dupre cum binevoeşte Dumnedeu, să’î 
lumineze; unii văd un lucru, alţii văd altul. Dar princi
pul stabilit de sântul apostol Pavel rămâne neclătit; re
gula ce el ni a dat-o este sigură. Preuţia, cortul, jertvele, 
legea în ţerimoniile sale, representau lucruri divine. Ele 
contribuesc (Ebreî 8, 5) a representa un cult care constă 
din figuri şi umbre ale celor cereşti, aşa precum a $is Dum
nedeu luî Moisi, când voia să facă cortid (Eşire 25, 40) : 
Vedl de fă  tote dupre modelul care ţi s’a arătat pe munte. 
Trebue să mergem dar pănă la adevăr, pănă la original, 
pănă la misteriile cereşti, căci numai aşa vom înţelege cele 
ce cetim în Eşire, Levitî şi în cele maî multe cărtî ale 
Scriptureî. Scriptura compară diferitele părţi ale cortului 
cu lumea vădută, şi nevădută care sunt supuse dominaţi- 
uneî lux lisus Christos. Ea face să se considere acest uni' 
vers ca intrarea cea dinafară a templului, şi care este 
încă lăsată profanaţiuneî necredincioşilor şi necucernicilor. 
Al doilea cuprins, sau despărţitură, care se numeşte sânta 
răspunde ceriului celor fericiţi, a căriea intrare nu este des
chisă de cât preuţilor, spre a oferi în ea perpetuu tămîea 
rugăciunilor lor şi parfumul laudelor lor, pe altariul de 
aur care este înaintea tronului luî Dumnedeu. Prin sânta 
sântelor, apostolul vrea să înţelegem locul cel maî eminent
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al ceriului, unde Dumnedeu concentr&ză perfecţiunile sale 
şi unde reuneşte tdte trasurile frumuseţe!, puterniciei şi 
gloriei sale. Acolo este adevăratul sanctuariu al cărui vecî- 
nic archiereu este Iisus Christos. Acolo intră el nu o dată 
pe an ^a Aaron şi lăsând după sine perd^ua închisă; ci
o dată pentru tot-d£una, în tdtă strălucirea slavei sale, 
şi desfăcend perd0ua ca să lase liberă intrare şi tuturor 
credincioşilor care-lu urm£ză. Aşa dar, t(5te ţerimoniile pres
crise în cartea Levitilor numai întru atâta erau folosit(5reΊ
întru cât se priviau ca figuri ale mareluî sacrificiu ele pe 
cruce. Pe acest mare sacrificiu trebue dar să-lu studiem 
noi în cartea maî sus citată; fără acesta, ea nu ni-ar 
presenta nicî un interes serios.

XI-a lîegulă
t

In studiul sensului profund şi misterios care se cuprin
de în vechile Scripturi trebue să nu pretindem a găsi 
în mijlocul acestor obscurităţi o evidenţă pe care nicî 
sântul Duch n’a voit să ni-o îngădue; căci limba profeţi
lor n’ar maî fi obscură şi misteri(5să, dacă ar presenta 
tot-d<âuna lumina evidenţei. Nu trebue dar să pretindem 
a demonstra totul. Autoritatea luî Iisus Christos şi a aposto
lilor, mărturia constant;!, si unanimă a traditiuneî. analogia7 7 I / O

credinţei şi justeţa raporturilor, sunt singurele probe care 
trebue să serv^scă spre a justifica veritatea alegoriilor. Sen* 
sul alegoric nu p(5te proba prin el însuşi nicî o dogmă, 
nici un adever, nicî un fapt; dar acest fapt, acest ade
ver, acostă dogmă, fiind stabilite pe probe sigure, pot ser
vi de fundament unei alegorii a cărî veritate va ii jus
tificată prin justeţa raporturilor.

Nu este dar tot-d&una obligat cineva să adopte espli- 
caţiî date de pers(5ne dotate cu lumină şi pietate şi care 
observă, dupre datorie, analogia credinţei de care vorbeş
te sântul apostol Pavel, adică o proporţie între descoperi
rile ce fac şi între adevărurile revelate. Totuşi este un 
favorabil prejitdiţiu pentru aceste esplicărî, când prin ele 
se esplică 6re-care locurî din istoria sântă, sau 6re-care 
profeţii cu privire la Iisus Christos şi biserica. sa) într’un 
mod simplu, natural, uşor, în care totul se întreţine şi se 
Ugă, în care totul depinde de un singur desnodăment şi 
unde totul se deslegă fără  greutate, şi fără a se simţi ne- 
voea ca pentru fie-care incident să recurgă la un nou res-
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puns. Acostă simplitate şi acostă legătură sunt cele mai dis
tinse caractere ale adevărului, şi trebue să respectăm espli- 
caţiile în care ele se găsesc. Se p(5te dar fără nicî o sfială 
stabili acdstă regulă, că acele esplicaţiunî sunt de ordinar a- 
devărate, care sunt maî verisimije. Fundamentul acestei re- 
gule este, pe de o parte, însăşi revelaţia care ni spune că 
lisus Christos este finitul legeî şi că el este figurat în ea înmii 
de chipuri; şi pe de altă parte, acest princip al raţiune! şi 
al bunul simţ, că adică : ceea ce descopere perfect raportu
rile între lisus Christos şi obiectul care'l figurăză, nu este 
de cât interpretarea parţeî ascunse a figureî. Aşa, este uşor
a descoperi în corabia lui Noe (Facere 6 şi urm.) t(5te carac- 
terile şi t(5te privilegiile bisericeî creştine. Necesitatea de a 
intra şi a rămânea în ea pănă se va face judecata lumeî, este 
nu numai chiară, dar simţită. Cine nu intră este înecat; ori 
cine ar părăsi-o maî ’nainte de retragerea apelor, adică maî 
’nainte de trecerea acestui v£cu de corupţiune şi încercare, 
s’ar îneca nu maî puţin. Când Noe ese din ea, toţi <5meniî 
sunt deja morţi şi judecaţi. Şi corabia este unică ca şi biserica. 
In timpul luî Noe nu se află decât acest vas care să scut&scă 
de înecare; numai în acesta putea să maî trăiscă cine-va. 
Nicî barcă, nicî luntre, nicî scândură, nicî un mijloc altul nu
fu salutar. Ghibăcia, forţa, esperienţa, tc5te erau nefolosit(5re. 
Munţii ceî maî mari avură aceiaşi s<5rtă ca şi văile; şi figu
ra fu aşa de complectă, pentru ca să rîdice ereticilor şi shis- 
maticilor t(5tă speranţa mântuireî afară de adevărata cora
bie, în cât este de mare mirare cum acest esemplu şi acostă 
lecţiune înfricoşată nu ’î-a oprit dela cutezanţa lor. Unitatea 
interioră a bisericeî nu putea să fie maî bine representată 
de cât prin pacea profundă în care trăiră atunci 6meniî şi a- 
nimalele; prin supunerea tuturor aceloraşi ordine. Nimică
nu putea să esprime maî apriat aceea ce dice sântul apostol 
Pavel, că în lisus Christos nu este sclav, nici liber; nu este Scit, 
nicî barbar, nicî Iudeu, nicî păgân (Col. 3, 1 1 ). Universali
tatea bisericeî, care cuprinde tot pământul, era în adevăr re
presentată prin acea corabie care conţinea în sine lumea in
trigă ; visibilitatea sa, ca singurul obiect care să se p(5tă a- 
tuncî distinge, este admirabil representată prin corabia ră 
dicată între ceriu şi pământ. S’ar putea întinde şi maî departe 
acest paralel, dar socotim că este de ajuns pentru înţelege
rea reguleî stabilite.
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X ll-a  Regulă

Sunt în Scriptură un numer 6re-care de locuri forte po
trivite pentru a împrăştia prin ele obscuritatea care acopere 
pe altele, .şi a arăta pe lisus Christos şi Evangelia; fără a-î 
representa întrun chip distinct. Cele maî principale sunt a- 
cele prin care Dumnedeu despreţueşte ori ce cult esterior, ca 
nefolositor şi chiar ca fiindu-î u n t; în care soc6te de nimică 
calitatea de israelit dupre trup, şi în care dă poster ităţei luî 
Avraam numirile de rasă a Chanaanuluî şi popor al Soclomeî; 
în care declară că el nu cere nicî proaducere, nicî jertve, ci 
numai o inimă dr£ptă şi mânî curate; unde el promite o pe- 
trecere vecînică pe muntele cel sânt, fără a pretinde nicî 
tăerea împrejur, nicî ori ce aliaţie cu casa luî Iacob, nicî 
vre-o curăţire legală. Aceste locurî, care sunt de o consecinţă 
infinită, şi pe care trebue să le observăm cu cea maî mare 
îngrijire, esplică tdtă legea, şi fac să se vadă că ea nu este de 
cât o pregătire şi o aşteptare cu privire la lisus Christos, a 
cărui char unicul pdte schimba pe <5minî, ne fiind în stare 
nicî un mijloc altul nicî să-î convert^scă, nicî să-î împace cu 
Dumnedeu. De aî f i  voit jertvă, ţ-ctşi fi dat, dice David adre- 
sându-se către Dumnedeu (Psalm. 50, 17,) ; dar arderile de 
tot nu le vel bine voi. Cu ce drept David, culpabil de adulterin
si de omor, îndrăzneşte să se scut^scă de a oferi luî Dum- 7 .nedeujertve pentru păcatele sale? De unde ştie un păcătos 
născut sub lege şi supus tuturor observanţelor sale, ca arde
rile de tot nu sunt plăcute luî Dumnedeu? Cine l-a luminat 
să vadă că sacrificiile iudaice sunt neputincidse şi că trebue 
să li se substitue un sacrificiu interior, spiritual, evangelic? 
Duhul umilit este jertva plăcută lui Dumnedeu; inima înfrântă 
şi smerită Dumnedeu nu o va; respinge (Ps. 50, 18).

In psalmul 49 se cuprinde ace£şî învăţătură. Dumnedeu 
declară Iudeilor (vers 9): Nu pentru jertvele tale te voiu mus
tra, căci eu nu ved înaintea mea, pururea, decâtu numai tot- 
arderile tale. Şi maî departe (vers. 10, 13): Nu vreu să pri
mesc nici viţei din staulile tale, nicî bol din oc6lele tale; 
nu!ţi voiu spune că mi-l jome ; căci lumea şi tot ce se află în 
ea sunt ale mele. Şi dacă Dumnedeu priveşte sacrificiile le
gale ca nefolositdre şi chiar ca injuridse mărirei sale, ce de
vine t6tă legea dată prin Moisi? Ce se face cu preuţia luî 
Aaron? Cc se face cu cortul mărturiei şi cu templul care ’î-a 
succedat? Unde sunt sărbătorile şi cultul public? T 6tă con- 
fienţa Iudeului dispare. Aceste locurî şi maî multe de aces
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tea anunţă pe Mesia tot ca şi profeţiile care prespunu veni
rea sa. Ele declară că totul este nefolositorii! fără dânsul. 
Ele descoperii falsa justiţie şi promitu pe cea Evangelică. 
Acostă regulă n’are exepţie, şi nu se va amăgi nimine nicî-o- 
dini(5ră dacă va vedea pe lisus Christos pretutindenea unde 
legea, jertvele şi ţerimoniile sale sunt privite ca neîndestu- 
lăt(5re pentru curăţirea de pecate.

XIII-ct Regulă

Sunt încă nişte predicerl ale profeţilor, care prin aceleşî 
trasuri şi prin aceleşî espresiuni, ? epresintă eveneminteforte 
diferite şi chiar separate prin lungi intervale de secule, clintre 
care unele sunt imaginea şi gagiid cei or al alte; încât aceste 
profeţii, împlinite o dată, se repetă în Scriptură, şi mal-cu- 
semd în Apocalips, ca nouă şi privind viitoriul. Viderat că 
asemine profeţii, pe lângă primul sens împlinit, au şi aldoile, 
ne împlinit încă. Esemple de felini acesta sunt nenumerate. 
In psalmul al doile, Dumnedeu declară fii ului seu că va 
zdrobi pe inimicii seî cit un to eg de fer  şi-l va sfărăma 
ca pe vasele olariulul (vers 7). lisus Christos a aplicat 
acesta asupra Iudeilor, inimicilor seî, când li-a desfiinţat 
preuţia şi împărăţia, în timpul luî Vespasian şi Titu. Tot 
aşa a făcut cu păgânii carii au persecutat biserica maî 
multe secule, răsturnând din temelie imperiul roman. Dar, 
după acostă îndoită împlinirea, Apocalipsul (19, 15) re- 
chiamă încă acostă profeţie, ca cum n ar fi împlinită, şi 
lisus Christos va întrebuinţa încă o dată toegid seu de fer  
contra inimicilor bisericeî, la finele lumel

X IV -a Regidă

Nu numai Ore-care cuvinte detaşate pot fi susceptibile 
de diferite împliniri, separate prin lungi intervale de timp, 
în curgerea v6curilor, dar câte-o-dată capitule întregi, şi 
unele-dăţî maî multe capitule împreună. Aşa făgăduinţele 
făcute fiilor Iul Israil şi a Iul luda rt au avut de cât o 
a doua împlinire f6rte imperfectă în stabilirea bisericeî; vor 
primi o a treia împlinire încă mal perfectă în fiitârea con
vertire a Iudeilor; şi în fine, vor avea o a patra şi ultima 
împlinire în fericita eternitate. Aceste sunt ca patru puncte 
verticale în jurul cărora se învârtesc cea maî mare parte a 
profeţiilor. Primul punct întruneşte tot ce are raport cu sc<5r-
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ţa (litera) Scripture!; cele-lalte trei aparţin sucului interior 
al sântelor cărţi. Să facem aplicare : Se va putea uşor 
simţi că o profeţie care la rrima vedere se pare a nu a- 
nunţa de cât împărăţirea lui Cirus şi restabilirea Iudeilor 
după captivitatea babilonicii, convine cu mult maî bine 
împărăţie! spirituale a Iu! Iisus Christos şi statornicire! bi
sericei sale; că ma! multe trasuri se potrivesc şi ma! bine 
cu chemarea fiit(5re a Iudeilor, si că în fine tdtă măreţia7 * ?

promisiunilor nu p<5te avea întreg efectul eî de cât în e- 
ternitnte. Aşa, nu numai că litera Scripture! nu p(5tc fi 
esplicată în afară de împlinirile spirituale, dar ea le reclamă 
şi încă pe rând, unele dupfi altele, făcend să se vadă că 
t(5te sunt necesare pentru perfectul adever al cuvântului 
lui Dumnedeu. Profeţia luî Ioil ni presintă ea singură una 
din cele maî puternice probe în fav<5rea adevărului aces
tui princip. Acostă profeţie dupre literă priveşte viderat 
împărăţia Iu! Iuda bântuită de o mulţime de insecte, şi 
ma! apoî de o armată înfricoşată care pustieşte totul; după 
care Dumnedeu promite a restabili casa Iu! Iuda şi anunţă 
sbucnirea resbunărilor sale contra inimicilor poporului seu. 
Dar existenţa în acostă profeţie a diferite sensuri misteri<5se, 
acoperite sub vălul literei, este probată prin chiar espre- 
siunile profetului, prin mă'turia formală a sântului apos
tol Petru, prin alăturarea profeţie! Iu! Ioil cu cea a sân
tului Ιόη din Apocalips, şi prin mărturiile unanime ale 
tradiţiuneî. Căci espresiunile sunt prea tar! şi ideile prea 
generale, pentru a o mărgini la primul sens ce ni presintă 
litera. Apoî S. Petru ni descopere în acostă profeţie vărsarea 
darul sântului Duh asupra apostolilor, după înălţarea Dom
nului. Şi nicî prin acest al doilea sens nu răspunde ea pa
ralele! celor trei nenorociri ce anunţă, cu cele trei nenorociri 
anunţate de sântul Ιόη : plaga de lăcuste, irumperea unei 
armate înfricoşate, şi judecata suveranului judecătoriu (du
pre Ioil), sau misiunea celor do! marturî (dupre S. I(5n). 
Precum vedem, acest paralel ni conduce la al treilea sens 
adică pănă la renoirea ce va opera Dumnedeu pe pământ 
prin convertirea Iudeilor. Dar nic! acest al treilea sens nu 
răspunde total măreţie! profeţiei; şi aşa tradiţiunea ne înva
ţă a recundşte în acostă profeţie şi al patrulea sens, care este 
a doua venire, judecata universală şi perfecta fericire a ale
şilor în eternitate.
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XV-a Regulă

In stilul misterios al profeţilor, Ierusalimul represintă 
biserica luî Hsus Christos, şi casa lui Iuda este icona po
porului creştin. Acest princip ni este recomendat de într^ga 
tradiţiune şi este cheea maî a tuturor profeţiilor.

In adevăr sânţii părinţi încredinţându-se că în limba pro
fetică Ierusalimul iigurâzx biserica, caria aparţin tote făgădu- 
inţile, au vedut în infidelităţile fiilor lui luda imagina infi
delităţilor de care său făcut vinovaţi însuşi creştinii. In pe- 
depsile cu care pedepsia Dumnedeu necredincioşia fiilor luî 
Iuda, eî aii vedut simbolul pedepselor prin care va pedepsi
o dată Dumnedeu necredincioşia poporului creştin, in cele 
doue case; a luî Israil şi a Iul lucia, eî au vedut figura 
celor doue pop<5re cu care Dumnedeu a făcut alianţă. In 
fii lui Israil, separaţi de fii luî Iuda, carii au meritat să fie 
lepădaţi de Domnul, şi carii vor fi rechiămaţî o dată, părinţii 
au recunoscut portretul Iudeilor necredincioşi, cari depăr- 
tându-se de discipuliî Mântuitoriuluî, şi meritând să fie lăsaţi 
în rătăcire, se vor converti la finele v^curilor. In mincinoşii 
profeţi a luî Israil şi a luî Iuda, părinţii au vedut imagina 
ereticilor cari au bântuit atâtea secule biserica creştină. Sara- 
ciniî şi Turcii au devenit, pe rînd, în privinţa creştinilor a- 
ceia ce fură odini<5ră în privinţa Israeliţilor şi a Iudeilor A- 
sirieniî si Chaldeiî, adică instrumente a resbunăreî dumne- 
deeştî. Ar fi uşor de a merge câtu de departe cu acest pa
ralel, care cuprinde cea maî mare parte a profeţiilor, pen
tru că literalminte ele maî t(5te au de obiect cele doue case 
a lui Israil şi a luî Iuda. Cuventul enigmei fiind dar cunos
cut o dată, totul se desvoltă naturalminte.

XVI-a Regulă

Principalele obiecte cde prof eţiilor presentând o mulţime de 
raporturi esenţiale între vechiul popor şi poporul nou, este 
de cea mcă mare nevoe ca aceste raporturi să se cunâscă 
bine; căci o dată cunoscute ele devin cheea tuturor profeţiilor. 
Aşa, profeţii ni vorbesc adese ori de ispitele şi suferinţele lor, 
şi în maî multe circumstanţe eî au figurat pe însuşi Iisus 
Christos; aceste se observă în persdna luî David, Isaia, Ie
rimia, Osie, lona , Zacharia.
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Marele promiî-innî, care privesc pe Cirus, nu-şî primesc 
întregii împlinirea lor de cât în persdna luî lisus Christos, a 
cărui figură era Cirus. Mustrările şi ameninţările profeţilor 
contra luî Israil şi a Samarieî, cad ?; supra Iudeilor necre
dincioşi din timpul luî Mesia şi a Bisericeî sale. Prerogati- 
vile care disting pe lucia, şi Ierusalimul, sunt acele < are dis
tingea mi*î întâi pe poporul Iudeu, dar care maî în urmă a 
distins maî-cu-semă pe poporul creştin şi Biserica luî lisus 
Christos. Fiii luî Iuda preveniţi să nu imiteze necredincio- 

\sia fiilor luî Israil, represintă păgânătatea creştinată pe care 
’î sfătueste sântul Pavel să nu imiteze mândria si necredinţa 
Iudeilor. Asemenea, Biserica este prevenită să nu imiteze 
pe Eretici şi Schismatici. întreprinderile luî Senacherib 
contra Ierusalimului pot să represinte persecuţiunile impera- 
toriLor păgâni contra bisericeî. liesbunarea luî Dumnedeu a- 
supra Ierusalimului prin Nabuchodonosor, pot închipui pe 
cea esercitată asupra creştinilor prin Mahomet şi alte instru 
mente ale mâniei lui Dumnedeu. Sodoma pedepsită şi res
tabilită, represintă naţiunea iudaică, lepădată şi rechiămată. 
Ninevi convertită închipui şte păgânătatea chiămată la cre
dinţă. Babilonul represintă imperiul roman împreună cu 
Roma idololatră, lumea înrăutăţită, şi imperiul luî Anti
christ; şi aşa maî departe.

X  Vil-a Regulă

Pentru a intra şi maî bine în înţeleg erect profeţiilor trebue 
set avem sub ochii noştri si pe ceî mctrî şi pe ceî mici p ro f eţî, 
precum şi Apocalipsul care este aşa clicend cheea lor; înfine— 
complexul tuturor evenemintelor marî care s' cat succedat dela 
timpul de câncl aît fost pronunţate aceste divine orctcule şi 
pănă în present, şi, pre cât este cu putinţă, chiar al celor ce 
aît să urmeze pănă în eternitate. Căci a considera profeţiile 
în părţi întrerupte, însdmnă a se expune la încurcătură şi a 
confunda timpii. Trebue să ştim că diferitele sensuri spiri
tuale care se cuprind în întregul corp al profeţiilor, îmbră- 
ţoş£ză nu numai revoluţiile cele marî ce a suferit biserica 
dela stabilirea sa şi pănă astădî, dar şi pe tcSte acele ce le va 
suferi ea în viitoriu şi pănă în eternitate. Este imposibil însă 
a strebate în acostă obscuritate fără luminile ce ni procură 
în genere cărţile noului Testament, şi maî ales Apocalipsul.
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X V lll-a  Regulă

înfine, cea maî din urmă şi maî importantă\ dintre t6te 
regulile este, ca la studiul sântelor Scripturi să luăm în aju
toriul nostru rugăciunea, jiind-că înţelegerea dumnedeestilor 
Scripturi este un dar a lui Dumnedeu, şi acest dar nu p6te 
să ne fie folositoriu de cât numaX atunci câind Dumnezeu îl 
însoţeşte de chctrul seu. Duchul luî Dumnedeu este cel ce a 
dictat profeţiile; el singur cun<5şte t<5te misteriile lor; numai 
el p<5te să le descopere; luî dar trebue să ne adresăm şi să-î 
cerem putinţa de a înţelege cărţile sânte. Dar în zadar am 
cundşte noî t<5te misteriile ascunse în dumnedeeştile Scrip
turi, dacă nu vom avea dragostea, care singură ne p<5te în- 
veţa cum să le întrebuinţăm spre folosul spiritual, al nostru 
şi al altora. Să imităm ceea ce observă biserica când începe 
şi fineste t<5te lecturile sale; să nu deschidem nicî-o-dată -ân-/ * ' φ
tele cărţi fără a cere ca Dumnedeti să trimită bine-cuvânta
rea sa asupra cetire! ce ni-am propus a face în presenţa sa. 
Să cetim cu mare atenţie ca sub ochii seî; să ne oprim la 
sântele gândiri ce el va bine-voi a deştepta în noî; să urmă
rim dorinţile cele sânte ce ni le va inspira; şi sa ne pregă
tim din t<5tă inima şi cu t<5tă conştiinţa a pune în lucrare, în 
vieţa n<5stră morală, sântele şi nestrămutatele adeverurî ce 
descoperim prin cetirea n<5stră.

f  Innocent M. Ploeştenu.



L I S T A
DE N U M E R U L  P A P I Ş T I L O R  DIN C U P R I N S U L  J U D E Ţ U L U I

TECUCltT

1) Oraşul Tecuciu

In urba Tecuciu locuesc 34 familii papiste, fără biserică; 
se caută cu cele rellgi<5se de preotul papist d-nul Mahail Par
iate, din Oraşul Focşani.

2 )  P l a s a  B â r l a d

In ac£stă plasă nu este nicî o Comună sau Cotună, unde 
papiştiî se formeze o parorchie aparte; sunt însă amestecaţi 
printre ortodoxî 68 individ! şi anume:

32 în Comuna Iveşcî, care se caută cu cele religi- 
<5se de preotul papist din Focşani, mencionat maî sus.

2 în Cotuna Drăgăneştiî, Comuna Barcea.
8 în Cotuna Corod, Comuna Corod.
8 în Comuna Puţeniî.
1 în Cotuna Călmăţuî, Comuna Călmăţu! — şi 

17 în Cotuna Negrileşcî, Comuna Negrileşcî.
Total 68
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3) Plasa Nicoreşcî

In acostă plasă este Comuna Ploscuţeniî formată din 145 
familii de ritul papist şi 3 familii de ritul protestant, situată 
la distanţă de 1/2 oră, spre mâdă-di de Comuna Homocea ; 
fonneză o comună a parte, are şi biserică.

Se caută cu cele religiose de preotul din Oraşul Focşani 
D-nul Mihail Pariate, care visiteză acestă Comună de 3 ori 
pe an, când oficiază st. Liturgie; desăvârşeşte botezurile, 
cununiele şi citeşte proliodul celor adormiţi, care în absenţa 
sa, din cursul anului, să săvârşesc provisoriti de dascălul 
acestei biserici, anume Andrei Bako.

Prin acestă plasă se maî găsesc răspândiţi prin diferite 
cotune încă 15 individ! şi anume:Ί ")

1 în Comuna Poeana.
9 în Comuna Ţepu.
1 în Comuna Nicorestiî — si·) ?
4 în Comuna Homocea.

rr τι 15

4) Plasa Zel tei n

In acestă plasă ca şi în plasa Bârlad nu este nicî o Co
mună sau Cotună, unde papiştii să formeze o parochie, sunt 
însă respândiţî prin diferite comune 10  individ! şi anume:

1 în Comuna Brăhăşeşciî.
8 în Comuna Podu-Turculuî — si
1  în Comuna Muncel.

Total 10

5) Plasa Berheciti

In acâstă plasă se află Cotuna Ungurii, la o distanţă de 2 
chilometri de Comuna Grănceana, compusă din 10 0  familii 
papiste; au o biserică şi se caută cu cele religidse de preo
tul papist din Comuna Mileştii, plasa Bistriţa de jos, Jude
ţul Bacău, anume: losif Gralupi, în acelaşi mod ca şi cei din 
Comuna Ploscuţeniî, plasa Nicoreştî acest Judeţ.
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Afară de acesta, prin acostă plasă se mai găsesc încă câte
va familii papişte şi anume:

2 în Cotuna Gănceana.
r

6 în Cotunele Poenele şi Valea-salciî, Comuna 
G-odineştî.

6 în Comuna CondrăclieştT — şi
2 în Comuna Vulturenî.

Total 16
Tote aceste familii sunt căutate cu cele religi<5se tot de că

tre preotul de maî sus, anume Iosif Galupi; iar la biserică 
merg, parte la cea din Cotuna Ungurii şi parte la bisericile 
papiste cele maî apropiate — din Judeţul Bacău.

Direct. B. Mandincscn



UN MEDICAMENT SPIRITUAL

Un om <5re-care, mergând Ia o monastire, a intrat într’un 
spital ce se afla acolo, şi vedend mulţi bolnavi ce zăceau în el, 
s’a apropiat de medic şi l-a întrebat: Sunt medicamente core 
să vindece de pecate? Sunt, a răspuns medicul; voeştî sa ţi 
le arăt? Arată-mi le. — Ioa rădăcina ascultăreî, ramura răb- 
dăreî, fl6rea curăţieî şi fructul faptelor bune; pisaze-le în va
sul smereniei, cerne-le prin sîta sănăt<5seî cugetări, pune-le 
în (51a speranţei; arnestecă-le cu suspinuri, adaoge şi câte-va 
picături de lacrîmî. După aceea aprinde focul dumnedeeşteî 
dragoste; acopere vasul cu milostenia şi ferbe-le cu lemnele 
iubireî de osten^lă.

îndată ce acostă composiţie va ferbe bine, răcoreşte-o 
prin iubirea de frăţie, şi o bea pe patul pocăinţei.

Luând acest medicament cu credinţă neclătită, precum 
şi cu ajutoriul înfrânăreî şi al postului, să fiî sigur că aî să 
te vindeci de t<5tă bdla păcatului şi ai să te însănătoşezî atât 
cu sufletul cât şi cu trupul.

SENTENŢII MORALE
Nu amâna, pănă aî timp, întdrcerea ta cătră Dumnedeu ; 

căci nu ştii pedicele ce p<5t să-ţî aducă diua de mâne. Fer.
Augustin.

Sunt (5minî cari au un suflet mort într’un corp viu. Acelaşi. 
Se înşelă cel ce crede că p<5te să cun6scă adevărul, vie

ţuind o vi£ţă păcătdsă. Acelaşi.
Vorbeşte multe cătră Dumnedeu, şi puţine cătră dminî. 

Efrem Şirul.
Fie-care faptă a n(5stră, fie cât de mică, saii ne apasă că

tră pământ, prin greutatea păcatului, sau ne înalţă şi ne apro
pie de Dumnedeu, prin desăvârşire. Vasilie cel mare.

Dumnedeu este pretutindene, lipseşte însă din inima ne- 
cucerniculuî. I6n Chrisostom.

Viăţa presentă pentru cel drept este tot-d6una lungă, £ră 
pentru cel necurat— tot-d£una scurtă. Acelaşi.

Dacă tristeţa este neapărat trebuitdre pentru cei drepţi, 
cu cât maî ales pentru cei păcătoşi. Acelaşi.

f  Innocent M. Plocşfcemi.


